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HNEPEIMOBA

Ha ximenp XX cTOMTTA y CBiTI BHOKPEMIJICHO i1 HOMIHOBaHO IIOHA.
12 MinbOHIB OJJHMX JIMIIE Ha3B IPEIMETIB, IepeBaxkHO cneniansHux. lllopoky, 3a
odimiiHUME maHUMH, iX crae Ha 200 THCSY OinbIIe, i KOXKHOTO THS BHUIAETHCA
OIMH CIEIiaJbHUH CIOBHUK.. AKTHUBHO 1 IUIIHO po3BUBaeThca  (haxoBa
TepMmiHOTpadiss SK Hayka PO TEOpil0 W TPAKTHKYy CTBOPEHHS Tally3eBUX 1
MDKray3eBUX TEPMiHOJIOTTYHUX CIIOBHUKIB.

Hapuanus ¢daxy o00B’s3k0BO mependadae i HaBUAHHS TEPMIiHOJIOTii MOBH
baxy: «...eusuenHs HAYKU MOdICe OYMU YITKOM 6KIIOUEHe 00 8UBYEHHS MOBU HAYKU,
OCKilbKU ONAHYBAHMA MOBU HAYKU nepedbaiac He Npocme 3aC80CHHA ii
Gopmanvroi cmpykmypu, aie i yCceiOOMIAeHHS I 6IOHOUWIEHH 00 NO3HAYYEAHUX
06’ckmis, a maxoxc 00 modetl, AKI GUKOPUCMOSYIOMb Yl MoEy»2. SIkicHO i
e(peKTHBHO OIaHOBYBaTH ()aXxOBy JIEKCHKY HEOOXiJHO 3a  JOTIOMOTOIO
CHCTEMaTH4YHOI pOOOTH 3 BIANOBIAHMUMHU TEPMIHOJOTIYHUMHU CIIOBHHKAMH, SIK
OJJHOMOBHHMH, TaK i IEPEKIAHIMH, B TIEPILY YepPry HaBYaJIbHUMH.

Beenenns MOH VYkpainu 10 HaBYajbHUX IJIaHIB OakaJaBPChKOi OCBITH 3
yCiX cremialbHOCTeHl HOBOi IHTETpaTHBHOI NUCIMIDIIHH «YKpaiHCbka MoBa (3a
npodeciiiHuM  CrIpsIMyBaHHSIM)» YMOTHBOBAHO aKTyasli3ye  HaBYAIbHY
TEPMIHOrpadifo K JUKEPENIO MOHSATTEBO-TEPMIHONIOTIYHOrO arapary OOpaHoro
crynenrtamu (axy. HaBuanbHi nepeKna;[}n TEPMIHOIOTIYHI CIOBHHKH MaioTh
MOAATH CTY/AEHTaM HOPMAaTHBHI W KOAM(IKOBaHI TEPMIHOJIOTIYHI EKBIBAJICHTH
MOIIMPEHNMH €BpPOTNEHCEKUMHI MoBaMH. [t cydacHOi yHIBEpCUTETCHKOI OCBITH B
ymoBax BostoHCEKOro nporecy MpakTHIHO aKTYalnbHUMH €, 30KpeMa, YKPaiHChKO-
aHIJIIACHKI Ta aHITI0-YKPATHCHKI HaBYAIIbHI CTIOBHUKH (aX0OBOI TCPMiHOTICKCHKH.

HaBuanpHi o0JHO- Ta 0araTOMOBHI TEPMIHOJIOTIYHI CJIOBHUKH MalOTh
napajenbHy Ha3By — mepMiHoNo2iuni MiHimymu. JIo 1X peecTpy BKIIOYAIOTh
TEPMIHOOAMHHIII, [II0 MAFOTh BUCOKHMH CTYIIHb Y)KHBAHOCTI Y (paxoBHX TeKCTax, €
IHHAMH JJIS BIATIOBITHOI raiy3i 3HaHb Ta BaKJIMBUMH IS 3a0€3MEUCHHS SKOCTI
ONaHyBaHHS (QYHIAMEHTAJbHUX HABYAJbHUX JHUCUMIUIIH. TakuM YHHOM,
TEPMIHOJIOTIYHUH MIHIMYM HE TUTBKH OKPECITIOE€ OOCATH MOBHOTO MaTepiary s
3a0e3reueHHs SKOCTI HaBYaHHs, ajie i BH3HA4ae 3MICT ()axoBOi MOBHOI OCBITH,
HEOOXiTHOT U CIeIaNiCTiB BIANOBIAHOI Tranmy3i 3HaHb y (OpPMYyBaHHI Ta
BJIOCKOHAJICHHI aKTHUBHOTO i MOTEHIIHHOTO JEKCHYHOTO 3amacy. Y Taki CIIOBHUKHI
BKJIIOYAIOTh TEPMIHHU SIK Pi3HOI JICKCHMKO-TPaMaTHYHOI (YaCTHHOMOBHOI) NMPHUPOAN
(TmepeBayKHO IMEHHUKH, a TaKOX JAiecioBa B iH(IHITUBHIN 1 Jl€MPUKMETHHKOBIH
(opmax, MPUKMETHUKH, TIPUCIIBHUKH), TaK 1 Pi3HOTO CTPYKTYpPHOT'O THITY (IIPOCTi
CJIOBa, CKJIQJIHI CJI0BA, CIIOBOCTIONYYESHHS, aOpeBiaTypw), 110 JTO3BOJISIE peaTi3yBaTh
METOJIMYHO BMOTHBOBAaHY KOHIEIIIO CHCTEMHOTO HaBYaHHA  ()axoBol
TEPMIiHOJEKCUKH.

[likoM 3p0O3yMijsio, IO TEPMIHOJOTIYHHMH CIOBHHK € IPOJYKTOM €IOXH,
gacy, ()€HOMEHOM 1 JDKepelioM HallioHabHOI Hayku. KpiM 1bOro, «cioguux —

1 Mapuyk 0. H. OcroBsl Tepmunorpadun. — M., 1992. — C. 18.
2 Moppuc Y. V. OcHoBanus Teopuu 3uakos//Cemuotrka. — M., 1983. — C.52.



Kpumepiii HayKu npo Moey» Iocriiiny npakrnyny notpely, NOCHIIOBaHY B
YMOBAX  3pOCTAKOUOT aKTUBi3allii MDKHAPOJHMX KOHTAKTiB Ta BIPOBAIKCHHS
MPOTPECHBHHX i71eii boTOHCHKOTO Mporiecy, Mae nepeknadna (IBO- i 6araToMoBHa)
mepminozpacgis. OcoGIMBOro 3Ha4CHHs HAOYBAIOTE TEPMIHONIOTTYHI MiHIMYMH 110
HOBUX IHTETPAaTHBHUX YHIBEPCHTETCHKHX [IUCHUIUIIH Ta CHELKYPCiB, SKUMH,
30KkpeMa, € «YKpaiHcbka MoBa (3a mpodeciiHUM CIpsIMyBaHHIM)», <«JlioBa
yKpaiHChKa MoOBay», «JlimoBa aHrmiiickka MoBa», «HaykoBuit mepexmamy,
«Texuiunuii nepexnany, «HaykoBuil cTuiib ykpaiHCbKOi MOBHY, «OCHOBH (haxoBoi
TEPMIHOJIOTiI», AKi mepeadadatoTs 3HAHHS JIHTBICTHYHHUX IMapaMeTpiB i haxosoi, i
ZJIOBOT JIEKCHKH.

Hasuanvui cronuki Ak crosnuKu maaux ¢opm IBHIIE PearyioTh Ha SMIHH
B MOBI, HiXK CJIOBHUKH BEIMKHX HOPM, 1110 i IMITyJIbCYE iX TOSBY i MICPEBHIAHHS 3
JIOTIOBHCHHSMH Ta YTOYHEHHAMH. B cydacHux ymoBax HpI/IpOI[HOFOI TOCTYIIOBOTO
TSKIHHS HAYKM §i OCBITH [0 €IHOCTi MONPH MOBHI KOPJOHH COME HaBYalIbH
HepeKyiafHi TePMIHOJOTIYHI CJIOBHHMKM pI3HMX Traily3eldl 3HaHb CHPHATHMYTb
MOCIITOBHIM TapMOHi3amii Ta MOOUIEFHOMY IHTETPYBaHHIO YKpAiHCBHKOi CHCTEMH
BUILOI OCBITM Y €BpOIEHCHKUII OCBITHRO-HAYKOBHMH IpoCTip. A  BiJTak,
3a0e3meuyBaTUMEThCS 1 PO3II3HABAHHSA OJHI€] OCBITHROI CHCTEMH IHITUMH B
€BPOICUCHKOMY BHMIpi, IO PE3YyIbTyBaTUME MOJAIBIINM YIOCKOHAICHHSIM 1
Mi)KHapO,Z[HO}O CTaH,I[apTI/ISaLIiG}O HaI_IiOHaJ'ILHI/IX TepMiHonoriﬁ [IIIXOM
CJIOBHUKH — TPaKTHYHUH pe3ynLTaT JSUTBHOCTI JIeKCHKorpadiB — moTpiOHi K
ABTOPUTETHI TEPMIHOJIOTIYHI TOpaAHUKH (axiBIIM 3 YCIX Cy4acHUX raiysei
3HaHb, Yy TOMY WYHCII TMepekianadyaM, eKOHOMICTaM, IOpHcTaM, ¢iroioram,
MaTeMaTHKaM, IHXeHepam.

Hns 3abe3nedyeHHss (axoBOTO0 HABYAHHS He(DUIONOTIB Yy 3aKiamax BHIIOI
OCBITH B IIEpLIy 4Yepry HEeoOXiJIHI TEpMIHOJIOTIUHI CIOBHUKH came Maiux (Gopm
(ToOTO HaBYANBHI), 30KpEMa, CIOBHHKH KOMOIHOBAaHOTO THIIy 3 aKTyalli30BaHOIO
HaBYAJILHO-TIPO(ECIHOI0  CIPSIMOBAHICTIO, sIKI MIHIMI30BaHO ¥ BIATIOBIJHO IO
HAaBYATHGHOI METH, KOHKPETHHX 3aBIaHb Ta ajpecara KBallipikoBaHO BiJIOMBArOTh
CHCTEMY B3a€MOIIOB’SI3aHHUX TMOHATH KUIBKOX rajy3eil 3HaHb BepOalbHUMH 3ac00aMU
HaWTIOIIUPEHININX Y CBiTI MOB IHIOEBPONIEHCHKOT MOBHOI POIHHH.

[IpororoBaHMi1 HaBYANIBHUI YKpPaTHCHKO-aHIIIIHCHKUN Ta aHIIIO-YKPaiHCHKUHA
CIIOBHHMK OXOIUTIOE TEPMIHOJICKCHKY 30BHIITHROSKOHOMIYHOI JisTbHOCTI. PuHKOBO-
eKOHOMIYHa TEpMiHOJEeKCHKa cdepr CydacHHX MIDKHAPOAHUX BITHOCHH 1 B
YKpaiHCBKiH, 1 B aHITIHCHKIH MOBI € BIIKPUTOIO, €BOJIOLIIHOI0 CHCTEMOIO MOBHHX
3HaKiB, NPHU3HAUYEHWX HAK IS penpe3eHTalil miel IHTerpaTHBHOI IOHATTEBO-
KOTHITUBHOI Taiy3i, Tak i JJIS ONEPYBaHHS CIICIialbHUMH 3HAHHAMH Y PHHKOBO-
eKOHOMIYHMX KOHTEKCTaX Cy4YacHOi MDKHapoaHOi mpodeciiHol KOMyHIKaIil.
CrnoBuuk Mictuth moHan 9000 HaWyXMBaHIINX TEPMIHOOTMHHUIG Ta JIEKCHYHHUX
3BOpOTiB. JI0 HHOTO BHECEHO HaifiH(OPMATHBHIII MOBHI OJIMHUI, €KBIBAJICHTHI B
TEPMIiHOJIOTIYHUX IPOCTOpPaxX YKPAiHCBPKOi Ta aHIMIIHCHKOI MOB, IO HOMIHYIOThH

3 Tpybaués O. H. Onerr 3CCS: x 30-nermro Havana myommkarpm (1974-2003).//Bompocst
s3piko3HaHus. — 2002. — Ne 4. — C. 5.



CMHCJIOBI JOMIHAaHTH IHTETpaTHBHOI 3a TPHPOAOI0 CyOMOBH MiKHApPOIHOI
eKOHOMIYHOI cdepH, chopMOBaHOI BiANOBIAHOIO MPAaBHUYOI, EKOHOMIYHOIO Ta
JIJIOBIO JIEKCHKOO. Byyun BKIIIOYEHHM JI0 HaBYaJBHUX MPOMUIBHUX KOMIUIEKCIB 3
YKpaiHChKOi ()axoBoi MOBH (IIpOrpama, CIOBHHK, IAPYYHHK, MOCIOHNK), CIOBHHK
JIO3BOJINTH ~ aKTHBI3yBaTH BH3HAYCHY ACPKABHUMHU MOTPEOAMH  CHOTOZICHHS!
opieHTamit0o 1 Ha HaNeXHYy YyKpailHCBKOMOBHY IATOTOBKY  TIPaBHUKIB
30BHIITHBOCKOHOMIYHOT raiTy3i.

CHOBHUK aZpecoBaHUH CTyACHTaM, sIKi 37100yBalOTh B YHIBEPCHTETI CIIe-
mianeHOCTI «MiXKHApOIHI CKOHOMIUHI BimHOCcHHWY», «llepexnany, «MixHapOIHI
BiTHOCHHMY, «MiXkHapoaHE paBoy», «I[IpaBO3HABCTBO», a TAKOX CTAaHE B MPHUTO.I
y  NpaKkTU4YHI  JisUTBHOCTI  AMIUIOMOBAaHUM  IIPAaBHHKAaM, EKOHOMIiCTaM,
nepexynanadam. llepmiodeproBe 3aBAaHHS CIIOBHHUKA — 33/10BOJIFHUTH HaBYAJIBHO-
npO(beciﬁHi norpebu CTYJICHTIB y MOBIICHHEBIH MpaKTHLi 1 JAEpKaBHOMW, 1
MDKHApOIHOIO aHIJIHCBKOI0 MOBOIO. JSIK HaBYanmbHe BUIAHHA CIOBHHK €
HOPMATHBHHUM 1 3arajbHOJOCTYNHMM Ta NOKIMKAHHMHA CIPHATH 306aradcHHIO y
KOPHCTYBadiB aKTHBHOTO 3aracy HOpMaTuBHOI (axoBoi Jiekcuku (depes
NOpPIBHSHHS yKpaiHChKOI Ta aHriiiicbkol MOB) B W CHCTEMHHUX 3B’s3KaXx,
MiTHECEHHIO 1 BJOCKOHAJICHHIO KYJBTYPH IX YCHOTO Ta IHCEMHOTO MOBIICHHS,
SKOI0O MalOTh 03HAYMTHUCA chepr MpodeciiHOTo CHIIKYBaHHS Ta JOKYMEHTYBaHHS
Y 30BHIIIHBOCKOHOMIYHHX BiTHOCHHAX.

CIIOBHUK [IOCTaTHBOIO MIpOIO BifOMBae MIMPOKHH Jiama3oH mnpodeciiinol
JUSUTEHOCTI y 30BHIITHBOCKOHOMIUHIH cepi 1 Moke OyTH HaIiifHIM Ta BUYEPITHUM
(y Mexxax HaBYAIbHOTO BHIAHHS) IOBIMHHKOM 3 CKBIBAJICHTHOTO BIATBOPEHHS
AHMIIHCHKOI0 MOBOIO AKTHBHOI YKPaiHCBHKOi JIEKCHKM Ha MO3HAuYeHHS 0a30BUX
MOHATh aKTHBHO B3aEMOJIIOYHMX cdep MIKHAPOJHUX BiIHOCHH, MiKHAPOIHOTO
npaBa, €KOHOMIiKM, (iHaHCIB, Komeplii Ta HaiOUIbII yKUBaHOI JiNOBOT
(pazeoorii. BiH Takox cinyryBaTHMe IJIs KOPHUCTYBAadiB, Y TOMY YHCII W IS
npodecioHaniB-pakTHKiB, HaAIWHUM JpKepenoM iHpopmanii npo opdorpadiuHi
HOPMHU BIAITIOBITHO /O OCTAaHHBOI pemakiii «YKpaiHCBKOTO TIPaBOIHCY» 1
JIOTIOMOE€ BHUSIBUTH aHAJIOTi10, CXOXKICTh, BIIMIHHICTh Ta Hal[lOHAJIBbHY crieludiky
YKpaiHChKHX Ta aHIJIIHCHKAX CKBIBAJCHTIB HAa MO3HAYCHHs (PaXOBUX IOHSTH, SKi
BUCTYMNAlOTh 1HGOPMAaIifHUMKM BepUIMHAMH HPO(ECIHHUX TEKCTIB EKOHOMIKO-
NpaBoBOi NPOOJIEMATHKH.

3a CTPYKTYpOIO CJIOBHHMKOBA CTaTTS YKpaiHCHKO-aHTJIIHCHKOI YacTUHHU
CIIOBHMKA  CKJIAJA€TBCS 3 JIBOX KOJIOHOK: 3 PEECTPOBOTO (3aroJOBHOIO)
YKpaiHCBKOTO TepMiHa (CJIOBa, CIOBOCIIONYYCHHS) Ta aHITIMCHKOTO BiJIMOBITHUKA
YM BiINOBIAHUKIB. PeecTpoBuil ykpaiHChKHI TEpMiH (CIIOBO) IOJAHO 3 HATOJIOCOM
i 3a abeTKOBUM NPWHIMIIOM, HAMIBXHPHUM HIPUGTOM y TOYATKOBIH (opmi:
IMCHHHKH — Y Ha3WMBHOMY BiIMIHKY OJHHWHHU (aygUTOp, AeKJapamis, eKCHepT,
3aKOH, NMPHUCYA); NMPUKMETHUKHA — Yy HAa3WMBHOMY BiIMIHKY OZHHWHHU HYOJOBIYOTO
poay (6e3roTiBKoBMii, TOCepeIHHUBKHMIi, MIaxpaiicbkuii, wmTpadHMii);
niecinoBa — B iHGDIHITHBI (3aCyI3KYBATH, JIETKOBAKAUTH, HEXTYBATH). AHIITICHKI
BIATIOBITHUKN CYNPOBO/DKEHO NOAATKOBUMH I'DaMAaTHYHHMHU XapaKTepHCTHUKaMU:
BKa3iBKOI0 Ha 4aCTHMHOMOBHY IPHUHAJEXKHICTh (Hampukian, grounds Nn., to disarm
v., unanimously adj.). PeectpoBi croBocnony4eHHs MoJaHO 38 aGETKOK MEePIIOro
cioBa. Y JoJaTKax TakoXK HaBEJEHO 3aKiHYCHHS POJOBOTO BiMIHKA OXHHHHU IS



YKpaiHCBPKUX IMEHHHUKIB 4ojoBidoro poxy II BiamiHu (Hampukmam, OrauKk, -a;
cmamym, -y; Kpeoumop, a)

AMrITIHCHKI BIINOBIAHUKKM (SKIIO X fABa 4M Oijblue) a0 pralHCLKOl"O
MOHOCEMIYHOTO (OJHO3HAYHOI0) CIIOBA BIJOKPEMIICHO B CIIOBHHKOBIH CTAaTTI OJIMH
Bil oHOTO KOMOM0. CTymiHb X y)KI/IBaHOCTl 1 BMOTHBOBAHOCTI BU3HAYECHO MICIIEM,
AK€ BOHHM IIOCIJAlOTh Yy CIIOBHHKOBIH CTaTTi: OUIBII YXXMBaHI W MOTHBOBaHI
BIAMOBITHUKN HABEAEGHO NEPIIMMH (HAmIp., O3HAHOMJIIOBAJILHA NPAKTHKA —
acquainting practice, to do practical work; oxkpemuii — separate adj., solitary adj.,
individual adj.; memkarm — to live v.to reside v., to dwell v.). fkumo
YKpaiHCBKUH TepMiH BHABISAE Ba a00 JAEKUTbKA 3HAYCHB, SIKI MAIOTh B aHTJIHCHKIii
MOBI HETOTOXKHI €KBIBaJIEHTH, TO Ii 3HAYEHHS BiJOKPEMJIEHO KPAIKOIO 3 KOMOIO 1
OpOHYMepoBaHO wudpaMu (Hamp., aopydeHHss — 1) (ocobosuii doxymenm) —
warrant n.; letter of attorney; 2) errand n., commission n.).

I[)KepeHOM st 1060py peecTpy croBHIKa MIOCITYKWJIM CydacHi HayKoOBI,
HaByaJbHI 1 HAaWaBTOPUTETHINI BITYM3HSHI Ta 3apyOiKHI JeKcHKorpadiuHi
BujaHHs. JloGip peecTpy TepMIHOOAMHHMIL OOYMOBJNCHMII B Iepury depry
HABYILHUMH 3aBJIAHHSMH BiJIIOBIIHO 10 YHHHHMX YHIBEPCHTCTCHKHX NPOrpaM Ta
aZipecaToM CJIOBHMKA, a TaKOXX CKCIIEPTHUM OI[HIOBaHHAM (axiBuiB K
AHKCTYBAHHSM CTYJCHTIB. ABTOPH CIOBHMKA ODIEHTYBalHCS Ha CydacHy
HOPMAaTHBHY TEPMIiHOJICKCUKY CQepH Ml)KHapO,Z[HI/IX e€KOHOMIYHUX BiJHOCHH,
Y3BHYA€HY Ta LIMPOKO BKMBAHY B HAYKOBIl i HaBuanbHii jireparypi 1uis BH3 Ta
3atikcoBaHy JeKcukorpadiuHUMHU mKepenamu. Peectp BuximHoi (ykpaiHCHKOT)
TEPMIHOJIEKCHKH PETEIbHO JI0paHuii i3 pi3HUX (axOBUX JKEpes: JOKTPUHAIBHOTO
(migpydHUKH, TOCIOHWKH, MOHOTpadii) Ta JeraabHOTO (3aKOHW, HOPMATHBHI
MPaBOBI aKTH, TOCTAHOBH, JOTOBOPH, YTOJIM) XapakTepy.

HaBuanpHuii CJIOBHMK 30araueHo ciMOMa MPAKTUYHO aKTyaJbHUMH
nmomatkamu («CkiIamHI BHIIAAKU KepyBaHHS», «JliToBe MUCTYBaHHS (LITAMIIN)Y,
«OcHoBHI JokyMmeHTH. Ilimpo3nminm mOKyMeHTiB», «B3ipii IUTOBHX IJHCTIB IO
1HO3eMHHUX KOMIIaHi|, MiIIPHEMCTB, YCTaHOBY, «CII0Ba i 3BOPOTH, XapaKTepHI s
Cy4acHHX TEKCTiB IOPHIUYHOI TeMaTHKn», «CKOpodeHHS (PaxoBHX TEPMIHIB i
cnoBocrionydeHnb, npuitaari B Arrmii i1 CIHIA», «HamioHanpHa BadroTra KpaiH
€pporeiickkoro Coro3y, MmO HE BBIMIUIM [0 €BPO30HHW»), SKI HaTagyTh
KOpHCTYBa4aM KOHKPETHY 1 KBali()ikoBaHy JOIOMOTY Yy MiATOTOBII oOoMa
MOBaMH BiAmoBimHOI mnpodeciiiHoi mokymenramii. Lle mo3Bossie epeKTHBHO
3aCTOCOBYBAaTH CJOBHHK i SK HABYAJIBHUHM MOCIOHWK 3 €THKETy JHCTYBaHHS Ta
npodeciiiHol KoMyHiKarrii.

CnoBHUK CKepoBaHMH Ha (DOPMYBaHHS Ta BIOCKOHAICHHS MOBHO-
TEPMIHOIIOTYHOI KOMIICTCHTHOCTI CTY/ACHTIB I'YMaHITAPHHX CIICLiabHOCTEH B
yYMOBax akTHBi3alil MDKHApOIHOTO CHIiBpOOITHHLTBA Yy cdepi eKOHOMIKO-
NPaBOBUX BiIHOCHH.

ABTOPCBHKHI KOJIEKTHB MHPO BATIYHUH 0imiHHAM pelieH3eHTaM CIOBHHUKA 3a
BHUCJIOBJIEHI peKOMEHALI] Ta MPOMO3HILii 11010 10r0 BJOCKOHANICHHSI.

Tanuna Onygpicnuxo
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YMOBHI CKOPOYEHHS

Ykpaiucoki ckopouenns

aMepHuKaHi3M — american usage
muoxuHa — plural

AH2NilicbKi CKOPOUeHHA

adjective — npuKMETHUK

adverb — npucniBauK

attributive — npuKMeTHUKOBE BXKUBAHHS
conjunction — croy4HHK

Noun — iMEHHHUK

plural — mHOXHHA

preposition — npuiiMeHHUK

somebody — xToch

something — miock

verb — niecioBo
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YKPATHCBKO-AHTJIIMCHKUI CJIOBHUK TEPMIHOJEKCUKU
CO®EPU MIDKHAPOJJHUX EKOHOMIYHHUX BIZITHOCUH

A

abcoaroTizm — absolutism

abcosorn//mii — absolute; perfect

~a Glibmicrs — absolute majority;
overwhelming majority

~a BignoBinanbuicTs — absolute lia-
bility

~a moHapxis — absolute monarchy

~e mpaBo — right in rem

abcrpakTamii — abstract

aBanc — advance

aBaHcyBaHHs — advance money

aBapist — accident

aBizo — advice note; letter of advice

aBTeHTHYHicTH — authenticity

aBTOHOMHHUI Tapnd — free-running
table of rates

aBTOpPCHKE MpaBo — copyright

aréur —  (npedcmasnux)  agent,
canvasser;  (nocepeonux)  agent,
broker, mediator; (6iporcosutl

maxknep) broker, dealer
aréuTchKuii 16roBip — agency
arpapue nmpaso — agrarian law
arpeciBHicTh — aggressiveness
arpéciss — aggression
agBokar — lawyer, barrister; advoca-
te; solicitor
ATBOKATCHKA CIILIKA — attorney lea-
gue
aaBokarypa — the Bar
aaminicTpariasn/mit — administrative
~a BigmoBigaJasHicTe — administrati-
ve resposibility
~e 3akoHomaBcTBO — administrative
legislation

~e nmpaso — administrative law

~e npasonopyumenHs — administrati-
ve offence

~e crsairnenns — official reprimand

~ apémrr — administrative arrest

~ mopsimox — administrative order

~ npouéc — administrative procedure

aaminicTpauiss — administration

akpenurinB — letter of credit

akT — (Jiz) act, action; (Odoxymenm)
statement, report, certificate, act;
deed; (obsunysanvnuii) indictment;

(napramenmcoruil) act, bill;
instrument

~ 0e33axoHHs — act of lawlessness

~ MIKHApOAHOT0 Tepopu3sMy — act

of international terrorism

~ o6BuUHYBaueHHst — indictment

~ MpPO HEACHHMIl BAMAAOK — acCi-
dent report

AKTHBH MH. — aSSets

akménT — acceptance

aKneénTHU KpexuT —  acceptance
credit

aKnenToBaHMii BEéKceIbL — acceptance

aKIMA3 — excise, excise duty

aknionépHa kommanist — joint stock
association

akuioHépHe ToBapicTBo — joint stock
company

akunioHépuuii kamitan — joint stock;
share capital

akuist — share

ai6i — alibi

aMuicTis — amnesty

anyaboBanuii — cancelled

anymioBaru — to annul, to cancel



aneJow4a oc6oa — appellant

anesisiniitna ckapra — appeal

anmeJsiis — appeal

amoutix — person without citizenship

apoiTp — arbitrator

ap6irpax — arbitration

~Ha yroga — arbitration agreement

~Hmii cyx — court of arbitration

~Hwuii 6pran — arbitration body

apryménr — argument

apryMeHTYBaHHs — argumentation,
reasoning

aprymenryBaru — to argue, to give
reasons (for)

apéwr — arrest, detention; (maiina)
attachment, sequestration, seizure

apelITAHTCbKAa cmpaBa — criminal
case

apemrToBaHuii — prisoner

apxiB — archives (pl.)

apxiBHa ycranésa — archive institu-
tion

arecTaniiiHa XapaKTepicTHKa — as-
sessment reference

arecranis — certification, attestation

arecroBanmii — attested

arectyBaTu — {0 attest, to certify

aymat — audit

aymiurop — auditor

aymiropebka (ipma — audit company

aymienuis — audience

adépa — shady transaction; fraud,
swindle

b

oarax — luggage

04a3a nanux — data base

6aaanc — balance; balance sheet
6anaa — band, gang
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oanauTism — banditry, brigandage,
gangsterism

6ank — bank

6ankiBchka rapantis — bank guara-
ntee

oankiBcbka cucréma — banking sys-
tem

6ankiBchke mpaBo — banking law

oankiBchkuii akuént — bank accep-
tance

6ankiBchkuii kpemur — bank credit

0ankiBebki iHmBecTvnii mn. — bank
(financial) investments

6ankiBcbki omepauii vn. — banking
transactions

f6ankiBcbki pecypem wn. — bank re-
serves

6ankip — banker

6aHKpyT, 6aHKpoT — bankrupt, insol-
vent; defaulter

0aHKPYTCTBO, 6aHKPOTCTBO — bank-
ruptcy; failure, crash, inefficiency

6apmiyBatu — to derive profit (from)

6aprepna yroga — barter transaction;
countertrade transaction

0e3 BiHATKY — Without exception

6e3 Hamipy — without intention

Gesanensiiitnmii — peremptory; cate-

gorical
6e3BiizHmMit — uninterrupted
oe3puxigne cranouime — helpless
situation
oe3puxignicTe — inevitability
Ge3BignmoBiganbHicTh — irresponsibi-
lity

6e3sizoBuii B’i31 — without visa entry

6e3Biagas — anarchy

oe3rmy3amit — senseless

6esroriBkoBuit — without cash tran-
sfer



~ pospaxynoxk — clearing; clearing
operation

Oe3morannmii — irreproachable

oesmorasanmii — uncared (for), neg-
lected

Oe3noka3oBuii — unsubstantiated, gro-
undless

6e33axonnmii — illegal

6e33axonHsn — lawlessness

6e3 3anepéuenb — Without objection

6e33amepéunuii paxt — implicit (in-
disputable) fact

6e33acrepéxuuii — unconditional

6e33acrepé:xxkno — unreservedly

0e33zaxucHuit — unprotected

oe33ouTkoBHii — profitable; without
loss

6e330uTKOBicTHL — breakeven

6e330poiinmit — unarmed

6e3kapuuii — unpunished

Ge3xapHicTs — impunity

oesaanas — disorder

6€3aiu — multitude

oesmaarno — gratis; free of charge

0e3méxa — Security

oe3néunuii — safe

0e3méunicTh — Security

Ge3mepépBHMii cTaxk — uninterrupted
record

OesmigcraBHuii apémr — groundless
arrest

oesmiacrasuicTe — groundlessness

6esmizcraBHo — groundlessly

oe3nmomuikoBo — faultless

Oesmopaane cranosuine — helpless
situation

6e3npaB’ss — lawlessness

6e3npucrpacuuii — impartial

6e3pobiTHumii — jobless; unemployed

6e3pobiTTs — unemployment

Ge3cTopOHHiii — impartial
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6e3cTpokoBmii 16roBip — without ti-
me-limit agreement

6e3Typ6oTHICTHL — UNCONCErN

oe3rsimuuii — meaningless

0e34HCTBO — EXCess

6émker — scandal, braw, excess

0ina —  (newacms) misfortune,
trouble, ill luck, mishap, scrape;
disaster, predicament, plight, misery

oixenenn — refugee

6iiika — fight

6iabmicTs — majority

~ roJociB — majority vote

6ipska — stock exchange

6ipxoBiii 6roaeren — exchange bul-
letin; exchange list

oip:xoBiii Kypc — exchange price;
market rate

oaaranns — plea, pleading, entreaty,
prayer, supplication

Gnaroaiiina MisuIbHICTE — charity

6aaroxiiinuk — philanthropist

GIAro i HUITBO — philanthropic,
charity

om3nk0 — close by, close (to), near

6sokoBani paxyuku mu. — blocked
accounts; blocked balances; frozen
accounts

oaoxyBanns — blockade, blocking

oaoxyBaru — to blockade

6oxeins — madness; distraction,
lunacy, insanity, dementia; mental
alienation

6o:xeBlabHMIT — (in.) madman (mad-
woman); (npuxm.) mad

GoiikoTyBaTH — to boycott

Gosr0ue muTanHs — Sore subject

6opr — debt

Goprosé 3000B’si3anns — certificate
of indebtedness; debenture



GOproBitii JTOKYMEHT —  Promissory
note

GopxHiik — debtor

6pak — (3incoeana npooykyis) Spoi-
lage, waste, waster, discard, rejected
material, below proof, wastage,
wastrel, refuse, trash; (degpexm npo-
oykyii) defect, flaw; (siocymuicmo,
Hecmaua woeocw) lack, shortage (of)

6pakonbepeTBo — poaching

oparu, B3aTu — to take; to seize,
(hopmeyro) to capture; (noscunvys,
pobomy dodomy) t0 take in

~ Ha ce0e kepiBHMUTBO — 1O take the
lead (the trouble)

~ Ha cé0e BuHY — to take smb’s guilt

~y né3uxky — to borrow

~ y4acTh sk moHsTuii — to take part
as a witness

~ xabapi — to take bribes

opexus — lie

GpoasKHMITBO — Vagrancy, vagabo-
ndage, roguery, vagabondism

oponszkuTu — to live as a tramp, to
vagabond, to vagabondize

opoxep — broker

opokepchka 3amiacka — bought note;
sale note; sold note

oynomsa — structure

oyTH — (nepebysamu, micmumucs t0
be; to be found; (cmasdimu, cma-
mu) to become

~ agBokarom — to be a lawyer

~ 0é3picTu 3mikauM — to be missing

~ B OesmopagHomy crami — to be in
helpless condition

~ Bim3Hanum BiHHUM — t0 be found
guilty; to be adjudged guilty; to be
convicted

~ BHHHEM (3a60p2ysdmu) — t0 be in-
debted to
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~ Bigkankanum — to be recalled; to
be withdrawn

~ y mHecmaBi— to have a bad
reputation

~ 'y CHFICKY PO3LIYKYBAHHMX MNOJIilKi-
er0o— to be on the wanted list
circular

~ perekriBoM — to be a sleuth; to be
a detective; to be a spotter

~ Ha JaBi migcynaux — to be in the
dock

~ He0e3méyHuM 3j104nHIEeM — tO be
a dangerous criminal

~ HeBinHHuUM — t0 be innocent; to be
not guilty; to be guiltless; to be
unguilty

~ Hexiiicuum — to be invalid; to be
null and void

~ HemoBHOIITHIM — t0 be under age

~ Heynepémxenum — to be free from
bias; to be wunbiased; to be
unprejudiced

~ omikyHoMm — t0 be a trustee

~ mig Baprorw — to be under arrest

~ moBHoIiTHIM — tO be of age; to be
of full age

~ mow’s3anum 3 — to be concerned
with

~ mogiGHIM (Jo Kozock) — 10 look like

~ M030aBJieHUM BHOOpUYNX npaB — to
be voteless; to be disfranchised; to be
deprived of suffrage

~ mpucyTHiM — to be present

~ nmpuyérHum — to be involved

~ piBHompaBuum — to be equal

~ cBigKom — t0 be a witness

~ cniByyacHukomM — to be an accom-
plice; to be an abettor

~ y HerBepé3omy ctaHi — to be in a
drunken state; to be in a state of
intoxication



~ ymoBHoOBaxkenum — t0 be empo-
wered; to be entrusted; to be autho-
rized; to be entitled

Gyxraarep — accountant, book-keeper

oromkér — budget

oromkéTHHIE — budgetary

OroeKéTHI acuruyBanus vn. — bud-
get(ary) assignments
(appropriations)

B

Bara — (mdca) weight; (suduenns)
meaning; importance

Bana — defect, shortcoming, blemish,
fault, demerit, failing, vice

BAXKJIABHIA  J0Ka3 —
argument

BaJIIOTa — CUITENcy

BAJIOTH//Mii — currency (attr.)

~ 3J104MH — CUrrency crime

~ kypc — rate of exchange

~i omepamist — currency transaction,
exchange transaction

~e mpaBuJI0o — currency regulation

BaJIIOTOI0 — iN currency

Bapra — guard

Barakok — leader

Baxra — watch

BOMBCTBO — Murder

BOMBCTBO — (Hasmucne) murder, as-
sassination; homicide; (renasmucne)
manslaughter; (nacose sunuwenns)
slaughter,  massacre, butchery;
(6unadxose, nid uac camosaxucmy)
chance-medley

~ 3 HeobGepéxnocTi — manslaughter,
negligent homicide

~ ymicae — felonious (intentional,
wilful, calculated) murder

BouBua — Killer, murderer

important
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BBaxkaTu — 10 think; to consider

~ 3a jominibHe — to consider it
necessary

BBéaenns — introduction

~ B i10 3aK6ny — introduction of law

BBiuwMBicTH — politeness

BBOIUTH B oMany — to mislead

BIsiYHicTH — gratitude

BéTeHHs cripaBu — 1O carry on a ca-
se; to conduct of a case

Bekcejgerpumau — note holder; hol-
der of bill of exchange

Béxceab — bill

BékceabHuii 6poxep — bill-broker

BepxoBuuii Cyx — the Supreme Court

BeCTH — (npogodumu, nposadumu) 10
lead, to conduct, to direct

~ cmpaBy uépe3 aaBokara — to be
heard by a counsel; to be represented

by a lawyer
~ 6oporsdy — to fight
BXKUBATU —  (8uxopucmosgyeamu) 10

use, to employ, to make use (of);
(3acmocosysamu) t0 apply

~ 3axoxiB BBy — to take measures

~ cankuii — to adapt sanction

~ 3axoxiB — to take measures

B3araui — in general

B3a€MHa 3roga — mutual consent

B3aeMHa KkopueTs — mutual benefit

B3ipéup — example

B3siTH — 10 take, to capture, to seize

~ 1o Bioma — to take into account

~ g0 yearm— to take into
consideration

~ Ha nopyku — to bail out; to go bail
(for)

~ Ha cé0e mpoBiHY — to take smb’s
guilt

~ yuyacth — to take part

~ o6 — to get married



B3ATTS — capture, taking

~ mix Bapry — taking into custody

BuOaute — Sorry! Excuse me!

Bidopenn — elector, voter

Bi6opumii — electoral

~ rojoc — vote

BIOyx — explosion

BHOYXOBa pedoBuHa — explosive

BHUBi3HE MiTO — custom duty

Bhranane cBimuenns — fictitious tes-
timony

BHAraaka — invention

g — form; look, appearance

BHroga — (kopucme) advantage

BUTOJIOLIEHHST BHpOKY — proclai-
ming of sentence

BUTOTOBJIEHHSI Ta 30yT HapKOTWY-
HHUX pedyoBiiH — manufacturing and
trafficking of drugs

BUx — (pisnosuo) kind, sort; (mun)
type; (npunyuens) views,
prospects, outlook; (noxe z0py) sight
form, look, appearance

BHIABATH cedé 3a Koroch — {0 pose as

BuaaBaTu rpoumi — to pay out wages

BHAABATH CHLILHHKA — 10 betray a
partner

BiaseHuii 3anuc — removed record

BHIAHO JJIs moxaHHst 10 — given for
presenting to

BHAATKH — EXPENses

BHAATKOBa BimoMicTh — expenses
book, payroll

BiAa4a 3nouynnuiB — extradition of a
criminal

BHIIHHS — Vision

su3Bossitu — 1o liberate

BU3HABATH, B3HaTH — {0 admit; to
consider

~ milicanm — to declare real

~ neniiicanm — to declare invalid
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~ ce6é BIHHUM — to admit one’s guilt

Bu3HAYAAbHMI winnuk — definable
factor

BiiMKa JoKyméHtiB — sSeizure of
documents

Bikua — throwing out

BHKJIMK — request; demand

~ no cyny — call to the court

~ eBigka — subpoena as a witness

BHKJIMKATH, BUKIuKaTu — to call; to
arouse

~ inTepéc — to excite an interest

~ cymuiB — to be doubtful; to provoke

BUKIIOYeHHsT — expulsion

BUKJIO4YHe mpaBo — exclusive right;
sole right

BUKJIIOUHO — exceptionally

BUKOHABeub — executor; bailiff

BHKOHABCHKA I[I(ICIII/[HJIiHa —
discharging discipline

BHKOHABY//uii — executive

~a BJaga — executive power

~ ameT — Writ; court order

~ m030B — executive suit; claim

BuUkoHaHHs — execution; fulfillment

~ BHpoKy — execution of a sentence

~ 3000B’s13aub — fulfil(l)ment of ob-
ligations

BHKOHYBATH, BAKOHATH — (300CHIO-
samu) to execute, to fulfil(l), to carry
out, to accomplish, to perform, to
effectuate

~ paxanns — to execute the wish (of)

~ BHPOK (nakasz) — t0 execute (to car-
ry out) the verdict (order)

~ pimenns cymy — to execute the
court decision

~ Hamip — to carry out one’s intention

~ obiusnky — to keep (to redeem, to
make good) one’s promise



~ 000B’sA3KH Mo cJy:xK0i — t0 execute
the functions (of)

~ mpoxaHHs — to grant one’s request

~ cBiii 000B’s130k — to do one’s duty

BUKOHYHO4H — as performed

~ mpunuc — as performed by order

BUKOPHUCTATH Harémy — to use every
opportunity

Bukpaaau — thief

BAKpaaeHe MaiiHo — stolen property

Bikpanenns — theft, stealing

~ 3i 3m6Mom — burglary

~ 36poi — misappropriation of firearms

~ moaeéit — Kidnapping

~ nosiTpsiHoro cyxna — skyjacking

BHKpajaTH, BAKpacTu — to steal

BUKPUBAJbLHUI — accusing

~ moKa3 — accusing evidence

~ IOKyMEHT — accusatory document

BUKPHUBATH, BAKpUTH — tO eXpose,
to establish the guilt of, to accuse

BUKPHUBAY — eXposer

BUKPHUTTS — exposure

~ y 3JI04AHHI# aistibHOCTI — giving
evidence of criminal activity

~ 3poudHuost — exposure of the
criminal

BUKYH — ransom

BiTydeHnst — removal, withdrawal

~  pokyméntiB —  removal  of
documents

BUMAaranas — extortion; demand

pumaray — racketeer

BumMora — request, demand, claiming

~ NP0 HA/JaHHS NPaBOBOI OXOPOH-
nu — demand of law protection

BAMymeH//uii — (en)forced, constra-
ined

~e 3isnannst — forced confession

~e cBiquenns — forced evidence

BuHa — guilt, fault, blame
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BuHaropoga — reward
BHHeCeHHs1 — Carrying out, bearing out

~ BHAPOKY — pronouncement of
sentence

~ yxBaau — pronouncement of
resolution

BHHeCTH 3BHHYBaYeHHs — t0 find
guilty

BiiHecTH pimennsi — to decide; to
pronounce judgement

BAHHHUIT — guilty

BiHHicTH — guilt, guiltiness

BHHATKOBe mpaBo —  exceptional
right; sole right

BHHATKOBHIT — exceptional

BHHATKOBO — exclusively

BHHATOK — exception

Binajgok — incident, event; occurren-
ce, case; chance, circumstance

BHUIIEPeIKATH, Bunepequrn — to for-
ward, pass ahead

~ mogii — to anticipate the events

BHIepéKyBanbHi i — prejudiced
actions

BUIpaBaajabHmii BUpok — verdict of
not guilty

pinpasaanns — (0iz) justification;
discharge; (supox) acquittal;
discharge

~ migcyanoro — acquittal

Bunpasaanuii — (npo obeunysaueno-
20) exculpated, acquitted; (npo euu-
nok) justifiable

BANpaBIHMIi TOKYMEHT — Voucher

BUNIPaBAyBaJIbHUI — excusatory, ex-
culpatory, exonerative, justificatory

~ noka3 — justificatory argument

BANpPaBJIeHHsA — amendment

BHIPABHO-TPYIOBHii Tadip — refor-
mative camp

BUNPOGYBaabHMiT — test; trial



punpooysanus — ordeal; probation;
test

BHITYCK B 00ir rpomioBiix 3HAKIB (e-
saxonnuii) — coinage offences, un-
leagal issuance of currency (of mo-
ney)

BANMYCK B 00ir mizp60HoOro 1oKymén-
Ta — to carry counterfeid document
in

BupimAbHi moxii — decisive events

BUPOOISiTH, BHpOGUTH — t0 produce

BUPOOHVYHMIT KOMIIeKke — produc-
tion complex

Bripok — verdict

~ BHKOHaHO — Sentence was execu-
ted

BACAaTH 32 MéKi  kpaimm — to
deport

BUCJOBUTH MOAAKY — (O express
gratitude

BHCJIOBJIeHHs — Utterance
BUCHOBOK — (3axmouna uacmuHa)
conclusion; (ymosusio) deduction

~ exkcnépra — conclusion of an
expert

BucTéxyBanus — shadowing

BUCTYnAaTu 3 aomosigpao — to make
a speech

BHCYBAaHHsI — promotion

piTiBKa — trick

piToH4YeHo — refinement

BUTPATH MH. — EXPENSES

BATHAT i3 mpoTokday — extract from
record

BHXia y BincTaBky — to retire

BHUXITHWH TOKyMEHT — oOutgoing pa-
per; outgoing document

BuuépnHa ingopmanis — exhaustive
information

BUYEPIHI cBimuennst — exhaustive
evidence

16

Bima incranuin — the higher organ

BHIIA BJIaga — SUPreme power

BUSIBJISITH, BAABUTH — tO €Xpose

pusiBiiennst — disclosure, discovery;
(3 acysanns) exposure, revelation

~ MoTiBIiB 3a6unHy — revelation of
crime’s motives

~ HeBHAUMHUX ciaixiB — revelation of
invisible tracks

~ peuoBix aokasis — revelation of
material evidence

BUSIBJISITH, BUSIBATH — 10 €XpPOse; to
reveal

BHAIBJIAITHCA, BUABUTHCA — {0 arise

BinouTOK — imprint

~ naaeusa — finger-print

BinGipumii — selective

BiI0yBaTu BiliCbKOBY MOBUHHICTH —
to carry military service

BinOyBarm mnokapannsi — 10 serve
one’s sentence

BinOyn0Ba HApPOIHOTO
rocmogapcrea —  restoration  of
national economy

BiaBéneHHss — (600u, 3eménv) allot-
ment

BiBepHYTH HeOe3méky BHOyxy — to
prevent an explosion

BinBiA— (cyooi) challenge; recusation

BiI[Bi'I[yBa‘l — visitor

Bixryk — judgement

~ Ha m630B — t0 answer the suit

Bimans — distance

Binganus wmix cyn (mo
bringing to trial

Binniﬂox, BiytiienHs — (nioposoin)
department; (0is) separation

~ momimii — police station

Bimisika — reward

Bimsus — judgement

Bim3uaka — distinction

cyny) —



Bim3HavaTu — (cesmrysamu) to cele-
brate; (suodinamu, nosnauamu) to mark

BiZKHIAHHS — Negation

BiaKJIageHHs cniiatu — adjournment
of payment

Bigkukanus — recall

BiIKpATHI paxyHOK — Open account

Bixmina — differrence

Bigmiuaru — to register

BinmoBa — denial, disavowal

~ 3anoBinansHa — rejection of will

BiIMOBHTHCH Bijg cni'zlqem, — to re-
fuse giving evidence

BiTHOBIEHHA — restoration

~ JAUIJIOMATAYHUX BiTHOCHH — re-
newal of diplomatic relations

~ kpeaary — reinstatement of credit

BigHOBIIOBATH, BigHOBATH — {0 re-
new, to resume; to restore

BiTHOCHHM mH. —  (Mmidic  100bMU,
Oeporcdsamu) relations

Bignomenns — attitude (to)

BizomicT — (OoKkyménm) list;
(ingpopmayis) information

BizomcTBo — department

Bizomumii — departmental

Bimmiara —  revenge; (noosika)
reward

BimmoBizaabHa oc66a — responsible
person

BiamoBigarm, BigmoBsicTin — to
answer, to reply

~ 32 m630BOM — t0 be sued

~ 3a c¢BOI BYMHKHM — t0 be

accountable for one’s actions
BinnmoBinau y cmpasi— defendant,

respondent
BigmoBinHo 10 — in accordance with
~ MONePEIHbOI TOMOBJIEHOCTI — iN

accordance with the previous agree-
ment
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BignpaBuuk — sender

~ BaHTa)Ky — consignor of goods

Bigpsimkenns: — business trip

BimcoTok — percentage

BiacraBka — dismissal

Biacrans — distance

Bincroponennii — declined

BigcTymHuK — renegade

Bincynyruii — declined

BigcyTHicThr — absence; lack

BixTBOpena is — reproduced act

Bigrenép — since then; from that time

Binxiiaenuit — declined

BiIXWiIATH oOBUHYBauenus — {0
deflect accusation

Biguaii — despair

Bi yacy — since; from time

Binuy:xennss — alienation, estrange-
ment

BilIIKOOBYBATH, BiIIIKOXYBATH —
to compensate

~30uTku — to refund expenses

BiTumkoxyBaHHs — compensation (of)
damages, recovery, indemnity

~ 30ATKIB — compensation

Bi3a — visa

BidyaJibHe crnocrepé:keHHs — exter-
nal observation

BizyBaTu — t0 visa

BilicbkOBEé cropsikenns — Mmilitary
equipment

BilicbKOBYIH — (mpuxm.) army (attr.);
military; martial, war (attr.); (in.)
military man, army man, soldier
military

BiliCbK0OB03000B s13aHIIT — (im.)
subject to military service; (wo
nepebyesac 6 3anaci) reservist

BiliCbKOBOCITY:KO0BeIL — SErvice man

Bik — age

BiIbLHA mocaga — vacancy



BiILHO KOHBEpTOBaHA BAJTIOTA —
hard currency

BiTAJBHMIA aapec — greeting address

BKJIaJ — (srécox) contribution; depo-
sit

~ Ha MOTOYHHUIA paxyHoKk — deposit

BKJIaaum — bush

BKJIAAHUK — investor

BJIATa — pOwer

BiacHe im’s1 — personal name

BJIACHHK — possessor, owner

BJIACHICTH — property; possession

BJIACHOPYYHt cBiTuenHs — personal
evidence

BaacriBuii — inherent; peculiar

BJAIITOBaHMI TaitHAK — arranged
hiding-place

BJIALITYBATHCS Ha podory — to find
ajob

BHACTiIOK — in consequence of; ow-
ing to

~ KJIOMOTAHHSA — 0Wing to petition

BHecTH B akt— to draw up a
statement

BHYTPpilIHiii jokyméHT — inner do-
cument

BHYTPpilIHA po3Biaka — inner secret
service

BOTHeBA 3aBica — barrage

BOrHenAaJbHa 30pos — fir-arms

BOrHecTpiIbHA pana — bullet wound

BOrHeTpHuBKA maga — safe

B 0HOMY mpuMipHEKy — in sole copy

BOJIOIHHSI MaiiHOM — possession of
property

BoJOIiTH MOBOIO — tO have a
command of language

BoJIoiTH 36pdero — to have the use
of arms

BOpO:Kke cTaBuTHCA — tO be hostile to

BB — influence
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BuMBaTH, BiiaHyTH — to influence

BOPOBAIKeHHs1 — introduction

BPAasKeHHsT — impression

BpasaiBicTe — impressionability

Bpa3 — suddenly

BpO31pid — by (at) retail

Bpo3tiu — in all directions

Bpy4aru, BpyuaTu — to hand, to de-
liver

~ Bipuy rpamory — to deliver cre-
dential

BpyYeHHs KoOmii Bipoky — delivery
of a duplicate of the sentence

BpY4YeHHs1 KOmii OOBUHYBAJILHOIO
BucHoBky — delivery of a duplicate
of theverdict

BpYuYeHHS moBicTKH — t0 serve a sub-
poena (on)

BeeBaaauuii — all-powerful, omnipo-
tent

Bceo30opoennst — total armament

Bcisiko — in every way possible,
soever

BCTAHOBJIEHHSI (AKTY BYAHEHHS
3nouuny — fixing the fact of

commiting a crime

Beryn — introduction

BCTYNATH B  mneperoBopu — 10
conduct negotiations

Bcyneped — contrary (to); in spite (of)

Brpara — |0ss; waste

~ mpane3IaTHOCTi —
disability

BTpavyaTu, sBrparutu — to lose

~ 3ucK — t0 Miss an opportunity

~ mpaBo Ha mé3oB — to be out of
court

Brpavyanns — l0ss

BTpaueHuii — lost

BTpyYaTucs, Brpyrurucs — to inter-
fere

disablement,



BTSITYBaTH B 3JIOYAHHY TiSUILHICT —
to draw into crime

BXOAUTH B CBOI mpaBa — t0 come in-
to one’s own

BYacHO — in time

BunHeHHss — making, committal, per-
petration

~ 30uTKiB — causing damage

~ 310unHy — committal of crime

BYMHUTH IIKOTY — tO cause a loss

BYMHOK — act, deed

B’s13eHB — prisoner

B AI3HALA — Prison

r

rajy3s npasa — branch

rajabmo — brake

raibmyBanHs — braking

ranéoHuii BUHOK — Misdemeanour;
delinquency

rapanT — guarantor, warrant

rapanriiinuii sucer — letter of gua-
rantee; warranty deed

rapaHTiiinmii Tepmin — guarantee
period

rapanris — safeguard; guarantee

rapaHToéBaHuii — guaranteed

rapanTyBaHHs — guarantee

~ oe3néxn — safeguard

racinns moské:xi — extinguishing the
fire

riacHicrs — publicity

rJIy3a — COMMmon sense

raym — mockery; sneer

~ HaJ /Aep’KABHOI0 CHMBOJIIKOI —
scoffing at state symbols

roJioBa 360pis — chairman

rosioBHA — main, principal

roaosuo — chiefly, mainly
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rojoayBanus — Starvation; hunger-
strike

réjaoc — vote

rocnogapcreo — economy; farm

rocrmoaapoBaHHs — Carrying on ma-
nagement

rotieka — cash, ready money

rpabix — robbery; plunder

rpabixuauk —  robber, pillager,
plunderer; (zromwux) reiver, harrier;
burglar; holdup man

rpiaBHs — hryvnia

rpuBHsaMHU — in hryvnias

rpimmvu — in funds

rpomMajna — (obwuna) community

rpomajncek//mii — public, social; co-
mmunal

~ 000B’5130K — Civic duty

~ mopsigok — social order

~ norana — public reprimand

~ aymka — public opinion

rpomaacekicrs — the public; com-
munity

rpomMajasiHiiH — Citizen

rpoMajasincTBo — Citizenship

rpoMaasiHchbKuii — Civil

rpomoBa BiomicTs — pay-sheet; pay-
roll

rpomosa oauuins — bank-note

rpowmosa pegopma — monetary reform

rpoumoé crsirnenns — fine

rpouoBiii akpexutiie — money let-
ter of credit; cash letter of credit

rpynyBaHHs — grouping

ryouru — to destroy, to ruin; to spoil

ryMaHHicTs — humanity

I

rpéunicts — politeness



TPYHTOBHMII — (Cepio3nutl 00KAdO-
nuti) solid, substantial; (pynoamen-
manwenutr) fundamental; profound

rpyuToBHicTh — Solidity

|

aaBaTu, narm — to give

~ co6i paxy — not to be at a loss

~ BHCHOBOK — t0 give a conclusion;
to draw a conclusion

~3rogy — to agree

~3MoOry — to give an opportunity

~ HacranoBu — to give directions

~ posromoc — to make public; to
make known; to give away

~ B mo3uxky — to lend

~ cBimuennss — to give evidence; to
testify

~ xabap — to give a bribe

JNABHS BOpOxkHéua — immemorial
hostility; a long-standing hostility

aaHuii — given; present

nami vn. — data

napémumii — unsuccessful

napysanus — donation

napuuii — donative

noaru mpo cBoi iHTepécm — 10
pursue one’s own interests

aBiui Ha pik — twice a year

ABO3HAYHicTH — ambiguity

ne6aru — debate

nedirop — debtor

nediropebkuii — debtor’s

nesanabBauis — devaluation; depreci-
ation

aesepripero — desertion

nexsaapanist — declaration

aexkpér — decree

aejeréBane 3akoHogaBcreo — dele-
gated legislation
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AejieroBaHi moBHoBaskemHss — dele-
gate powers

neaikt — delict, tort, wrong

aemosut — deposit

aenopt — backwardation

AenyTarchkuii 3amut — deputy inter-
pellation

nep:xkaBa — State

aep:xaBH//mii — state

a~3paga — high treason

a~ nostiTnka — state policy

a~ peecrpauis — State registration

a~ Taemuuns — state secret

e~ 3amoBJenns — State demand; go-
vernment order

e~ miTo — State duty

~ 0opr — state debt

~ 3169uH — state crime; treason

~ Kopaou — state border

~ an (Yyempiit) — state system

~ nmopsigok — State order

~ cranaapr — state standards

i~ moTpéou mn. — state needs

JAep:KycTaHOBa —
establishment

nerekrinB — detective

nedéxt — defect

mxepéna mpasa — sources of law

JKepesio — source

~ migBAIIeHoi He0e3mMeKu — Source
of danger

nuBepciitna 6anxa — diversion gang

auBépcis — diversion, sabotage

auBinénn — dividend

maaep — dealer

IMILIOM Tpo Bimy oceity — dip-
loma; certificate of degree

AMPEKTHBHUNA JIOKYMEHT —
ction

aupéxrop — director

auckycis — debate

office,

instru-



aucaoKkanisn Biicbk — disposition of
troops

auctpud’orop — distributor

JMCIHMILTIHAPHE CTATHeHHs1 — penalty

JUTSIYMi BiK — juvenile age

nieBicts — effectiveness

aie3garuicrs — active capacity

aizHaBau — inquirer

aizHanHs — inquest

niitomit — effective, efficient

miiicumii — real, actual

AliichicTs — reality

aiiiTiA  3rémm — to come to an
agreement

AilTH moBHOIITTSE — to come of age;
to attain majority

ainoBwii manmip — commercial papers

AinpHAYHUE iHcnékTop — divisional
inspector

nirosonserBo — infanticide; filicide

aicraru BinmoBy — to be refused

nis — deed

~ (wunnicmo) 3axkony — the force of
the law

misTi — to act; to work

JUISL  CJTY?KOOBOr0 KOPUCTYBAHHS —
for service use

no suxonanus — to fulfillment; for
execution

10 3anuTanns — to the matter

o 3’sicyBannst oocrasun — till elu-
cidation of circumstances

X0 moaAabmoi 3minm — to further
changes

noba — twenty-four hours; day

no6oBnii Hapsix — daily duty

106pooyT — prosperity

J0Bix — reason

JIOBrOCTPOKOBHIi 10roBip — period
contract; time contract

noBroyacHuii — prolonged
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noBénenicTs — proof

nAoBémenHst — demonstration

noBizarues — to make an inquiry

aoBigka — information

NOBiTyBaHHS — inquiry

noBixyBaTHes, HoBixaTHes — to inquire

OBLIBHHII — SpPONtaneous

IlOBi’peH//l/Iﬁ — entrusted

a~ oc66a — person empowered to act
for smb

uonipeHiCTb — warrant; letter of at-
torney; letter of trust

nosipirens — principal

nosipunii — confidential

noBiune yB’sisHenns — life impriso-
nment

poBkomurHii — neighbo(u)ring

JAOBOXMTH 10 Bigoma — tO bring to
the notice (of); to inform smb

AOTAHA  (3acmepércennsn) —
mand; blame, censure, convict

norusin — tending, care (of); supervi-
sion; nursing

porasimauy — jailer; overseer, super-
visor

nérosip — agreement; treaty

nonana Bapricrs — added value

aomaru  JOKymMéHT — to  attach
document

aonaru a0 cnpasu — to attach to the
matter

AogatkoBa Bapricrs — surplus value

repri-

I0AaTKOBa Bimmycrka — extra
vocation

AomarkoBa yroma — additional ag-
reement

aoxarox — addition

a03Bim — permission, permit; authori-
sation, license

mo3Binas — free time



a03BlIbHA cucTéma — permitted sy-
stem

A03BiNBHUA AOKYMEHT — permitted
document

nao03BomTH — t0 sanction

noxas — proof, evidence, testimony

~ 3axucry — proof of defence

~ ooBuHYBayeHHs1 — evidence of ac-
cusation

~ NHCBMOBI —
proof note

~ peqosi — material evidence

Ja0Ka3oBa jJokymeHTauis — demon-
strative papers

Jnoka3oBe 3HaueHHss — demonstrative
evidence

JOKA30BiCTh CKOEHOTO 3JI0YMHY —
demonstration of committed crime

noxm 3’acyernes — till elucidation

a0kip — reproach

noxaaanmii — detailed, circumstantial

~e oorosopennst — detailed discussion

noxsiaanicTs — thoroughness

JOKJIACTH Beix 3yciuib — to strain
every effort

nokyménT — document; paper

~ npo 3BiasHennst — document of li-
beration

~ THMYAcOBOro 36epirannsi — docu-
ment of temporary storage

~ o 3acBiguye — certificate

~ JJIsI CJIY:KO0BOr0 KOPUCTYBAHHSI —
document for service use

~ monaerbest — document is attached

~ ocob6auBoi Barm — document of
special importance

~ moctiiinoro 36epiranms — docu-
ment of constant storage

~ TpHuBAJOro 30epiraHHs — docu-
ments of long duration

written evidence,
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AOKYMEHTAJbHI 10Kka3u — documen-
tary evidence

AokymeHTanis — documentation, do-
cuments

nomarauus — solicitation, demand

~ qy:k0i BaacHocti — to have claims
to one’s property

aomMamHii apémr — house arrest

aomamus aapéca — home address

aomMoBiIeHicT, — agreement

nonexasua — until very recently

nounni — hitherto, up to this time

aomuT — interrogation, examination

~ HemOBHOJIITHBOTO — examination
of a minor

~ 00BHHYBaYeHOro — examination of
the accused

~ motepmijoro — examination of the
victim

~ eBigka — examination of a witness

ponATaHuii — examined

aonoBixay — speaker

JAOMOBiTHA 3amicKka — report

ponoBHeHHst — supplement; addition

momoMixkHi 3aco6m mn. — subsidiary
means

JIoTIOMéra y 3B’SI3KY 3 6e3poGiTTIM —
unemployment benefit

nonpu3zoBuink — youth undergoing
pre-conscription military training

aopaxumii rosmoc — consultative vote

nopikanus — reproach

aopoéra — way; road; track

aoporoskas — pointer, hand; guide

nopozkHiii pyx — traffic

Aopydennss — errand; commission

AOcBixm — experience

aocurig — test, experiment

aoc.ﬂimlcyBaTn, mocaign ' — to tes-
tify

nocaigunii — further inquired



JOCTATOK — inCOmMe

pocreMénno Bigomo — it is really
known
JOCTOBIpH//Mit — trustworthy,

reliable; authentic

~ ceimuenns — authentic (reliable)
evidence

JOCTOBIpHiCTH indopmanii —
authenticity of information

JocTpoKoBe 3BinbHenns — ahead of
schedule (early) liberation

aocynoBé caimerBo —  preliminary
investigation
J0CYI0BE yB’SI3HEHHst — IMprison-

ment pending trial, imprisonment
before trial

noche — dossier

poramisi — subsidy, grant, grant-in-
aid

JAOTPAMYBaTH, ToTpuMaTu — to keep

porpamyBaTucs — to guard, to stick
(to)

~ muenunTingm — to keep order

~ 3akoHiB — t0 abide by the law

JAOILIBLHO — expediently

npioHa Kpanfmca — petty theft,
pilferage

apioumii apyx — small print

apionnus — trifle

apy:xkiHa — wife

JApyKApcbKa MaulIfiHA —
press

ayoaikar — duplicate

aymka — thought; opinion

JAylIeBHOXBOpHiI — insane

printing

E

eBaKyamiitHuii — evacuation
eBaKyamiss — evacuation
eBiKIiss — eviction
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eK3eMILIsip — (IPUMIPHUK) COPY

eximipysaTu — to equip

eKOHOMI4H//mii — economic

a~ 3JI0YMHHiCTHL — economic crimi-
nality

a~ OMHHUIS — economic unit

~ 0oitkOT — economic boycott

éxcmoprHe miro — export tariff;~
duty; ~ fee; ~ charge; ~ tax

eJeKkTponni rpomi — cyber cash,
e-money

exkcrymanis Tpyma — exhumation of
corpse

excrymyBaru — to exhume

eKCKJI3MBHUIT — exceptional

excnexarop — forwarder, forwarding
agent

excnennnin — forwarding agency

ekcnepuMéEéHT — experiment; test

ekcnmépT — expert

~-kpuminasicr — specialist in crime
detection, criminalist

ekcmepTi3a — expert examination,
examining operation

~ nokyménTtiB — examination of do-
cuments

~ Ha JI0CYA0BOMY CJixcTBi — exami-
nation at the preliminary investi-
gation

~ peuéBux aokasis — examination of
proofs

eKcrepTH//uii — expert

a~ BaJiza — expert suitcase

a~ ominka — expert judjement

a~ paga — experts meeting

~ BHcHOBOK — decision of a commi-
ssion of experts

~ ekcriepuMéHT — expert experiment

eKCIEPT-NoYePKO3HABENb — EXPert-
graphologist

€KkcnopT — export



eKcropTép — exporter

enekTpomepéka — electric net

€JIeMEHT 3araJibHOro CKJIANY 3JI04M-
Hy — element of common staff of a
crime

eqeMEHT mpaBoBiTHOcHH — element
of legal attitudes

em6apro — embargo

emirpyBsaru — to emigrate

emicisi — emission

e(exTHBHICTH 60poTHON 3i
3aounHHicTio —  effectiveness of
prevention of crime

edekTABHiCTL BHpPOOHUITBA — iN-
dustrial efficiency

€

€BPO — euro

€Bpoxomicis — European Commis-
sion

eBpoodJiraniss — eurobond

€sponapaament — Europarliament

€Bponéiicbka BaJIKTHA CHCTEMA —
European Monetary System

€Bponéiicbke Exonomiune
CniBroBapiicTBo — European
Communities

€BponéiichKuii inBecTHIiiHMIL

6ank — European Investment Bank

€Bponéiicbkmii cynx aynaTopiB —
European Court of Audit

€pponéiicbknii cynr 3 mpaB
mionian —  European Court  of
Human Rights

exanmii — only, sole

~ npumipauk — only copy

equHoOBJIAIA — autocracy, absolute
rule

€IMHOHAYATILHUI
organ

opran — unified
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enmHoOHaYaabHicTL — Unified mana-

gement
€ nunit Komeépuiiinmii KOIEKe
CIIA — United Commercial

American Code
eniuuii matHuii Tapiag — flat cus-
toms tariff

K

:KaHjpapmépis — gendarmerie

skaprou opuanunuii — juridical jar-
gon

skeopaurBo — beggary

sKépTBa — Victim

JKABJEHHST — Nutrition; (nocmaudn-
Hs) supply

KAPO — Qiro

JKUPOOdaAHK — giro bank

JKUpOKpemnnT — giro credit

JKHUPOOGIr — giro circulation

JKUPOPO3paxyHKn — giro

Kupouék — giro cheque

sxiTens — inhabitant, resident

x#uta6 — dwelling; lodging

suraomnoma — floor space, housing
space

QKPIT.]'IOBi
conditions

KUTTEBMI MMKA BIpoGy — product
life cycle

skurTst — life

sKopcToka 6oporn6a — bitter fight

sKopcToKmit — brutal

sopceTokicTs — cruelty, brutality

Kypi — jury, judges

ymoBu  mu.—  living

3

3 dararbOX mpuuiitn — by reason of,
on account of



3 BuHHA — through smb’s fault; beca-
use of

3 Bipa3sy obaiyus — from the expre-
ssion of smb’s face

3 BJACHOI BUHE — ON OWn guilt

3 BJacHol iHimiariBum — on smb’s
own initiative

3 Kop#ciauBoro Hamipy — from sel-
fish ends

3 Hamipom — intentionally, on pur-
pose

3 Haiinépmoro Bpaxennss — at first
impression

3 uboOro wacy — since, from that time

3a Opakom uacy — for the lack of
time

3a ©Opakom — for lack (of), for
shortage (of)

3a B32€EMHOI0 3rogor — in accor-
dance; mutual consent

3a BunsiTkoM — With the exception of

3a BJACHUM Oa:KaHHSIM — to one’s
own wish

3a BJIACHOIO iHiLIiaTVIBOIO — on one’s
own initiative

3a Bcima osnaxamu — to all sings

3a rosoByBanusim — under (on) the
chairmanship

3a JAHUMHU CIOCTEPEKEHHsT — aCCor-
ding to observation

3a  ABANUATH  KiJoMéTpiB
twenty kilometres from smth

3a JoroBopomM — 0N agreement

3a 10mMoMOror — 0N support

3a Masiii yac — in short time

3a micuem po66T — place of work

3a moxomxeHHssM — by origin

32 pe3yJbTATaMH  JOCYIOBOIro
caizcrBa — on the results of pre-
court inquest; on the results of prior
investigation

Bix —

25

3a po3mipom — on size

3a ciméiinumu o6craBunamu — for
domestic reasons

3a yuactio — With the participation of

3a xapakrepom — by character

3a yepror — in turn

3aaBaHcyBaTu — to advance

3aapemTéBaHuii — prisoner

3abe3nméuenuii — guaranteed

3abe3néyeHnst — guaranteeing;
ensuring

~ TPOMAJICHKOr0 MOPSIAKY — ensu-
ring of social order

~ 3aKOHHOCTI — guaranteeing of law

~ 30epéxenns: maiina — safeguard of
property

3a6e3néuyBaTu, 3afe3méuutT — 10
provide (with); to supply (with)

3260001 — prejudice

3a0oproBanicte — debt

3a0opona — prohibition

3a0oponne muro — prohibitive duty;
prohibitive tariff

3aGopoHsitu, 3afoponvTu — {0
prohibit; to ban

3a0pyaHeHHsI HABKOJIMIITHHOTO
cepenoBuIa — pollution of
environment

3a6pyaHenHs moBiTps — air pol-
lution

3aBaga — obstacle, hindrance, impe-
diment; barrier

3aBAaBATH, 3aBaaTH — to hurt

~ 30mTKiB — t0 cause loss

~ mkoau — to injure; to do harm (to)

3aBaarok — deposit

3aBasiki — thanks to, owing to

3aBinyBau — manager

3aBizoBanuii — signed, viced

3aBi3yBaru yek — t0 vice a check

3aBipATen» — Witness, testifier


http://dico.isc.cnrs.fr/dico/en/search?b=1&r=ban

3aBipumii — witness

3aBica (sixdnna) — window hinge

3aBopyumeHHs — excitement

3aBmapumku — in width

3araJabH//uii — general

~a amuictis — general amnesty

i~ BiG6opu — general elections

i~ 306pu akuionépiB — general mee-
ting

3arap6aHHs — Seizure

~ maiina — capture of property

3arin — detachment

3aropokennst — barrier

3arpo:xkyBaru — to be a menace

3arp63a — menace, danger, threat

~ Bukpurtsi — threat of exposure

3arposaus//uii — threatening; mena-
cing

e~ cranoBuie — threatening situation

a~ HeGe3néka — threatening danger

3arpys3arm, 3arpysHyra — to get
stuck in

3ary6aennii — lost

3aaBHeHMil Békceab — expiration of
a time limit

3agaBHeHMit m030B — long-term suit

3210BOJILHATH, 3210BOJLHITH — tO
satisfy

~ Kjonmoranust — to satisfy requi-
rements

3a3ApicTh — envy

3asixamus — encroachment (on, up-
on); infringement (on, upon)

3a3HaBATH, 3a3HaTH — to suffer

~ kapu — to bear punishment

~ Ha cobi BILNABY — to undergo inf-
luence

3a3HAYATH, 3a3HAYUTH — tO0 mention

3aitHsaTicTr — employment

3aiimaru mocaxy — to hold a post, to
be in office
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3absmkmii — newly arrived, visitant;
stranger

3aKiHUEHHSI CTPOKY JABHOCTi — €X-
piry of prescription

3akinuenns cnpasu — conclusion of
the proceedings

3aKiHYeHHSI CTPOKY JTABHOCTI — €X-
piration of the term of limitation

3akuiag — establishment

3akyk — appeal

3aKJII0YHUi mpoTtoxoa — concluding
record

3akosot — rebellion

3akoH — law; legislative act

~ kpainn nponasusi — the law of the
trade country

~ Ha6pas uinHocti — the law came
into force

3akoHonaBenb — legislator, law-
maker
3aKoHOAABYA iHinmiaTiBa — initiation

of bills (laws), legislative leadership

3akoHHicTL — legality

3aKoHoAaBcTBO — legislation

3akoHoaaBunii — legislative

~ nopsinox — legislative order

3aKOHOMOPYIHUK — transgressor, in-
fringer

3axononpoéxt — bill, draft law

3akopaoHHuit macmopr — foreign
passport

3aKpATHIl MiKHApOIHUIT A0TOBip —
restricted treaty

3aiexHo (6i0) — depending (on)

saqumiTu 6e3 posrasay — to leave
without consideration

3aqMmiaTH 6e3 yBarm — to pay no
attention to

3aJIMIIATH B HeOe3néni — to leave in
danger



3aJMIIATHCS 3 BJIACHOK TYMKOIO —
to keep in own opinion

3aaumok — remainder

3aJisHnuHa KOs — railway

3agi3HYHe mepeBé3eHHsn — railage

3agi3HAYHMiA TpaHcmopt — rail tran-
sport

3aJIy4aTH 10 3JI0YNHHOI TisIBHOC-
Ti — to draw into crime

3a;y4yeHa oco6a — attracted persona-
lity

3aJyYeHHs creniagictiB —
attraction of specialists

3ajyuuTu A0 y4dacri— to attach to
the participation

3aJISIKyBaHHS
intimidation of witness

3amax — infringement

3amMupeHHs — reconciliation

3amina moxkapanb — commutation of
punishment

3amoOBJeHHs1 — Order

3aMOBHUK — CuSstomer

3amoxuuii — well-off, well-to-do

3a HAKA30M HavaJbHHKA — by order
of the chief

3anénag — decline

3aopenayBaru — to rent

320X04eHHsT — encouragement

~ 3a cyM.ﬂfHHy npai — encourage-
ment for constructive labour

3201/ KEHHsT — Savings

3anéBHEeHHsI — Persuasion

3anékJauil  310uiHenb» — ingrained
criminal

3anepéuenHs — objection; disavowal

3amepéunuii — negative; contradic-
tory

3amepéuyBaTu npoTu — to be against
of

3amicka — note

CBIAKIB —
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3amuT — inquiry; request

3amMTAHHA — question

3ammanyBaru 3axoaum — to plan mea-
sures

3aIAMOBYBaTH, 3aILIIMYyBATH — 10
discredit

3amo0iraHHs 3J104MHY — prevention
of crime

3am06irTH  HeGesnéui BAGYXy — tO
prevent an explosion

3a1061:KHe YB’SI3HEHHS] —
imprisonment before trial

3amobixunk — guard; safety device

3amo6KHuMil 3axix — preventive mea-
sure

3amoBinay — testator

3anoBitT — testament, will

3aNOMISIHHSE 3JIOBMMACHOI IKOXH —
malicious damnification

3AMOMIAHHA KAJITBA — hurting; to
cripple

3anoxistnust cMépTi — causing death

3anoxisTH cobi cMepTh — t0 commit
a suicide

3anpoBajkeHHs — introducing, intro-
duction, establishment

3anponaHens — a venal man

3anpoIaHCTBO —
mercenariness

3apaxoBanuii — included

3apaxyBannst — enrolment

3apaxyBaru a0 mrary — to take on
the staff, including in the stuff

3apeecTpoBaHa KOHTOpa — registe-
red office

3apobiTa miuara — salary (cayocbo-
sysim); Wages (pobimnuxam)

3apsypkaru  microaér — to load a
pistol

3acBiTgenns — assurance

venality,



~ KOmii gmoxyménra — to witness a
copy

~ miznuey — witnessing a signature

3acBiquMTH mianumc — to witness a
signature

3acBiqumnTH AOKYMEHT — 10 Wwitness
a document, to certify a document

BaCBi,lI'{yBa.]IbHPIﬁ — witnessing, cer-
tifying

3aci® — (cndcif) mean

3acimanus  Bigkaagaerscs —  the
meeting is cancelled

3acigarenb — assessor

3acaanns — exile

3acuoBuuk — founder

3acHOBHMIBLKHMI — constituent; valid

3acuyBanus — foundation

3acTtaBa — deposit

3acTepé:keHHs — Warning

3acrepékHuii  3axim — measure of
warning

3acTocOByBaTH, 3acrocyBatu — {0
adapt

~ 3aKkonm — to apply laws

~30por0 — to use arms (weapons)

~ Hapy4ynuku — to use handcuffs

~ HacmiabcTBo — to apply force, to
use force

~ HOpMu mpaBa— to use legal
regulations

~ YMOBHO-10CTPOKOBe 3BLILHeHHS —
to apply pre-term discharge

3acrocysanns — application

~ 30po6i — use of arms

3acrymHuk — deputy chief

3acTymHUITBO — Substitution

3acyn — (6usnanmsi BUHHUM)
conviction

3acymxeHuii — sentenced; convicted

3acyIKeHHss — Conviction

~ BHHHHX — Conviction
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3aTBépIKeHHsT BUaaTrkis — confir-
mation of expenses
3aTBEPAKEHHS]  3aKOHOMPOEKTY —

ratification of bill
3arpara — outlay; expenditure, spen-
ding
3arpimanmii — detainee
3aTpiMaHHsA — arrest
3arsTicTs — persistence
3ayBaxeHHss — remark

3ayBa)KyBaTH, 3ayBa:kuTm — 10 re-
buke, to reprove

3axBoproBanusa — illness, disease

3axuct — defence; harbour

~ mpasa BJacnocri — defence of
property

3axumaru — to defend

3axig — event

~ BBy — measure of influence

~ KWl BKUBAETHCs — taken mea-
sure

3axO0nJieHHs1 — capture

~ 3apyuynukiB — detention of hos-
tages, capturing (taking) of hostages

janikaBjaeHa ocoda —  interested
person
3anikaBjieHa cropoHa — party in
interest

3ammopr (nemisi) — loop; noose

3asiBa — Statement; declaration

~ npo anejsiiro — notice for appeal

~ mpo JgikBizauiro kommnauii — peti-
tion for dissolution

3asiIBUTH Npo npaBa — to claim one’s
right (to)

30arHyTH 4MIOCh OIyMKY — tO grasp
smb’s thought (idea)

30asaHcOBaHMii paxyHok — balanced
account

30aHkpyTyBaTn — to be out of busi-
ness; to become bankrupt (insolvent)



30€HTEKEHH —
embarrassment

30epiranns 36poi — upkeep of wea-
pons

30epiranns kpajaenoro — storage of
stolen goods

30uBaTH 3 myTTsi — t0 mislead

30uTKOBicTH — Unprofitableness

3onToxk — damage, loss

~ 06°€KTaM KPHMIHAJIbLHO-IPABOBO
oxoponu — damage of criminal-law
establishments

360ir odcraBun — coincidence of cir-
cumstances

30ip (noddmox) — duty

3009eHHA — PErversion

30poiina cyruuka — armed conflict

36poiini cham  Yipaium — armed
forces of Ukraine

30post — arms (pl.)

30yBaru kpagene — to dump

3Baz:karu — to take into consideration

3Baxkawum Ha — as, considering; in
view of

~ BeJIAKY KijabkicTh — considering
the majority

~ cynmepéuHicTh cBiTUeHb — iN View
of contradictions in evidence

3BaHHst — rank

3Béaena BimomicTs — summary table

3BEIEHHS (nosioomnenns) —
summary

~ paxyHnkiB — settling of accounts

3BEpPHYTH yBary (ua) — to pay (turn)
attention (to), to take notice (of)

3BepHYTHCH i3 3as1Bo10 — O put in an
application; to hand in an applica-
tion

3BUHYyBa4Yenuii — accused, denounced

3BHHYyBadyennsi — piece of evidence

3BAYaii — statute

confusion,
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3Buuaiin//mit — ordinary, usual

a~ piu — usual thing

~ mopsitok — as a rule

3Bin (kooekc) 3akomiB — code of
laws, legal code

3BiAHMITBO — PiMping

3BLILHEHHS Bi/l CILTATH CYTOBWX BH-
Tpat — setting free from payment
of court expenses

3BLIbHEHHST 3 MicHb NO3GABJIEHHS
BOJi — to release from custody

3BUIBHATH, 3BINIBHATH — (6i0 noOd-
mkig, 0006’s3xi8); (yeirbHamu, yei-
aenumu) to excuse from, to exempt
from; (suseonsmu, euzeonumu) t0
free; (pospaxéeyeamu, pospaxyed-
mu) to pay off, to dismiss, to
discharge

~ 3a npodeciiiHolo HenmpuIaATHICTIO —
to dismiss on condition of
professional unfitness

~ Big mogarkis — exempt from tax

~ B 3amac — to transfer to the reserve

3BipsiTH  KOMilO  JIOKyMéHTa 3
opurinasom — to compare copy
with the original

3BiT — account, report

3BiTHA BigomicTL — repot card

3giryBaru — to report, to give a
report (on)

3BopOTHHII 3B 130Kk — feedback

3B’s13KiBens — signalman

3rigHo (3) — (3 6ucroskom) in acco-
rdance with the treat; (3 naxdszom) in
accordance with the order

~ 3 po3nopsizKeHHsAIM — in accordan-
ce with direction; as directed

~ 3 yméBoro — in accordance with
condition

3réBip — conspiracy, collusion




3réma — (3rndeoda) consent; (umup,)
agreement; (noposyminns) understa-
nding; harmony

3rémom — later on

3rpas 3JI04MHIIB — gang

3ryouicTs — destruction

3rBaJITYBaHHsS — rape, violation

3mapcerBo — extortion; blackmail

3niiicuennst — execution; fulfillment

3aiiicHIOBaTH, 3miicauT — 10
realize

3m00yBaTH, 3100yTH — {0 get

3106yBay — competitor (for)

310p6B’si — health

3eméabHe npaBo — land law

3uck — gain, benefit

3isHanns — evidence

3i3HaHHs B cymi — to confess to a
crime in court

sirknenns — collision; clash

3nmaroma — accord, harmony, unison

3aAaHi — poverty

3ymii ymucesn — malicious intent

3micue Gamkpyrerso —  fraudulent
bankruptcy

3icHe xyairancrso — malicious ho-
oliganism

smicumii — malicious

3J10BKUBAHHA — abuse, misuse

3JI0BKUBAHHA BJago0 — misfea-
sance

3JIOBATH Ha rapsiuomy — to catch
red-handed

3noBmicunk — malefactor

3a6aii — villain; criminal; thief

snomiiicreo — villainy; crime; misdeed

3nopiiichKmii xapron — thieves’ cant

3;om — breaking in, fracture; brake in

35m6unH — crime; felony; offence

~ BaJITHHIA — CUrrency crime

~ BificbkoBIIT — military crime
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~ rpynosiit — gang (syndicate) crime

~ crarésmii — sexual (sex) offenses
(crimes)

~ i kapa — crime and punishment

3mounHens — criminal, offender; fe-
lon

3JI0YViHHA 3rpas — criminal gang

3JI0YAHHA HexdagicTe —  criminal
carelessness

3JIOYAHHUA Haxuwa— criminal pro-
pensity (to, for)

3JIOYAHHICTD — criminality;

delinquency

3miHa B ocoGoBomy ckuaani — alter-
nation in staff

3mina o6BuHyBAuennsi — change of
charge

3MicT — meaning

3MilHeHHs] JUCHMILIIHM —  streng-
thening of discipline

sminueHnsi 3akémHocTi — Strengthe-
ning of legality

3mimaru, 3micriaru — to displace; to
remove

3moBa — plot, conspiracy

3moBHuK — plotter

3MYIIEHHH 3BEPHYTHUCH —
forced to appeal

3mymyBaru, 3mycuru — to force, to
compel

sunaitomuit — familiar (with)

3nanusi — knowledge

3Hak — sign; mark

3napsiaas — instrument

3HaxoguTHes — to be situated

3HAYEHHs1 — Meaning; sense

3HayHa Glaemicrs — considerable
majority

3ueBara — insult

3HEBAKHUTH, 3HeBasKATH — O ScCOrn;
to ignore; to neglect

to be



3ueBipennii — distrustful

3HENPUTOMHITH — to lose
consciousness, to faint away

3HeciIenmii — weak

3uéxtyBaru 3akom — to neglect the
law

3HemKOmkenuit — neutralized

3HEIKOMKYBaJIbHUii —  rendering
harmless

3HEIIKOMKYBaTH, 3HEIMKOIUTH — 10
render harmless; to neutralize

3HKKA — reduction

3HMKATH, 3HAKHYTH — (0 disappear,
to vanish

~ 3 Micusi cKOEHHs 3M64MHY — 10
escape from the place of crime

3unkmii — to be missing

3HnKHeHHss — disappearance, 10ss

sunmenns — destruction

suimenns crixiB — concealing tracks;
destruction of traces

3HANLyBaTH, 3HUIMTH — tO destroy;
to exterminate

3"iMay — tenant

3HOBY — again

3Hymanasa — mockery

3HATH 3anepédyenHs — to remit ob-
jections

3HAITH CBOK mpomno3nuio — to with-
draw a proposition

30008 s13aHHsa — obligation

3000B’s13yBaTH, 3000B’s13aTH — iM-
posing as a duty, to oblige

30Bui — outwardly, on the surface;
(i3 306Himnvo20 8uznady) in outward
appearance

30BHimHii 1okyménT — external do-
cument

30BHiLIHII BYTIsI — exterior appe-
arance

30BHiLIHiCTH — €eXterior, appearance
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30BHIIHHOEKOHOMIYHA JSLILHICTH —
foreign economic activity

30BHIIIHFOEKOHOMIYHA  JTiLEH3is —
foreign (external) economic licence

30BHILINbOEKOHOMIUHE 3aKOHOIAB-
crBo — foreign(external) economic
legislation

30BHILIHbOEKOHOMIYH Ui z[()ronip—
foreign-economic agreement

3 OmIsiAYy Ha 3a3HA4eHe — as it is
outlined, in this connection, because

30Ha — ZOne

30na Oe3sméxkm — zone of safety;
security zone

30HM BiibHOI TopriBiai — free-trade
zones (FTZ)

30cepémKeHHs — concentration

3ocepémKyBaTn yBary — to concen-
trate one’s attention on

3 migé3pu — on suspicion

3 moBaxxuux mpuuiH — valid excu-
ses, good reason

3 mpuuuHu — through smb’s fault;
because of

3paxa — betrayal, treachery; treason

3paagnuk — traitor, betrayer

3pa3koBuii  mopsimok — exemplary
order

3pa3ok — example

3pa3ok mouepky — model of hand-
writing

3péuenHsi mpas — renunciation of
rights

3podiTn — to make, to do; (sucomo-
sumu) to manufacture, to fabricate

~ 06uryk — to conduct a search

~ orasim — to conduct an examination

~ po3néain Ha migpo3nim — to make
division in subsections

~ BACHOBOK — t0 make up conclusion



3POCTAHHS 3JI0UAHHOCTI y CBITI —
increase of criminality in the world

3yNUHATH  Ji3HAHHA — tO0  Stop
inquest; to suspend inquiry
3ymuHATH caigcTBo — to  suspend

investigation

3yNUHATH TEPMiH TO30BHOI TaBHO-
cri — to suspend the term of suit

3yniHkKa — stop

syciaasa — effort

3 yeix murann — at all questions

3ycTpiuaTh, 3ycTpiTn — to meet

3ycTpiuHe 0GBMHYBAYEHHS — COUN-
ter-accusation

3ycTpiuHe crocTepéxeHHs — COUN-
ter-observation

3ycTpiunmii mé308 — counter-suit

3yxBaJumii Birisix — audacious look

3’aABJasiTHCH, 3’ ABATHCH — tO arrive;
to appear

3’sIBJIEHHs1 — appearance

~ i3 3isHannsiMm — to give smb up; to
plead guilty

3’sicOByBaHHs, 3’sicyBaHHs — eluci-
dation, inquiry

3’scyBaBmIM npu4iHd — 0N eluci-
dation of reasons

3’SICYyBAHHS OOCTABHH CHPABH —
elucidation of circumstances

P’scyBanns cupasu — elucidation of
case

3’siICOBYBATH,
elucidate

~ obcraBunu cnpasu — to elucidate
case circumstances

3’sCyBATH — to

|

irHopyBauus — ignoring
inenrudikaumis — identification
inenTudikysaru — to identify
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inenTiunicrs — identity

i3 BIacHoi BOJIi — on smb’s own will
i3osmoBaTn — to isolate

i3ossiuiss — isolation

iMmirpanT — immigrant

iMmirpaumis — immigration
iMmirpyBarun — to immigrate
imosipmicTs — probability

iMnepariBaa HOpmMa —  peremptory
rule

iMnepariBHuii MaHaAT — imperative
credentials

iMmmaemenramist — implementation

immopT — import

iMmoptép — importer

iMmmopTha minéusis — import license

iMmmopTae miiTo — import entry

iMmoproBanuii — imported

iMoopryBanns — import

iMoopryBaru — import

iM’s1 — name

iM’s1 mo 6arbKoBi — patronymic (name)

inBenTapusauis — inventory

inBecTuniinn//uit — investment

a~ nekjaapanis — investment declara-
tion

a~ MiSIBHICTE —
investment activity

a~ Kommaniss — investment (trust) co-
mpany

~ mopréanr — securities holdings;
investment portfolio

~ ceprudikar — investment certifi-
cate

~ ¢ong — investment fund

~ dank — bond bank, investment bank

inBecriuis — investment

inBécTop — investor

ingexcamiss — indexing

inkacauin — collection

~ Gopris — collection of debts

investing;



iHkpuminoBanmii — incriminated

iHKpuMiHyBaHHs — Incrimination

inkpuminyBaru — to incriminate

inozemu//uii — foreign

a~ Bajtora — foreign currency

~ inBécTop — foreign investor

a~ inBectiuis — foreign investment

incnexroBanmii — inspected

incnékrop — inspector

iHcmekTyBaHHs1 — inspection

incnmekTyBaTn — to inspect

incnéxuis — inspection

incuenyBaTn kpanixky — to feign a
theft

inTepHoOBaHuii — internee

inTepuyBanus — internment

inTepuyBaru — to intern

Intepnon — Interpol (International
Criminal Police Organization)

indusinis — inflation

ingopmarop — informant

indopmaniiinuii qokyménr — infor-
mation document

ingopmaniss — information

inpopmyBaru, noingopmysaru — to
inform

iHuaénT — incident

immmm uacom — in other time

imoréxa — hypothecation, mortgage

imoréunmii 6ank — mortgage bank

inoréunmii kpemuT — mortgage credit

icHyBanHs — existence

icnmur — examination, exam

ictoTHa mikoma — vital harm

icrornumii — essential

K

Ka6inér Minicrpis Vipainn — Ca-
binet of Ministers of Ukraine
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KAJIpH Jiep:KaBHoro amapary — Staff
of state machine

Ka3Ha (ckapOuiiys) — treasury

KasHauéiicrBo — the treasury

KaJabKyJsinis — calculation

KamiraJa — capital; stock

~ aknioHEépHOI kommnaHii — capital of
a (joint-stock) company

~ miznpuemcrsa — capital of an en-
terprise

KamiTaJbHi BKJIaam — investment(s)

KApPHA (KpUMiHdIbHG) BiINMOBIIAIb-
HicTe — criminal amenability

Kapuuii po3myk — criminal inves-
tigation

Kaproréka — card index

Kacauiiina ckapra — appeal

Kacauiiitne mogAHms — to appeal

Kacauiiinmii nopsitok — order of
appeal

Kacauiiinmii cyx — court of cassation

karacTpoda — catastrophe; wreck

KaTyBaHHs1 — torture

KBaniq)iKauiﬁHe HOCBiI[‘[QHHS[ — ce-
rtificate of competency

kBagipikyBatu — 10
qualify

KkBapTipHa kpaxixka — flat robbery

KBOTa — (uota

KBoTyBaHHs1 BagwTu — fixing a
quota for (smth)

kepiBHiik — leader

~y cmpaBax MApKeTHHTY — Mmanager
apparatus

kepiBuiinTBo — leadership

kepiBni 6prann — leading bodies

KepoBanuii — leading

KepyBannss — direction; management

~  TPAHCHOPTHHM  3acoboM Yy
HerBepé3omy crani — drunk(en)
driving

check; to



KepyBaTHesi  BKasiBkamMum — 1O
follow instructions

izep — killer

KiIbKicTh — quantity

kaacudikysarn — to classify

KJay3yaa (y 0620680pi) — clause

kikatu — to call; to invite, to bid, to
summon

kipuar — clearing

KnianFOBa yréma — clearing agree-
ment

kiipuaroBmii 6anKk — clearing bank

KJIOMOTaHHsA — petition

~ Bigxiasieno — declination of petition

~ NP0 MePErIsI CYI0BOro PillleHHsT —
petition of re-trial of court order

~ mpo momuiyBanHs — appeal for
pardon

kJjaonoraru — to petition (for)

KHITa npotokoaiB — minute book

Koaexc — code

KoJerianbuicts — collective nature
(character)

Kosérisi agBokariB — college of ad-
vocates

KoJeKTUBHA Oe3méxa — collective
security

KkoJmmHiin — former

Kouizist 3aKoniB — conflict of laws

KoOJ1ist — way; road; track

KoMeHaaTypa — commandant’s office

KOMeHTap — commentary

KoMepuiitn//mii — commercial

~ misibHicTH — commercial activity

~ TaeMH¥uA — commercial secret;
commercial classified information

~ mpaso — commercial law

~ mocepéaHuuTBO — commercial me-
diation

~ aKT — carrier’s statement, commer-
cial act
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~ pupéxTop — business manager (di-
rector)

~ pi3uk — commercial risk

~ cya — commercial court

~ 6ank — business bank

~ cymepéuka — commercial debate

KoMicist — commission

~ 3 MATaHbL — COMMISSiOn on ques-
tions

~ MizkHapéanoro mpaa OOH — In-
ternational Law Commission of UNO

komnakrThicTs — thickness; density

KOMIaHiss — company; surrounding

KOMIeHcamiiine MATO — COMpensa-

tory duty
KOMIIeHcalis — compensation
KOMIUIEKTHICTh NPOAYKLIi — COM-

pleteness of set(s)

KoOMIpomeryBaTu — to compromise

KOMIIPOMETYI04YMii — compromising

KOMYHAJIBHI mociayru mn. — public
utilities, municipal service

KOHBEHIist — convention

KOHBepTOBaHa Bajwra — hard cur-
rency

KOHBoOIOBaTu — {0 escort, to convoy

KOHKYpéHIis — competition; rivalry

KoHcoJizanis — consolidation

KOHcTnTyuil‘iHe 3BEPHEHHS —
constitutional appeal

Koncruryniiinuii Cyx — Constituti-
onal Court

Koncruryuist — Constitution

KoHcyn — consul

KouTpadanaa — smuggling, contra-
band

KOHTPOJIb 32 BUKOHAHHAM — CONtrol
for execution

KOHTPOJbHUN MaKeéT akmiii — con-
trolling interest (share holding)



Koml)iueﬂuiﬁna ingopmanis — con-
fidential information

koHQinenuiitno — confidentially

koH(ickauin maiina — confiscated
property; seizure

kot — conflict

KOHIeciiinuii 16roBip — concession
agreement

KOHIECist — CONcession

Koomnepanis — Co-operation

KoopauHalis — co-ordination

KopaoH — boundary

KopucauBuii — mercenary, self-inte-
rested

Kkopuchuii — useful

KopucTyBaTucsi mpaBamu — t0 en-
joy rights

KOpHCTYBa4 — USer

KépucTb — Use; benefit

KOPOTKOCTPOKOBHiT — short-term

Kopmopauis — corporation

Kopymnuiss — corruption

KkomTu mr. — resources; funds

Komropuc — estimate

Kpanfmca — theft, stealing; (3 npo-
nukrennsm) burglary

Kpanfﬁ — thief

Kpammii — better

kpenut — credit

KpeaATHa kapTka — credit card

kpemiTHa Jinis — credit line

kpexiaTHuii a6rosip — credit cont-
ract (agreement)

KpenuTHi miabru un. — credit rela-
xation

KpeauTop — creditor

KpeTuTopchka  3aGoproBaHicTh —

credit indebtedness
kpenuTyBanus — creaditing
KpuBaa — insult
kpusauuk — offender
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kpuBonpucsikHuk — false witness

KkpuBocBizok — false witness

Kpnnocsfnlleﬂml — false evidence
(testimony, witness), perjury

Kp#30BHit — Crisis

kpuminamicr — criminalist

kpuminasicTuka — crime detection

KPUMiHAJbH//Mif — criminal

a~ cmpaBa — criminal case

e~ nistuas — criminal punishment

~ x6xexc — Criminal code

o~-npaBoBuii — criminal-lawful

o~-npouecyaibuuii kopexc — Cri-
minal-legal code

KpuMiHoIoriunmii — criminological

KpuMiHosoris — criminology

KpuTépiii — criterion

Kypc akuiii — shares price

Kypc obmiraniii — bond rate

Kypc miHHnX nanépis — rate of secu-
rities

KypcoBa pisHins — exchange rate
difference

Kyprax — brokerage

JI

Jasa migcynuux — the dock

Jajg — system

Jaeranizanis — legalization

JaeritamMuicTs — legitimation

mkecBinox — false witness

JMCT — (nowmosuti) letter; (nanepy)
leaf, sheet

~ -BigmoBigns — letter of reply

~ -3amuT — inquiry-letter

~ -3anpowmenHs — invitation-letter

~ -HaragyBanusi — reminding letter

~ -noBigomuiennst — information letter

~ -nmpeTén3ig — claim-letter

~ -IpoXaHHs — request-letter



~ -pexkomMeHaaLiss — recommendation
letter

JUCTOK Hempaune3gaTHocti — medi-
cal certificate

JHCTYBAHHS — correspondence

JUXBAPCTBO — USUry, moneylending

Jixo — calamity, disaster

JIMIIATHCA 3 BJIACHOK TyMKOI0 — {0
remain of the same opinion

Jnmok — abundance, excess

aisunr — leasing

JikapHsHmii auerox — medical cer-
tificate

JikBigamiina Komicis — liquidating
commission

JiKkBigauidnmii 6aaane — liquidating
balance

JikBiganis HiHHpHéMCTBa — dissol-
ve (liquidation of) an enterprise

AikBigHicTH — liquidity

~ aktisiB — liquidity of assets

JikBinOBYBaTH, JiKBimyBaTH — {0
liquidate

aimiT — limit

Jimensiinmii uéronfp — license con-

tract (agreement)

ninénsist — license

ninensyBanns — licencing

AiufIbHA KoMicist — counting com-
mittee

JiuAaTu, mojivyaTu — to count

7106i3m — lobbyism

JIOKAJbHUIT HOPMATUBHUH AaKT —
local normative act

Jom6apa — pawnshop

aykaserBo — Slyness, archness, wile

JIIMHOBOIBCTBO — Manaslaughter

M

marierp — master
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maricrparypa — the magistrates, ma-
gistracy

Ma)KOPpUTAPHA BUOOpYa cHUCTEéMA —
majority voted system

MaiiHo — property

MaiiHOBa BiAMOBiZAJBHiCTHL — Pro-
perty responsibility

MaifHOBé cTpaxyBaHHsS — property
insurance

MaiiHoB€é mpaBo — property right

maiiHoBi camkuii — property san-
ctions

masé migmpuemcrso — small enter-
prise

maJtoaiTHiii — juvenile

MaHisik — maniac

mapka — brand

~ niepa — gealer’s brand

MapkeruHr — marketing

mMapHuii — unsuccessful

mapoaépcereo — marauding, pillage,

plunder
MarepiajJibHa  BiINMOBiZAJBHICTH —
property accountability
MarepiajibHa MiHHICTE MH. —

financial value
maru BiiimB — to have influence

MAaTH 3MCK (3 uozocv) — 10 derive
profit (from)
Matu  3Hayennsn — to  be of

importance (to); to matter to; to be
of great importance

Mard MoxumBicTh — t0 have an
opportunity

MATH Ha MeTi CBOI KOpmcTh — tO
pursue benefit

maru Hamip — to intend

MATH Ha yBa3i — to bear in mind, to
mean; to intend

MmaTu npaBo — to have the right; to be
entitled; legally eligible



mMartu pauiro — to be right

MATH CAy (a0 kumocs) — to have
influence (on smb)

méoai — furniture

meniamis — mediaciya

mesxa — frontier; border

MEHeIKep — Mmanager

MEHeIKMeHT — Management

MECHUK — avenger

MeTa — aim; purpose

~ 3a6umny — purpose of crime, the
aim of crime

MéTol ynpaBJiHHS — Mmanagement
method

mémkanens — inhabitant; dweller

meémkaru — to live, to reside, to dwell

~ 3a azapeécoro — to live at an address

MuMOBiIBHO — involuntary

munyanii mepiox — past period; last
period

mup — peace

MITH//uii — custom(s)

a~ 30Ha — custom area (zone)

a~ cry:kfa — custom service

a~ cipaBa — custom affair (business)

a~ TepuTopiss — custom territory

e~ 3AKOHOJABCTBO — customs
legislation

e~ npaBo — customs legislation

~ KOHTPOJIL — customs control

~ KopaoH — customs border

~ érysim — customs examination

~ pesxim — customs regulations

~ tapudg — customs tariff

~ IOKyMéEéHT — customs declaration

miTHUK — customs official

MHATHHIS — CUStom-house

MUATHI 366pu — customs duty

MHuTO — customs duty, customs

muTTEBHIi — sudden, unexpected
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MisKOAHKIBCHbKMiA
inter-bank payment

mizkBizomunii — interdepartmental

mizkHapoH//mii — international

a~ opramizauis — international orga-
nization

a~ ¢dinancosa Kopropamis —
international financial corporation

e~ faHkiBcbKe mpaBo — international
banking law

e~ exoHOMIuHe mpaBo — internatio-
nal economic law

e~ npaso — international law

e~ T[pPUBATHE NPABO —
international law

e~ TOproBéjibHe mpapo — internatio-
nal commercial law

~ oanguTi3M — international brigan-
dage, international gangsterism

~ BamiorHuii ¢ouxg — international
currency fun

~ nérosip — treaty

~ Komepuiiinuii ap6iTpax — inter-
national commercial arbitration

~ KoMepuiiiHuii apGiTpAKHuMI cy1 —
international commercial arbitration
court

~ cmip — international dispute

PO3paxyHoOK —

private

i~ rapasrii — international
guarantees

i~ mepeBésenns1 — international tran-
sportation

i~ pospaxynku — international calcu-
lations

i~ ToproBi norosopy — international
commercial treaties

mimindinmii — militia, police

Misinionép — policeman

mimimist — militia

MiHicTépcTBO BHYTpilIHIX cripaB —
Ministry of Internal Affairs



MinicTépcTBO 3aKOpPAOHHHX CHpaB
Ykpaium — Ministry of Foreign
Affairs of Ukraine

MmimmiBicTs — mutability

MiHyBAHHS — Mining

MinsiTH po3ramysanns — to displace

mipa — degree, measure

micTiTucsa — to be, to be found

micTkicTh piiHKy — Saturation (rich-
ness) of market

micie — place

~ 3HaxOmkeHHs — location

~ mepedyBanus — residence; where-
abouts

~ moxii — scene of action

~ MpoxXUBaHHA — residence

~ po6oTu — place of work

micuépe camoBpsityBannst — local
governing

MmicbKké Maitno — municipal property

MicbK@ii — urban

minmicrs — solidity

moBa — language

~ morpo3 — language of threat; the
language of menace

~ 3ako6ny — the language of law

~ cymouniHncTBa — language of legal
procedure

MOBJIEHHST — Speech

moBuanust — hushing up, not mentio-
ning, keeping silence, passing over
in silence

MosanBHii — possible

MoxJIABicTH — POSSibility

MOHéTa — COiNn

MOHITOPHHT — monitoring

MopaJbHuii — moral

Moparopiii — moratorium

MopayBanns — torture

MOTHB 310unHy — motive of crime

MOTHBYBAJILHUI — reasonable
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MOTHBYBAHHSI CYI0BOr0 BHPOKY —
justification of court sentence

MY:KHiCTH — Courage

MYKH CyMUIiHHSI —
repentance

MyHiIHnAIBHA Miminis — municipal
militia

MYHIMIAJIBHA noJimis — municipal
police

MyHIIMIIAJILHE TPaBo — municipal
(communal) legislation

remorse,

H

Ha Bam po3cyn — to your discretion,
to your judgement

Ha BuMory — on call

Ha BANAJOK, AKIIO — in any case, in
case if

na samiaar — in (by) installments, on
time

Ha gogarok — in addition (to)

Ha 1oTuxk — to touch, by touch

Ha IYMKY KOrochb — in one’s opinion

Ha 3miny — in change

Ha 3MiHy Hakazy — amendment to an
order

Ha0paTu 4YnWHHOCTI 3akéHy — 10 ac-
quire (take) the force of law

Ha0yBaTn, HaGyTm — t0 acquire; to
gain

~ yiHHOCTI — t0 come (to enter) into
force (effect, operation)

Ha0yTOK — property

HaBecTH Ha ciaig— to put on the
track, to put smb on the trail (of)

Hapigné nuranns — leading question

HaBigHik — gun-layer; tipper-off

HaBKOMIIHii — neighbo(u)ring, su-
rrounding

naBmicumii — deliberate, intentional



HABMWCHO — on
intentionally, purposely

HaBmpocTénn — Straight

HAaBYAJBHA BimmycTka — academic
vocation

HaragyBaru, Haragata — to remind
(of)

HarajabHuii — urgent

~ cipaBa — the matter is of no delay,
urgent matter

~ moTpeda — urgent necessity

narsg — surveillance; supervision

~ 3a 3aKOHHicTIO — Supervision of le-
ality

HarIsI0Ba pajaa — supervisory council

Harasigad — jailer; overseer; super-
visor

naroga — favourable opportunity, ca-
se, chance

Hajg ycé — most of all, above all

HAJIABATH BeJKoi Barm — to attach
importance to

HajgaBaTu wigTpumMky — to render
assistance; to give support to

Hajgamai — from now on; hereafter;
further

HaxaHWil — given; present

HagaHHst — assignment, allotment,
concession; allocation

~ yiHHOCTi 3aKOHy — introduction of
law

HAJaBaTH, HagaTu — to promote

~ BigmycTky — to give a holiday

~ 3Banns — to give ( to confer) the
rank (of)

~ MOJITAYHOTO0 MPUTYJIKY — tO grant
smb political asylum; to give smb
political refuge

~ po3romocy — to make public, to
make known; to give away

~ yBaru — to pay attention

purpose,
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~ yiiHHOCTi 3aKoHy — tO introduce a

law

HaaA0AHHA — property

HaJ3BHYaiiHa curyanis — State of
emergency

HaJ3BUHYAiTHUI cran — State of eme-
rgency

HAA3BUYAlHI 3axoam — extreme me-
asures

HAA3BUYAHHI 00CTABHHHM — €MEr-
gency circumstances

Haa3BUHYATHO — extremely

HaJIilTH B po3nopsykenHs — o be
at one’s disposal

HATIATH TOBHOBA:KeHHAMHU — O
invest with authority; to empower

HaMIKoBMit — surplus, abundant,
excessive

HaIMip — excess

HAJICWIATH 0C000BY cmpaBy — 10
send personal papers

HaJACHWJIATH mowTow — to send by
post (mail)

HaJaypouHa npaus — overtime work

HaszBaHuii 6arpxo — foster parent

Haii0aKamii — nearest

HaiiBia kapa — capital punishment

HaiiBAma mipa nokapanus — capital
punishment

Halimanmii yorsus — Killer

Haiimauy — tenant; employer

HailimeHyBaHHs1 — denomination, name

Haka3 — order

~ NpPO NMPHUIAHATTS Ha PodOTY — an
order to take on, an order to give an
employment (to)

HAKJIAJATH cTArHenHs — {0 impose

a penalty (on)
nakaaaua — bill of lading, invoice
HakjaaaHi Barparu wu. — overhead

expenses (costs)



HAKJIACTH Ha cébe pyku — 0 com-
mite suicide

nakjaen — slander, calumny

HakJaémauk — slanderer

Hajé;katu a0 — to belong to; to be lia-
ble to

HAJIEKHEM YiiHOM — properly, duly

Hasnéxkuicts — belonging to

namicauk — deputy

HamosssiHHs1 — cold-hardening, suasion

Hamajx — attack, assault; aggression

~ i3 3an0niﬂHHﬂM THKKHAX TijTeCHHUX
ymkomKen» —  assault  causing
grievous bodily harm (injury)

HanmaHuK — assailant

Hamuc — inscription

Hanpmcinui HCOﬁXiI[HO 3a3HAYMTH —
in conclusion it must be noted that

Hanpsim — direction

Hapana — conference

~ 3 mpodsém — conference on the
problems

HapaxyBAHHSI mwiathi — to charge
extra payment

Hapi3Ho — separately

Hapkoman — drug addict

Hapkomanis — drug addiction; nar-
cotism

HapkoTuxk — drug

Hapyra — outrage,
dishonour

Hacéaenuii mynkr — locality; settle-
ment

HACWIBH//MH, HACWJIBHHIBKHA —
violent, forcible

a~ cMepTh — a violent death

HACIUIBLCTBO — Violence

HACTiZOK — consequence

HacTaBaTH — {0 come, to begin

HacranoBa — instructions, directive

HacTporoBaru — to0 set (against)

violation,
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Hactyn — offensive; attack

HACTYIHE 3aciganns —
sitting

HACTYIHHUIA pik — next year

HACTYIHHK — SUCCESSor; heir

HACTYIHiCTh — SUCCESSioNn

HAyKOBO-TeXHiuHa  iHdopMAmis —
scientific and technical information

Haxua — inclination

Haumionanouuii  0aHk chpa'i'ml —
National bank of Ukraine

HanioHANbHUI pedepénaym — nati-
onal referendum

HALIOHAJBHMI c¥MBOJ — national
symbol

HAIIAPOBYBAHHS, HANIAPYBAHHN —
stratification

namagoxk — descendant, offspring

HasiBHMiT — present, available

HasIBHiCTH — presence

~ migcrae — presence of grounds
(reasons)

He 3anepéuyBaTn — t0 be not against;
to have no objections

He 3anepéuyroun — Without objection

Hebe3nméxa — danger; risk

HeGe3néunuii ¢gaxrop — dangerous
factors

Hebixunk — the deceased, decedent

HeBaamii — unsuccessful

HeBAHHUE — innocent, guiltless, har-
mless

HeBiI’éMHA 03HAKA —  AaCCessories,
inherent feature

HeBimuy:yBanuii — inalienable

HeBiTuy:KyBaHicTh Maiina — inalie-
nability of property

uesiporignicrs — not authentic, do-
ubtful

HeBI¢BHEHUI BHLJIAX — Uncertain
look

coming



HeBTpy4Yannst — non-interference

HeraTuBHMII — negative

HEroKuii  BYHHOK —
deed; shabby act

HenaJeKo Bix yorocr — not far from

Hexbaicte —  carelessness; negli-
gence

Hexiesnaruuii — incapable

ueiiicna yroma — invalid (null) ag-
reements

HeIICHICTh IOPHANYHOTO AKTA —
invalidity of legal certificate

Heo0pocoBicHA KOHKYpEHLiss — Un-
fair competition

Hezlonipa — mistrust

Hexorsa — negligence

HexoiMKa — arrears

Hemokaszosicte — failure to prove,
unprovability

Henosik — shortcoming, defect; (v
pobomi) fault; drawback; flaw

HeT0II0m0K — monster; beast, brurte

Henopéunmii — irrelevant; out-of-place

memocraua — shortage, deficiency;
lack

Hezlocmni'pﬂnﬁ — unauthentic, doub-
tful

HexocsikHuii — unachievable

Henoropkanmii — inviolable

HEIOTOPKAHHICTH JKMTJIA — inviola-
bility/sanctity of the home

HeqoTprManHst — non-observance

HenoymKyBaruii — imbecile; weak-
headed, feeble-minded

HegoymcrBo — imbecility; week-hea-
dedness, feeble-mindedness

He3aiimanumii — untouched

disgraceful

He3akonn//mii — illegal, unlawful
~ apémr — illegal arrest
a~ nist — illegal deed, illegal act
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He3aJe:kHui excnépt — independent
expert

He3aJIEKHM I MOCEPETHUK —
independent (inter)mediator

He3amepéuHmii 10kxa3 — incontestable
proof, indisputable proof

He3apeecTpOBaHU TOKYMEHT —
non-registered document

He3asiBHHK — Misprisor

HE3asIBHUIITBO (1PUXOGYEAHHS 310UU-
Hy) — misprision

He3BAKAI0UM HA Te, o — in spite of

He3BOpyHuii — imperturbable

Hesnamuicts — inflexibility

He3’SIBJICHHsI CTOPiH 10 cyay — non-
appearance to court

He3’sicoBaHa oGcTraBuHa — NOt Cclea-
red circumstance

HEKOHTPOJIbOBAHUI YAHHUK — UN-
controlled factor

HejeraabHa mirpamis — illegal mig-
ration

HEMHMHY4Ya NoOTpéda — extreme ne-
cessity

HeMHHY4H# — Unevitable

HeMuHY4YicTh — inevitabilyty

HEMHHYYiCTh MOKAPAHHS —
inevitability of punishment

HeHaBMHUCHiCTHL — inadvertency

HeHaBMECcHO — unpremeditatedly, un-

intentionally
HeobaunicTs — rashness, imprudence
HeoOIpyHTOBAHUIA n0ka3z —
groundless argument
HeoOrpyHToBanict, —  groundless-
ness

Heo0rpyHTOBano — groundless

HeoOMéxkeHmit Tépmin —  unlimited
term

HeoOMéEkeHa MOXIABiCTHL — UNlimi-
ted possibility



HeoGxigHicTs — necessity

HeonpyskeHmii —  single;
unmarried

Heo36poeHuit — unarmed

Heocyauuii — irresponsible

HEBHKOHAHHA (81poKy) — NON-exe-
cution; failure

HenéBHUI BUIIS — Suspicious (mi-
strustful) appearance

HemepenadadyeHa o6cTABHHA — UNEX-
pected circumstance

bachelor;

HenependawmmBicTb —  Unexpected-
ness, shortsightedness
HenepeKOHTUBHU i J0KAa3 —

unconvincing proof

Heniapooaennii — genuine, real, true

HeniapooHuii — authentic; unfeigned,
sincere

HemJarocnpomoxkHicT, — insolvency

HemoBara o 3akoHy — contempt of
law

HemoBATa 10 CYCHLIbCTBA — CON-
tempt of society

HeNOBHOJIITHIN yTpAMaHenmb — UN-
der aged dependant

HemoBHOJITHI miTM — under aged
children

HenoréxKeni aii — uncoordinated acts

HenoiibHe Maitné — undivided pro-
perty

HeINonpaBHa
harm

nenoxmaruicres — inflexibility

HemoIKOIKeHicTy — intact, unhurt

Henpasaa — lie

HeMpaBIABe cBimuenns — false evi-
dence (testimony, witness), perjury

Henpasauei Binomocri — false infor-
mation

HeNpaBIABe cBimuennss — false evi-
dence

mKkoxa —  irreparable
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Henpasomipao — illegally

HenmpuOyTTSi — non-arrival

HENPUAATHHI I CJIy:KOM — UNSer-
viceable, ineligible

HENPUYETHICTH 0 3104HHY — NOt
privy to crime; being not implicated
in crime; non-participation in crime

Henpsimuii 1éxa3 — indirect proof

Henpsimiii mogaroxk — indirect tax

Hepyxome Mmaiino — fixed property;
immovable property; real estate

HecaMOBHTHI — insane

HecaHKUioHOBaHuil — unauthorized;
non- sanctioned

HecILTaYeHuii — unpaid

HeCIoNiBano — suddenly

HecHmpaBHicTh — Non-execution, fai-
lure

HECTAHTAPTHUH JXOKYMEHT — NON-
standard document

necrauya — shortage, deficit; lack

HecTi 000B’si3ku — to hold office; to
perform duties

HeCcTH Bianosigaapuict — t0 be
responsible for

HecTsiMa — UNCONSCiousness

HectsiMmHo — beside oneself

Hecyanmuii —  without
convictions

HecymamicTs — not to have a criminal
record

HecymicuicTs — incompatibility

HerBepé3mii — in a state of intoxica-
tion

HeymucHHii — unintentional, unpre-
meditated

HeymicHo — unintentionally, by chance

Heynepémxennii — impartial

HeyHmKOKkenuii — intact; unhurt

HEXTYBaTH 3HéXTYBaTH — t0 neglect

HeIACHUI BINAJ0K — accident

previous



nemacrs — disaster, calamity

HIGKYMii — lower

niceniTHmIi — senseless

HOBOBHsBJIEHI 00cTaBuHu — nNewly
found circumstances

HoBOyTBOpenuit — newly formed

HOMeHKJIaTypa cmpaB — homencla-
ture

HOpMa — norm

~-nedininis — norm-definition

~ MickHapomHOro mpasa — norms of
international law

~ mpaBa — norms of the law

HOpMAJIi3yBaTH 00CTAaHOBKY — 1O
standardize the situation

Hopmarie — Standard

HOpMaTHBHUII akT — nNormative act

HOPMATHBHO-IPaBOBHii aKT — NO-
rmative-legal act

HOpMyBaHHs npaui — rating of work
(setting of norms of labour)

HoOcHTH 30poro — to carry arms

HOTapiaJibHA KOHTOpa — notary’s
office

HOTapiaJbHe 3acBiguenns — nota-
rial attestation

HOTapiaJbHuil mopsizok — notarial
order

HoTapiaT — notary
HOTapiyc — notary
Horudikamis — notification
HOy-xay — know-how
nyaigikauis — nullification

(0]

0046iu goporu — on the sides of the
street

o0BuUHYBAJBbHMIT akT — indictment

00BMHYBAJBLHUI BHpok — verdict of
‘guilty’
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00BMHYBAJIbHUII BHCHOBOK — aCCU-
satory conclusion

00BUHYBAY — prosecutor, accuser

ooBunyBauenmii — defendant, accu-
sed

00BUHYBAYEHHS —
accusation

ooBuHyBauyBaHuii — the accused

00BHHYBAYYBATH, OOBHHYBATHTH —
to charge with, to accuse of

obransitu, ob6irmarm — to pass, to
outstrip, to outdistance

~ 3a6opoHeH0 — passing is banned

obropopennsi nutanus — discussion
of a question

00rpyHTOBaH//MiT —
valid

a~ ckapra — well-grounded complaint

~ noxa3z — well-grounded argument;
well-grounded proof

odrpyuryBanns — grounding, basing

oonyprosanns — fraud; deception

00e330poroBaru, 00e330poiTn — (0
disarm

06°¢ananns mé3oBiB — consolidation
of actions (claims)

00’€KTHBHA CTOPOHA 3JI0YMHY —
objective aspect (side) of crime

obouparu, ooparu — to elect

obiiimarn mocaxy — to hold (to fill) a
post (position)

o0KJIANATH — (30008 si3ysamiu 00
cnadmu) t0 assess, to impose

o0Kkpaaaru, odikpactu — to rob

oomauusn — face

o6Jiranis — bond

60sik — business accounting

00s16ra — siege

ooman — fraud, deception; trickery

ooméxeHa BigmoBimanabuicrs — li-
mited liability

charge,

well-founded;



o0MéxeHHss B mpaBax — limitation
of smb’s right’s

o0MéEKyBaNBHUIN 3axim — restrictive
measures

00Mmin BasTIOTH — currency exchange

60min gymxamu — exchange of
opinions

60omin HéTamm — exchange of notes

oomipkéBanicrs — deliberation, ca-
reful planning

oomoBa — slander; calumny

ooMoBHuK — Slanderer

000B’A3KOBI maaTexi MH. —
obligatory payments

000B’s130K — duty

oGomniabHa 3r6ma — mutual consent

obopona — defence

00paxaTH Nl Yac BUKOHAHHS — 1O
insult at the discharge

o0pasxkennst — wounding

66pa3 — form, appearance

o0pasza — (3needea, kpusda) insult;
(npuxpicms) offence

~ miero — assault and battery

~ mpeacraBHUKA BJiaagum — insult of
the representative of authorities

~ cyny — contempt of court

odpasuru — to insult

odcraBuHa — circumstance

~ copasu — circumstances of the
matter; facts of the case

~ sika 00TsIKye BHHY — aggravating
circumstance

00CTABHHA, fIKA NOM’SIKIIYE NPO-
BHY — extenuating circumstance

odcraHOBKa — Situation

oocTéxenns — inspection (of)

oocréxyBatu — to  inspect, to
investigate

odoymoBmoBaTH — to condition (on);
stipulate (for)
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o0ypennst — indignation

o0unicaennst 30ATkiB — calculation
of loss (damage)

00uryk — search

~ 32 MicueM npokUBAHHA — Search
at residence

ormsim — examination, inspection

~ Ha micusx — inspection at the pla-
ces

~ mojiii — review

orisiaaru — to examine

orsinyTHii — to be examined

orojiociTH moasiky — to announce
gratitude

OroJIOCATH MOYATOK 3acimaHHs — to
declare a meeting open

orosiomenHss — (mexcm) advertise-
ment, announcement; (diz) to decla-
re, to announce

~ 00BMHYBAJBHOIO BHCHOBKY — 1O
pronounce sentence (on)

oropo:xka — fence, paling, palisade,
enclosure, wall; (a«cuea) hedge, hed-
gerow; (nasxono Hoeobydosu) hoar-
ding

O/IEPKAHHS  KPeIuTy OOMAHHHM
misixom —  obtaining  credit by
fraud (by false pretences)

onépxkatu Baroxy — to derive profit
(from)

oaépxatu B caqmuny — to inherit

onép:kyBau — recipient; addressee

~ BaHTaxKy — Consignee

OIHOTOJI0CHiCTH — Unanimity

OIHOroJ16¢cHO — Unanimously

oaHopa3oBa jgomomora — extraordi-
nary grant

oHOCTAltHiCTH — UNANimity

OTHOCTOPOHHSL  yroga —
(one-sided) agreement

onHouacHo — at the same time

unilateral



030poena 6anga — armed gang

030poeHHs — arming

03HAHOMIIIOBAIPHA  NPAKTHKA —
acquainting practice; to do practical
work

03HAKA — Sign

~ 3;10unny — sign of crime

oxomip — measurement by eye

okpém//mii — separate, individual;
solitary

~ nymka — special (particular) opi-
nion

~ yxBajaa cyxy — private decision of
court

~ (po30inbHe) MPOKUBAHHI — Sepa-
rate living

~ BHNAI0K — 0CCasion

~ ¢axrop — individual factor

okpémo — separately

omana — fallacy,
illusion, mistake

omagu — downfall, precipitation.

OnepaTHBHO-PO3NUIYKOBA TislTb-
HicTs — investigative activity

ONMHATHCH B 0€3MOPAHOMY CTa-
Hi — to find oneself in an awkward
(helpless) position

onuc noxkyménriB — inventory of pa-
pers

ONMATYBAaTH OYEBUILIB 3J0YUHY —
to interrogate the eye-witnesses of
crime

omikyH — trustee

onikyBarucs — to take care (of)

omip — resistance

~ NpPeJACTABHHUKOBI BJIaaqu — resis-
tance to an authority (to the repre-
sentative of authority)

omiara — payment

onosimenns — information; notifica-
tion

error, delusion,
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onoranennst — defilement, desecration

omoaarkoByBaHuii — taxable

ONOJaTKOBYBATH, OMNOAATKYBATH —
to tax

omoaarkyBaHHs — taxing, taxation,
imposition of a tax

omoHéHT — Opponent

onocepeaxoBano — mediated

onpuwmoauutu — t0 make public; to
make known; to give away

onpuToMHiTH — {0 regain conscioss-
ness

onporecryBannsi — appealing

ontoBwuii pitnok — Wholesale market

onuion — option

Opran BHKOHAaBYOI BiIAAH — Organ of
executive power

opran gizmanus — investigation in-
stitution

opran 30BHimHix 3n0cun — foreign-
relations organ

opraHizamist — organization

oprasizéBaHa 3JIOYAHHiCcTH — 0rga-
nized crime

opénma — lease; rent

openaap — leaseholder

opénaHa nmiaara — rent

opéunne miagnpuemcTBo — leasing
enterprise

opénauuii uorosfp — lease

opengogasens — lessor

opurinaa — original

opieHTOBH//Mii — approximate

i~ mani — approximate information

ocBiTa — education

ocaiTniii — educational

ocBiuenicTs — culture, enlightment

océnss — dwelling, lodging

ockap:keHHs — appeal

~ BHpoKy — appealing against a sen-
tence



~ miii caimgoro — appealing investi-
gator’s deeds

OCKAp:KUTH cTArHeHHss — to appeal
against prosecution

ockBépHennst — profanation, defile-
ment, desecration

ocHoBa — basis

~ 3akoHoxaBcTBa — basis of legisla-
tion

OCHOBHWI KammiTaa HiIIHpHéMCTBa —
fixed capital

0CHOBHI mo16:kenns — keynotes

ocHoBHIii ponx — capital asset

0co6a — person

~ ©0e3 rpoMagsiHCTBa —  PErson
without citizenship

ocodicra  BiaacHicte —  private
property (ownership)

ocodncra HETO0TOPKAHHICTh —

personal immunity
oco0ricra odpasza — personal offence
ocofiicta oxopona — body-guard
ocofiicta cnpaBa — private affair

ocobricte crpaxyBanusi — personal
insurance
0CO0¥ICTi crocTepékeHHsT — PErso-

nal observations
ocodncricte — personality
ocodncro — personally
ocofJiBa mpukmMéra — special sign
0c00aMBO  3jTiCHE  XyJIFAHCTBO —
extra-malicious hooliganism
ocofoBa cmpaea — personal paper
(case)
0c000BMIT
account
ocodoBmii ckaax — personal staff
octannim yacom — lately
ocranus mexxa — the last line
ocTopoéra — precaution, safeguard

paxyHok —  personal
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ocyn — blame,
animadversion, deprecation

ocyanicTs — responsibility

orsxe — thus, so then

ororo:xuennst — identification

oTroéueHHss — environment; surroun-
ding; cordon

orouywua o6craHoBKa — surround-
ding atmosphere

oTpy€eHHs — Poisoning

oTpyiiHa pedoBHHA — POISON gas

odépra — offer

odiuép — officer

odiuépcenke 3Bannsi — officers’ rank

odiniiina g0kymenToBaHa iHdopMA-
uis — official documented infor-
mation

0(])iuiﬁﬂa oc00a — official

odiniiina dongoBa Gipxa — recog-
nized stock exchange

odiniitamii noxyménr — official re-
cord

odiniitamii cmocrepirau — official
observer

oduiopua 30ua — off-shore zone

opumopui komnanii — off-shore com-
panies

oxopona — guard

oxopouneus — bodyguard; guard

~ 3ak0Hy — law guardian

~ mopsiaky — keeper

OXOpOHATH iHTepécu Aep:kaBu — tO
guard the interests of state

oueBiijien — eye-witness, obvious

censure,

ouikyBaHi pe3yabTaTH — expected
results

omykancTBo — fraud, trickery, dece-
ption

omagHa kaca — saving bank
OINAHA KHITKKAa — Savings-book



omaaumii 6amk — provident bank,
saving bank

II

naduik puiéiina3 — public relations

naii — share

naifioBa  BJIACHICTH —
property

naiioBi BHécKkH — share payments

nakyBaJbHuUK — packer

nakyBaru — to pack

nanip — paper, document

napadyBaHHsi MiXKHaApOIHOTO /10T0-
Bopy — initialing of international
agreement

naputér — parity, equality; parity,
par, par value

napraépcrBo — partnership

macusu vn. — liabilities

nacmopt — passport

macrka — trap

narénrHe npaso — patent law

narenro3aaruicrr — patentability

nensi — fine

NmepBAHHA JOKyMeHTadis — initial
documents; basic documents

népeicuumii xémmt — initial (primary,
preliminary) examination

nepeaapecyBanHs — re-address

nepe6uparn mipy — to overshoot the
mark

nepedyBanns — stay

nepedyBaru — to be; to be found; to
stay

~ Ha BilicbKOBIli cay:x0i — to be on
military service

~ Ha 60Ky — to be on the books

~ mix Baprorw — to be under arrest

~ mig omikoio — to be under smb’s
care; to be in smb’s custody

shareholder
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~ mia caigerBom — to be under exa-
mination/inquest
nepeBara — advantage, superiority

nepeBaxkna OiabmicT, — overhel-
ming majority
TepeBAKYBAHHS, nepeBAKeHHSI

(ois) — preponderance
nepeBénenns (pyx) — transference
nepeBATpara — over-expenditure
nepeBﬁmeHHﬂ MOBHOBAKEHb — €X-
ceeding one’s authority (commission)
nepesipka —  verification,  audit,
check-up

nepesipennii paxt — tested fact

nepesipouni 3axoxu — test measures

nepesjacuennsi — alienation, estran-
gement

nepeBTiieHHs — reincarnation

neperisiHyTH BHpok — t0 review the
verdict

nepexmicrs — suburb

nepenmosa — preface

nepeaniaara (npecu) — subscription

nepexycim — first of all; first thing;
foremost

nepea4yacHi BHCHOBKM — premature
conclusions

nepéka3s (zpowosuti) — money-order,
postal order

nepexBasigikamiss — retraining

nepéxuiax — translation

nepexsiagay — translator; interpreter

~ Y KpUMiHAJILHOMY mnpouéci —
translator in a criminal process

~ y nuBinbHOMY mpoueci — transla-
tor in civil procedure

nepekaicTH iHopMANi0 yKpain-
cbK010 MOBOIO — t0 translate infor-
mation into Ukrainian

MepeKOHAHHS — Persuasion



nepekOHJIMBHIT 10Ka3 — convincing
reason (proof, evidence)

TePEeKOHYBATH, epekoHaTn — to pe-
rsuade, to convince (of)

TEPEKOHYBATHCS, TIEPEKOHATHCS —
to make certain (of), to make sure
(of)

nepexkpy4yen//mii — disfigured, alte-
red, distorted, jammed; (npo noe-
as0u) perverted, corrupted, warped
e~ ysipsiennsi — false idea (thought)
i~ cBimuenns — distorted evidence
nepekpy4ennsi —  misinterpretation;
distortion
~ ¢akriB — distortion of facts
nepéuik — list; enumeration
nepessik — fright
nepeod.rik — stock-taking; inventory
nepeniHeHHs 3J164uHy — prevention
of crime
nepenvicyBaHHs — COpying
nepénycrka — pass; permit
nepepaxyHnok — recalculation
nepeciueHa MicuéBicrb —
terrain (place)
nepeciayBanHs — pursuit
nepecaizysarin — to be on the track
nepecropora — caution, warning
nepecryniuTu 3akén — to transgress,
to violate, to break the law
neperBopennss — transformation, co-
nversion
nepexoByBaHHsI — re-concealation
nepexonJoBaTH, nepexoniatu — to
catch, to intercept
nepexpécHuil 16MUAT — Cross-exami-
nation
nepemkona —  obstacle,
hindrance, impediment
NepelKoaKaTH, nepemK()zan —to
hinder, to hamper

broken

barrier;
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NEPCOHAJIbHA MPHUCYTHICTH — PErso-
nal presence

merasi — (O 1yosuxig) buttonhole;
(ninist) loop, hinge

nijabpHa yBara — intensified attention

nucaTH 3 réjocy (mig TUKTOBKY) —
to take dictation

nucbMoOBa BigMoBa — written refusal

nuceMOBa ckapra — Wwritten comp-
laint

nuceMoBuii 3anut — letter of inquiry

nuTAHHS — question

nusiuTBo — drunkenness

nustyurn — to drink hard

nix BiuaBomM — under the influence

nix 3arpo3zoro xuttsi — under threat
of life

mix mHarsgom — to be under super-
vision (watching)

nigBimenns: kpagipikamii — to im-
prove one’s skills

nmigonuTH nf}lcyMKn — to sum up

nindyproBaHa oc66a — instigating pe-
rson

nigdypoBaHHs 10 3akosory — Sedi-
tion

nigodyproBaru — to set against

nigdyproBau — instigator

miABUINYBAaTH, MmABAIMATE — (0
promote

~ résioc — to raise one’s voice

miAroTOBIIOBaHMIT mpoékT — desig-
ning project

HiATOTYBATH KJIOMOTAHHA — {0 pre-
pare an application (a petition)

nimzaxucumii — defendant; client

nigkém — undermining

nipaérauii — subordinate (person)

miamii MotiB — low (mean) motive

mipiTkosuii — juvenile; teenager

migasararu — to be liable to



~ obpaunio — to be eligible for
election

~ mokapanHi — to impose a penalty
(upon)

nigMoBHMK — instigator, setter-on

nixo3prosanuii — suspected

mignagaru  min BB — to  fall
(under); to undergo
mignagaru min amuicriro — to be

included in the amnesty

migmaa — arson; incendiarism, incen-
diary fire

mignue — signature

niinucKka mpo HeBWizy — to give a
written undertaking not to leave a
place

nignopsigkoByBarucsa — to be sub-
ject (subordinate) (to)

nianpnéMeub — owner;
businessman; entrepreneur

mianpuemmBHii — enterprising; in-
ventive

nixpo3ain — department

ni)mpnéMHnuTBO— business under-
takings

ni)mpnéMHnuLKa nisiiibHicTH — bU-
siness activity

niunpnéMHnuLKa opénmxa — emplo-
yer rent

mianpueMcTBo — enterprise

miapaxynok rosocis — the count of
voices

nigpoodaena neuarka — false seal

ninpoodaennit moxkymént — false do-
cument

ninpodaenns — forgery

ninpodaenns paxynkiB — falsifica-
tion of accounts

mixpo3ain — sub-unit, subsection

nigcBinomuii — subconscious

employer;
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mixcuwiaoBaTu, migciauTu — to in-
tensify, to reinforce; to strengthen

migcsaianmii — under investigation

MiICTyXOByBaHHSA — overhearing,
eavesdropping

migcrasa — reason, grounds (pl.), fo-
undation

~ aois apémry — grounds for arrest

miicraBHa ocoda — dummy, figure-
head, man of straw

nigcrynuicrs — perfidy, insidiousness

migcynnuit — prisoner at the bar;
defendant

niiIcyMOBYBaHHsI — SUMMINg up

nizcymok — sum, total; result

niarBépautu gakr — to corroborate
fact

mATPAMATH Npono3nmio — to sup-
port a proposal

niaTpiMyBaTi nopsiqok — to main-
tain an order

miznaBanus — identification

nizuanmii — identified

miiitmanHs — catching

nikayBarucs — to take care (of)

mi;iera — privilege

mi;erosuii — favourable, privileged

misisrosuxk — to have privileges

micasiiara — cash  on  delivery;
(amep.) collect on delivery

IJIATATH roTiBKoI0 — t0 pay in cash

niatikaa BuMoOra — request for pay-
ment

IIaTiKHA I[OBi,peHiCTL — pay-war-
rant

ILIaTIKHE I0pyYeHHs — payment order

IIATiKHE MOBiIOMJIEHHsI — pay re-
port

niarusa — salary; wage

njaTocnpomoxkHuii — solvent



maiHHicTs kaapiB — fluctuation of
labour manpower; labour fluidity

mIiHHICTH yacy — course of time

nadma — space, area; square

miayraHiHa B aymkax — confusion
in thoughts

10 3aKkinyenni Tépminy — on the ex-
piration of the period, when the time
is up

noouTTsi — assault and battery; bea-
ting

nobixHo0 — in passing

no6iunmii npuéyTok — indirect (Si-
de) income

noGiynuii  g0Ka3s —
(indirect) evidence

nmobaaxamBo — condescendingly; in-
dulgently

no6au3y — close by, near by

nodparucs — to get married

circumstantial

NoBAXKHMI — (npo npuuunu) valid,
good;  (mpo  euenso)  portly,
imposing;  impressive, dignified;
(2ioHuil nosazu) respectable;

reputable; reliable

noBaxkHa npu4iHa — sound argu-
ment; good reason

noBépHenHsi —  return, comeback,
returning; (mauna) giving back,
reversion

~ BKJagiB — return (repayment) of
investment

nosixoOmaennss — writ; information;
notice

nosizomasiTi, nosigzomuru — to let
know; to inform

noBipennii — attorney

~y cnpaBax — charge d’affaires

noBicTka — notice; writ

noBHmit mepéaik — exhaustive list

NMOBHOBa:KeHHsI — authority
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IOBHOBAKHE NpeACcTaBHALITBO —
plenipotentiary representative office

TNOBHOBAKHUII NMpeICcTaBHUK — aut-
horized representative; plenipoten-
tiary

noBéauTHCs TimHo — to behave with
dignity

NMOBTOPHMIi OruIsiy — re-examination

noBYAHHS — Precept, instruction

noramenHs — redemption, repayment

~ kpeaary — repayment of a credit

~ maarexiB — redemption of pay-
ments

norsig — look; view, opinion

MOTO/I’KEeHHs, TOTOI)KYBaHHA — ag-
reement

norémxeno — in concord

NOroJ:KyBajibHa mpouexypa — Con-
ciliatory procedure

noropinens — one who has lost all
possessions; burnt down person

norpa6osanuii — robbed

norpaGyBanus — robbery

norpadysaru — to rob

norpo:xysaru — to threaten

norpoza — threat

~ ¢iznunoio po3npasorw — indecent
assault on

norpo3auBuii — menacing

noaaBatu, mogaTu — to give; to pre-
sent

~ BéKceJb 10 omjaatu — to give a bill
for pay(ment)

~ nust BuisHanust — to produce for
identification

~ nokymént — to hand in document

~ 3BiT — t0 make a report

~ Ha 3arBéprkennsi — to introduce to
ratification

~ Ha 3BanHs1 — to apply for a rank

~ npoxanus — to give a request



~ cxapry — to make a complaint
noaaséunb — bearer
nopaasmmii — further; next, follo-

wing
nojaTkoBa aekaapanis — tax return
MOJATKOBA iHCnéKuia — tax
inspection

noxaTkéBa Miimis — tax police

noaarkose npaso — fiscal law

MoAATKOBI 3J10unMHN — tax crimes

mogaTrok — tax

~ Ha a6gany Bapricrs — value added
tax

~ Ha npudyToK — income tax

néaia — (0ix) division

~ maitna — division of property

noxis — accident

~ 3MATHA BUKJIUKATH HEraruBHi HA-
crinkm — event is fraught with
consequences

nox06a — likeness, similarity

noxosiatu — to surmount obstacles

~ TpyaHouri — to get over difficulties

noaApoGuni cnpasu mn. — details of
the case

no-apyre — secondly

moasika — gratitude

mozkésxa — fire

NMOKEPTBYBATH YHIMCh SKUTTIM —
to sacrifice one’s life

nmo3a — outside

no3aropik — the year before last

Mo3a4yeproBé CKJIMKaHHA — extra-
ordinary call

no3auLIloHuii — extramarital

Mo3allITATHA mocaga — not on a
permanent staff

mo30aBUTH KUTTA — to take one’s
life

no3oasuru 310poB’s — to deprive of
health
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1036ABUTH JIIOICHKOI TiaHOCTi — 10
deprive of self-respect

mo30aBuTH ce6é kuTTSI — to commit
a suicide

no3daBuru ciaosa — to deny smb the
right to speek

no3oasieHHs npas — deprive smb of
his rights

no3uBay — plaintiff

no3uxa — loan

nosukoxasennr — lender

no3uTHBHMI — POSitive

NMO3UYATH, MO3NYUTH — (Komycsb) t0
lend; (y kozocw) to borrow

no3nyeHuii — (y kozocy) taken on
credit, borrowed; (komycs) lent

NO3NYKOBHUi mpoueHT — interest on
loans

n630B — suit, action, lawsuit, claim

nmo3oBHA aaBHicTh — long-term suit,
limitation of actions

no3oBHA cnpasa — case of claim

no3oBHITii — Statement of claim

noingopmoBanicrs — knowledge

mokaxkyuk — indicator; road sign

nokazHukK — index

NOKAa3aAHHA — (Odui npunadie meo.)
reading, indication

~ (CBinquHﬂ) cBinkiB — evidence,
testimony

nokaxivennii — mutilated; crippled

nokapanus — punishment

MOKiHYHTH 3 c066K0 — t0 commit sui-
cide

NOKJACTH BATPAaTH HA Koroch — to
lay expenses on smb

nokynéub — buyer, purchaser

noJitiyHe yrpynésanus — political
group

nostiuis — police

noJinéiicbkunii — policeman



MOJIOKEHHST — (36¢0eHHs npdesun) CO-
de of laws; (micyesnaxoooicenns,
nosuyis) position, location

~ mpo moxaTku — tax-code

nomépauii — dead

MOMELIKAHHS —
dwelling; lodging

noémMuika — mistake, error

NOMMJIKOBHI 1OIIsy —
outlook

nomuiayBanns — pardon; forgiveness

noMuIsITHCH, moMuiauTucsa — to be
mistaken

NOHM3UTH B mocaai — to demote,
degrade

IOHOBJISAATH, NOHOBJIIOBATH,
noHoBATH — {0 renew, to renovate,
to refresh, to update; to restore, to
reconstruct

~ B paBax — to restore smb’s rights

~ Ha mocajai — to reinstate

MOHATIAN — Witness

nooGiuiii uac — after-dinner

mooauHui — apart; one by one

NOMepPe/zKATH,  MONepPeIKyBaTH —
to warn

nonepéKeHHs — warning

nonepéKyBaibHuil — preventive

nonepéxnuk — predecessor

~ Ha mocaai — forerunner

nonepéausi aomosiaenicte — preli-
minary agreement

nomepéaHsi KOMaHaa — preparatory
command

nonepéausi ymoBa — condition pre-
cedent

no-népme — at first

momut — demand

nonpaska — amendment

MONMpPABJISHHS — COrrection

nopa poxy — season

accommodation;

mistaken
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nopaxa — advice

nopaska — defeat

nopanenuii — wounded; injured

nopiBHsiHHA migmuciB — checking
signatures

nopyka — guarantee

MOpYy4YHUK — guarantor; warrantor

nopyununrBo — bail; guarantee; su-
retyship

NOpPYIIeHHS —
offence

~ TPOMAJICHKOr0 CHOKOI i mopsia-
Ky — rout and riot of common law;
riot, disturbanse (of peace); violation
of public order and tranquility

~ 3aKoHogaBcTBa — breaking the law

~ meuarok — breaking in stamp

~mpaB — to violate smb’s rights

nopyuuTu 3ak0H — to break the law

NOPYIHUTH KjIonoTanus — to submit
a petition (for)

NOPYUINTH KPUMIHAJIBHY CNIPaBy —
to bring a criminal case

NOpPYHMINTH NUTAHHA — 1O raise a
question; to arouse

nopyurHuk — transgressor; infringer;
disturber

NOpPSiZIOK  BiAMOBHM B  mOpYyuIeHHi
KpuMinanabHoi cnipasu — order of
refusal of bringing a criminal case

nopsizoxk — order, arrangment

~ BimmkoayBamus 30ATKiB — Order
of awarding damages

~ néunuii — agenda

~ 3Bépuenns — order of address to

~ MOPYLIeHHS] KPUMIiHAJIBHOI cnpa-
Bu — order of bringing a criminal
case

~ cmaakyBauuss — order of inheri-
tance

breach, breaking;



~ yKJagaHHsa goroopy — order of
conclusion of a treaty

~ ¢inancysannss — order of finan-
cing

mocaaa — post; appointment

nocaaoBa incrpykuis — official in-
structions and regulations

nmocaaoBa miaarus — basic wages

noceigka (doxymenm) — certificate

nocixyenns oc66u — identity card

nocepénnuxk — mediator; middleman

nocepéqnuubkuii — mediatorial

nocuaanns — reference

nociiienuii Hapsin — reinforced war-
rant (detachment)

nmocIiI0BHUK — Supporter

nocayra — service; favour

nocooHuuTBo — complicity

nocos — ambassador

nocoIbeTBO — embassy

nocosibcbke mpaBo — ambassadorial
law

mocranéBa — resolution,
approval

nocranoBjenHs — verdict; decision

nocradyanust komris — supply; allo-
wance; financing

nocriiine cHOCTepéKeHHs —  CON-
stant watching

mocriitnuii winnnk — regular fact

nécTpia — shot

nocrynka — refusal

MOCTYIJIEHHs1 — CONCESSion

nocsrannst — infringement

norai — secretively

noraitHiii 38’30k — Secretive con-
nection

norepnimii — victim

noTo4H//mii— current

a~ 3BiTHiCTH — Current accounting

~ dopr — current debt

decision,

53

~ paxyHok — current account

~ pik — current year

i~ 3arpaTu — current expense

morpé6a — requirement; need; de-
mand

mo-tpére — thirdly; in the third place

norypannsi — indulgence, permis-
siveness; tolerance, connivance

noxiuii Bik — old age

noyarok — beginning

MOUYTTS BJIACHOI TilHOCTi — Sense
of self-respect

nouyTTs Mipn — sense of measure

nmomkoxKeHHa — damage

NOIITOBA CKPHHBKA —
letter-box

nomroBuii mepéxas — postal order

nomror — by mail (post)

nosiBa — arrival

nosic — belt

MOSICHEHHSI Ha Kacaui'ﬁny CKapry —
explanation on cassation complaint

NoSICHIOBAaJILHA 3amicka — explana-
tory notice

npannononfﬁﬂiCTb — probability

npasuiia — rules

NPABWILHICTH MOKa3aHb — rightness
of testimonies

npaBﬂfHHﬂ aKIiOHEPHOTO TOBap¥C-
tBa — board of directors

npaBo — law

~ rosocy — the right to vote, voting
right

~ 3amoBiTy — right for a testament

~ Ha m63oB — right for a lawsuit

~ NOPSAAKYBAHHS MaiiHOM — right of
having free hand with property

npasuik — lawyer; legal expert

npasuiunii — legal, juridical

npasosa ocsira — legal education

npaBoB//nii — legal

mail-box,



~ craryc ocoom — legal status

i~ Bimnocuuu — legal relations

i~ 3acoou — legal measures

npaBo3axucHik — lawyer

nmpaBo3HABCTBO — jurisprudence

npasomipuuii — lawful, rightful

npaBoMOYHicTHL — COMpetence

npaBoHacTynHuk — legal successor

NpaBoOXOpOHHUi Opram — law-en-
forcement

npasonopsinok — law and order

npaponopyuHuk — offender; trans-
gressor

npaBoCUIbBLHICTE — COMpetence

npasocymsi — justice

npakTi4YHa AisuibHicTE — practical
activity

npanesiamryBanus — placing in a
job

npane3aaruuii — capable to work;
able to work

npanesaaruicte — ability to work;
capacity

npauiBuiik — worker; employee

npaus —work; labour

npeamoysia MUTHOI JeKJapamii —
the preamble of customs declaration

npeamoysia TpPyI10BOro A0roBOpy —
the preamble of labour contract

npeacTaBHIAK — representative

npeACTaBHUITBO — representation

nipen’siBJieHHsI 0O0BUHYBaYeHHs1 — 10
bring an accusation (against); to
prefer a charge (against)

npen’saBHIK — bearer

npex’siBHANLKUIA Yek — bearer check;
check payable at sight

npex’ BT (Npex’siBATH) YJIBTH-
marym — to deliver an ultimatum

npoTHmis cyry — counteraction a
court
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Npe3yMIIIisi HeBHHYBATOCTi — pre-
sumption of innocence

npeporariBa — prerogative

MPEeTeHAEHT — pretender (to);
candidate (for)

nperensiitamii crpox — term of claim

nperén3sis — claim

npeuenéHt — precedent

npeuenéHTHe mpaBo — case law;
judge-made law; unwritten law

npu Harogi — by chance; on the
occasion of smb

npu Hecmiari — in case of non-pay-
ment

npubiuHMK — Ssupporter

npudyTKOBHii moxaTok — income tax

npudyTKOBO-BUAATKOBUI Opaep —
credit and debit warrant

npudyrok — income; profit; gain, re-
turns

~ i Bumarok — income and expen-
diture (expense)

npubyTTS — appearance; (npuxio) ar-
rival

npuBaTH//mit — private

~a BJAcHicTHL — private property

~a 0c00a — private person

~a ckapra — private complaint

~e nmpaBo — private law

~iM cnocobom — privately

npuBaTHUK — private trader

npuBaTHO — privately

npiBix — pretext; cause (for)

npuBijiéeBe mpaBo — prerogative law

npuBiaéit — privilege

NpUBJACHEHHsI — appropriation; em-
bezzlement; conversion

npuBceaHicTh — publicity

npurnivennii — confused

NPUTOTYBAHHSL 10 3J10YMHY — pre-
paration for crime



npuadaru — to gain; to purchase, to
buy

NPUALIATH ocoduBy yBary — to
pay attention

MPHEAHYBATH, MpUEAHATH — tO join

npu3BecTi — to intail

npussixank — instigator; ringleader

NPU3BOANTH 10 30ATKIB — O cause
loss

npu3HaYeHHs1 — appointment

NPU3HAYMTH, NMpU3HAYUTH — {0 ap-
point

~ Ha mocaxy — to appoint; to no-
minate

npusoB — levy; call-up

~ Ha BiilicbKk0OBY ciryx0y — to call-up

npu3oBumii Bik — call-up age

npu3oBniik — man due for call-up,

inductee

npuixxuii — newly arrived; stran-
ger; visitant

npuiiMajabHs — reception room, wai-
ting room

npuiimaru, npuiinsitu — to accept
(for); to admit (to)

~ Ha poooTy — to hire; to take on; to
give an employment (t0)

~ 3aK0H — 10 pass a law

~ mocranoBy — to take a resolution

~ mpucsiry — to take the oath

~  rpomaasinctBo —  to  take
citizenship

~ 3ak0HompoekT — t0 pass a bill

npuitnsaTTa — taking up

~ conagmunn — taking up inheritance;
to inherit

npuiiomM y mocobeTBi — reception in
an embassy

npuiidMuuii cun — adopted son

npukuaaTucs — to pretend to be
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npukinuése cioso — concluding re-
marks

npukinuésuii — final

nprikiaax — example

npukmMéra — sign; mark

npukopadHHa cmyra — boundary

NPUKPUTTS — (3dxucm) €SCort; (npu-
X08dnHs) COVer

NpUJIyYaTH, NpuaydiuTu — to attach

npuiIaHa odpasa — public offence

npuaoaHe 3acinanns — public sit-
ting

npuioaHicTs — publicity

npumipennst — reconciliation

npumipennsi  cropin —  reconcili-
ation of parties

NpUMIpHHK — COPY

npumicbkiii — suburban

npumirka — note

~ 1o crarTi — commentary

npiimyc — compulsion, constraint

~ 10 JABAHHS HeNpaBINBHMX CBiI-
yenb — to be forced to give false
evidence

npumycuru — to force

~ naBarum cBimuenmns — to force to
give evidence

NPUMYCOBHA ormsiy — forced
examination
npumycoBuii  3axig — compulsion

(forced) measure

npumymennii — forced

npuHocutH, npunéctu — to fetch, to
bring

npiHIMN gocroiprocti — the prin-
ciple of reliability (trustworthiness)

npuHUUNoB//mii — principle, based
on principle

~a koopamHauis — principle co-ordi-
nation



npuniunosict — adherence of pri-
nciple(s)

npuniHeHHs — interruption; supper-
ssion

NPUNMHATH, NPUNUHITH — tO SUS-
pend, to stop; to call a halt to

~ po3moBy — to interrupt a conver-
sation

npumicka — addition; prescription

~ B poxkyménri — addition to the
document

NpunycTHMicTH BAHHOCTI — assum-
ption of guilt

npunyumenss — admission; assum-
ption

NpUPaxXoBYBaTH, MpUpaxyBaru — to
add on

npupict — increase, growth; rise

~ 3miHHOTO Kkamiraixy — increment
(growth) of variable capital

npupoaHa cmepTh — Natural death

npucBOEHHs — appropriation, embe-
zzlement

NPUCTYNHUH 11 HAnaxiB — easy to
attack (assault)

npucyn — verdict

NPUCYANTH, HNpUCYTXKYyBaTH — 1O
sentence

~ By Mipy mokapanus — to sen-
tence to the supreme penalty

npucymKeHHs npémii — awarding of
bonus

npHucyTHiCTL — Presence, appearance

npucsira ceiakis — oath of witnesses

NpHCSKHMIA —  juryman,  juror,
assizer

npuramannuii — peculiar (to); intri-
nsic

nputyiaoxk — refuge, shelter; roof
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NPUTATaTH, NPUTATYBATH,
NPUTATTA, NOpUTArHyTH — {0
attract; to draw

~ 1o BigmosimaabHocti — to call to
account, to make answer (for)

~ 1o cyay — to prosecute

NPUXAJIBLHUK — supporter

npuxiashicTs — devotion; fidelity

npnxi'/] — arrival

NPUXOBYBaHHS 3J104nHIB — CONCea-
Iment (hide) of crime

NPUXOBYBAHHSI KPAJeHOro — recei-
ving (adoption, secretion) of stolen
goods; theft-bote; criminal receiving

npuxoByBa4 — concealer

~ 316unHy — concealer of crime

~ KpajaeHoro maiina — receiver of
stolen goods

npu4émmBicTs — captiousness

npu4yéTHuii — accessory, to be a
participant (in)

npuuérHicTh — participation; com-
plicity (in)

npuYiHAa — reason

~ 3JI04AHHOCTI — reason of crime

NPUYHHOBO-HACHIAKOBI 3B SI3KA —
the relationship of cause and effect

npizBuIe — surname

npiopurér — priority

npiopuréruuii — priority

npiopurérHicTh — priority

npoBAIKeHHs1 ciiacTBa —  condu-
cting of inquest (investigation)

NMPOBA/KEHHSI CIPABHU cya6m — car-
ry on the case, conduct of an affair

NPOBATUTH caigerso — to conduct an
inquest (investigation)

nposéctu aizHanns — to make an in-
quest

npositna — fault, guilt

npoBigHii exciépr — leading expert




npoBiAHMii cieniagicr —  leading
expert

npoBizHé miaTo — transport (transit)
duty

NPOBOIMTH JI0JaTKOBE CJIiCTBO —
to submit a supplementary exami-
nation

NMPOBOKYBATH, CIPOBOKYBATH — 10
provoke

~ Giiiy — to provoke a fight

nporHo3yBaru — to forecast

nporpama — program

nporpamMoBa BUMOra — program re-
quirement

nporpéc — progress

NpPOrpeciBHUII MOJATOK — Progres-
sive tax

IporpecuBHicTH — Progressiveness

nponax y xkpemiar — the installment
selling

npoxaszHa mina — sele price

TIPOAOBIKEHHSI BiAPsIIZKEHHS — [ro-
longation of business trip

NPOAOBKYBATH, NPOAOBKUTH — 10
prolong, to continue

npoaykrt — product

~ xapuyBannst — food stuff

npoayKTHBHMIE — productive

npoaAyKTHBHicTH — productivity

npoaykuis — produce; production

~ [0 BUIyCKA€ThCss — output of pro-
ducts

MPOEKT Hakasy morémxeno — draft
of an order

NMPOEKT OPEHTHOTO AOTOBOPY — Pro-
ject of lease

NpoéKT, sKMii roryerbess — desig-
ning project
NMPOKUBAHHA — residence;

accommodation
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npokypatypa — Office of Public Pro-
secutor

npokypop — public prosecutor

MPOKYPOPCHKHI HALIAX — SUPErvi-
sion by the public prosecutor

npoJaoHranis — prolongation

~ Békceast 3a 3akoémom — Statutory
prolongation of a bill

npoJoHroBanmii — prolonged

npoJonryBaru — to prolong

npomoBa — speech

~ JIepKABHOro 00BHHYBaua — Speech
of public prosecutor

npoMuciioBa Biaacuicr, — industrial
property

nponnikHenHst — forcible entry

nponaranjia Biiinn — propaganda of
war

nponaropanuii — propagandistic

nponaryBanusi — propaganda

nponarysaru — to propagandize

nponopuiiina cucréma — proportio-
nate system

nponopuiiiricrs — proportionalit

nponyckanus — admission

npocutu — to petition for

npocrynok — offence, fault; misdeed

NPOCYBAHHS MO CJYK0i — promotion

nporeryBannsi — protection; defense

nporekmionict — protectionism

npOTeKuiOHfCTCLKnﬁ 3axigp — pro-
tectionist measure

nporéct Békceasn — protest of a bill

nporéct mnpokypopa — protest of
public prosecutor

npoTu BOi — against one’s own will;

against wish
nporuzakonHmnii — illegal
nporu3zakoHHicTs — illegality

nporunpasHuii — unlawful



NPOTHCTABJIEHHSI, TPOTHCTABJISIH-
Ha —  contrasting,  opposition,
setting off contrast, antithesis;

contradistinction

MPOTHJIEKHUI — Opposite

nmpoToKo — protocol

~ BiIKPATOrO rosiocyBAHHS — Proto-
col of free vote

~ cymoBéro 3acimanmsi — record of
court session

NMPOTOKOIbHA yroga —
agreement

npoxanHst — petition

~ npo 3BiabHenns — application of
liberation

npoueaypa — procedure

npoueaypHe muranHs — procedure
question

npouéHT — percentage

NMpoUEHTHA cTaBKa — interest rate

npouéc — Process

npouecyaJict — processionist

npouecyaabuuii — judicial

~e npaso — judicial right

npouicyBanus Micuésocti — COM-
bing (searching) of locality

npsaMii Ta nobiunmii 10xaz — di-
rect and indirect evidence (proof)

npsaMuii noxarok — assessed tax, di-
rect tax

TceBIOHIM — pen-name

ny6aiune npaso — public law

my6riuni Toprit — public auctions

ny6aiunicTh y cyaouiHcTBi — pub-
licity in the legal proceeding

nyHKT — point

nyTh — Way, road, track

protocolar

P

pana — councilxx board
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pamutucas — to be in council; to
consult on; hold a conference with;
negotiate with

pamnuk — adviser

~ wcriauii — Councilor of Justice

pasom — in total, together, in general,
in the whole; (6yxe.) the sum total

paiion — district

paiionyBanns — districting

paiionyBaTu — to district

panTéBa cmepTh — Sudden death

parudikaniiina npouexypa — ratifi-
cation procedure

parudikanisi norosopy — ratification
of contract

parudikyBanns — ratification

paxyBaru rpomi — to count money

paxynok — invoice; bill; account

pamist — sense

peabisniryBaru — to rehabilitate

peasizanis wiHHNX nanépie — rea-
lization of securities

peajizoBanuii — realized

peaqizyBaru mo3uky — to realize a
loan

peanbnuii nogarox — real (estate) tax

perjiamenTHuii mopsizoxk — regula-
tion order

perpécHuii mé30B — action over;
recourse action

PeryJoBaHHSs B32€EMOBITHOCHH —
regulation of interrelations

peecTpauin — registration

~ IOpHIAYHEX oci6 — registration of
juridical persons

pe3épBHMii kpexuT — Stand-by credit

pe3yabrar — result

~ copasu — out come of case

pekBi3iTH MmH. — essential elements
(of document)

péxer — racket



pexerip — racketeer

pexsiamaiis — claim

pexsiamyBanus — advertising

peKOMeﬂnauiﬁﬂm”l auct — letter of
recommendation

pexoMeHaOBaHuii et — registered
letter

pentadensnictb — profitability

penpécist — punitive measure

péui 3araaTbHOTO CHIOKUBAHHA MH. —
consumer goods

peuoBé 3a6e3néueHHss — payment in
kind

peuoBé mpaBo — law of estate, real
right, thing in possession

peuoBnii 10xa3 — material evidence

peuoBiii mo3oB — estate suit

py3uk — risk

priMcbke mpaBo — Roman law

puHok — market

~30yTy — seller’s market

~ KaniTajy i WiHHUX nanépis — capi-
tal and securities market

~ ToBapiB i mocayr — market of co-
mmaodities and services

piBHonpasuicTs — equality of rights

piaxicuuii — rare, uncommon

piznius — difference

pizno — separately

pik — year

pik y pik — year in year

piu — thing; (npundoos) equipment

piu y Tim, mo — the matter is

piuHmii 3BiT — Yyear account (report)

piuniii mpudyTox — annual revenue
(income)

piunins — anniversary

pimenns — decision

poonTH, 3podriTu — to make; to do;
to commit
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~ BicHOBOK — to draw (make) con-
clusion

~ 3amMax Ha kuTTs — t0 make an
attempt upon one’s own life

~ 3ayBakeHnsi — to rebuke; to
reprove

podora — work; job

~ 3a cymicauureom — to hold more
than one office; to work pluralisti-
cally

po6ounii wac — working time

pominHi crocynku — blood relations

pommu — relative

po30émyBaTH HENOBHOJITHIX — {0
corrupt (deprive) under-aged

po36ixnicrs — difference of opinion;
disagreement (in)

~y cBinuennsix — difference in evi-
dence

po36iii — robbery, brigandage; (vop-
cokuti) piracy; plunder; banditry

po3opar — discord

po3saxummBicTs, — deliberation, care-
ful planning

po3Bigka —
service

PO3BiayBaILHMIT — reconnaissance

po3B’si3anns nuranus — solution of
a question

po3rajyKeHHs: —
fork

posrapaisin — disorder

po3rosioc — publicity

PO3roJIouIyBaTH, Po3rojocuTu — (o
make public; to make known; to gi-
ve away

reconnaissance; secret

branching; road

PoO3rosidueHHs AepKABHOI
taemuini — divulging of state
secrets

po3ryoaennii — confused



po3ry6aennii Birisg — dismayed
outlook

po3mia — part, chapter

po3pi6na Toprisas — retail sale

po3’eananus — division

po33dporoBaru, po33opoitu — to
disarm

po3ipBanHs mL106y — divorce

posipBaru xorosip — to break off an
agreement

posipBaru yrogy — to annul a con-
tract

po3kiaaHHs Tpyma — decomposi-
tion of the body

po3kpananus — plunder;
embezzlement

~ B 0CO0JIVIBO BeJIKHX pO3mipax —
capital theft

po3kpagau — plunderer, thief

po3KkpuBaTH, po3kpuTu — t0 open;
(susisnamu) to reveal

~ Hexoaik — to reveal imperfection;
to point out the defect

po3iayuennss — divorce

po3moBa — conversation

po3mau — despair

po3nuc — painting; fresco;
painting

po3miicka — receipt

po3nuTyBaHHs — questioning, inter-
rogation

po3misHaBaJbHA 03HAKa — identifi-
cation mark

po3mizHaBanus — identification

~ caixiB — identification of footsteps

po3miara — payment

PO3ILIYTYBATH CKJIAIHY CIPABY —
to unravel a difficult case

po3noscromkyBau — distributor

po3nopsikenns — (diz) direction;
(nHaxdsz) order; (npunuc) directions

stealing,

mural
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po3mopsituuii  TOKyMEHT — instruc-
tion
pO3MOYATH BHKOHAHHS  000B’s3-

kiB — 10 set to the performing of
duties

po3nmouaTn 3acizamns — to open a
sitting

po3paxoByBaTH, po3paxyBatu — {0
reckon; (o6paxysamu) to calculate
on; (cnooisdamucs) to rely upon

PO3paxyHOK — (obuucnens)
calculation, computation;
(npubnusznuti) estimation; (suniama
epoweil) payment; account; (uamip,
npunyujenis,) assumption,
expectation calculations;
computation

po3paxyHkoBa BizomicTs — pay-roll

PO3pPaxyHKOBHI PpaxyHOK — pay-
cash

po3piszyBaru, po3pizaru — to dissect,
to cut

po3poOGIeHHsT NpPaBOBHX HOPM —
elaboration of law norms
pO3CeKpevYyBaTH, PO3CEKPETUTH —

to declassify
po3caixyBanns — investigation
po3caixyBaru — to investigate
po3crpin — execution, shooting
posramyBanus — whereabouts; dis-
position; location
po3Tun Tpyna — dissection of corpse,
autopsy
po3Tpara Jep:KABHUX KOWITIB — pe-
culation of state funds
poO3ym — common sense
po3yminns — meaning
po3myk — inquiry, investigation
po3mykoBa cnipaBa — Search matter
po3mykyBanmii — wanted; searched



PO3LIYKYBAaTH,
watch; to search

pyx 6irom — running

pyxomi 3amisHiuni 3acoou — rolling
stock; railway transport

psa — order

po3mykatu — 1o

C

caborax — sabotage

caapno — amount of balance; net
balance

CaMOBiJ’IJ’Iﬂ B l'[pPlfIHﬂTTi pimemm —
willful solution

caMoBiIbLHMIl BAXIZ i3 po3TamyBaH-
Ha uacriHu — absence without
leave

camoBpsayBanus — Self-government

camory6eunp — suicide, self-murderer

camory6cTBo — suicide, self-murder

camo3aiiMaHHs — Spontaneous com-
bustion (ignition)

camo3zaxuct — Self-defense

camo3BuHyBayenns — self-accusation

camoodopona — self-defense

camomnoBara — self-esteem

camomnpascTBo — arbitrariness

camMOTHs JomiHa — single man, ba-
chelor

caHKIionoOBaHuii — sanctioned

cankuionyBaru — to sanction

caHkiis — sanction

~ mpokypoépa — sanction of public
prosecutor

cBaBimis — arbitrariness, chaos

~y npuiinsTTi pimens — willfulness
in taking a decision

cBizok — witness

cinomicrs — deliberation, careful pla-
nning
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cBimomo — wittingly, consciously, evi-
dently

cBigourso — certificate

cBiguenns — testimony

cBimunTn — t0 give evidence; to testify
to

cBiT — world

ceirorasy — world outlook

cBiTOrIsHMIE — observation; obser-
vant

cBodomxa — freedom; liberty

CBATOTATCTBO — Sacrilege

ceHc — Mmeaning

cépen mpucyTnix — among those who
are present

cepeaoBuie — environment; surro-
unding

ceprudikar — certificate

cunénn — bruise

cucremaru3anis — systematization

cucremaTu3oBanuii — systematized

CHUCTEeMAaTH30BYBAaTH,
cucremaTusyBaru — to systematize

cucTeMaTHYHuUiE — Systematic

cucrémHicTh — to be a system

cutyauis — situation

cimeiine mpao — family law

cxangan — scandal; brawl

ckapra — complaint

~ norepnizioro — complaint of a vic-
tim

ckap:kHiak — a person lodging a co-
mplaint; appellant

ckacoBanmii — canceled

~ BiApok — repealed sentence (verdict)

CKacyBaHHs, ckacOByBaHHs — abo-
lition, annulment

~ 3ak0Hy — annulment of a law

cKacyBaTH, ckacoByBaTn — to cancel

ckepoByBatH yBary — to  refer
attention to




ckepyBanus — to direct (at); to aim
(at); to turn (to)

ckinuenns — expiry; finishing

~ MOBHOBA;KeHb — expiry of autho-

rity

CKJIAJICHHS MOBHOBAKeHb — {0 give
up authority

ckadcTH  momsiky — 0 express
gratitude

ckuracTu npaBoyinH — to make a deal

ckuaacTu npucsiry — to take the oath

ckiacru yrogy — to conclude a treaty

cKko6iTH 316unH — to commit a crime

ckopouennss mrary — staff reduc-
tion

ckopsitu — to subordinate (to); to
place under the command (of)

ckpriiHbKa — letter-box

ckpimiTu mignue — to fix signature

ckpyra — crucial (difficult) situation

ckpyTH#ii yac — hard time; time of
stress

ckpyTHicTs cranésuma — difficulty
of situation

CKym4eHHsI Hapoxy — crowd

caig — imprint

~ mocrpiny — tack of shot

~ raabmyBaHHs — braking track

~ 3J109AHIA — criminal’s track

caigkyBaru — to watch, to spy (on)

caiaerBo — inquest; investigation

crigua cnpasa — evidence

coixumii — investigator

caimunii JOKYMEHT — evidence

cnoBécumii moprpér — verbal wordy
portrait (likeness)

Cayxb6a 6e3méku Ykpainu — SeCu-
rity service of Ukraine

cay:x6a pyxy — traffic management

cayxo0Ba JAUCHUILTIHA — duty dis-
cipline
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cayx60Ba kutaoBa miaoma — Offi-
cial flat

cay:x60Ba ocooa — official

cayx60Be 3a0BxKMBaHHS — abuse of
power

cayx60Be po3nopsimkennst — Offi-
cial order

cayxooBe panbuyBanns — official
forgery

cayxoosenn — employee, white-co-
llar

cayxoosuit — official

~ 316y — malfeasance in office

~ 000B’s130K — Service duty

~ craxk — Official experience

~ ¢onpg — official fund

cIyxaTu cnpaBy B cyui — to hear the
case at the court

cayxay — listener

cMepTéabHe mopaHenns — mortally
wounded

cméprHa kapa — capital punishment

cmepth — death

cMmca — meaning

cMyra — area

cobiBapricrs — COSt price, prime cost

COKIpa — axe

couiajibHe  MOXOI/KeHHS —
origin

cnax — decline

cnaakos//mit — hereditary

~e maitno — hereditary property

~e nmpaso — law of succesion

cnaakoBicTs — succession

cnajaKoemenh — SUCCESsor; heir

CIAIKOEMHICT — SUCCESSIoNn

cnaguuuHa — heritage

cnepeuanns — wrangling, controver-
sy, altercation

cnemudikaniss — specification

social



cnemiamicr — specialist (in); expert
(in)

cneniaabHi 3Hanns — special know-
ledge

cnucaru 3 06iky — to write off the
register

cniB6écina — discussion; interlocu-
tion; interview

CHiBBHKOHABENbL — CO-EXecutor

cmiBBJIACHHK — joint owner

cmiBrosioBa — co-chairman

cniBronoBinay — reader of supple-
mentary report

cniBnpauiBuiik — collaborator

cniBnopy4HuK — CO-guarantee

cniBIpUYETHUR — accessary;
participant (in)

cniBpo6iTHuk — collaborator

cniBpo3moBHuK — interlocutor

cniBy4acHHUK — accessory to a crime

cniBuyTTsi — condolence; sympathy

cniznenns — lateness

cmifiMaTH Ha wmicui 3m6umHy — 1O
catch red handed

cmijika — company

coninkysannsi — intercourse; link; re-
lation

CHiJILHUI — COMMON

cmiabHEK — partner; accomplice

crmibHi 3ycuaas vn. — common ef-
forts

cipHe mUTAHHS — MOOt point; Ve-
xed question

ciuiara nosuxku — payment of loan

CIJIATA TPOJIOHrOBaHOI 3a00prosa-
Hocti — payment of the prolonged
debt

ciuiara mrpagy — to pay fine

CIUIAYYBaHHSI MIKHApPOAHOTO OOp-
ry — satisfaction of international
debt
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cnoBimaru — to inform
cnosimenns — notification
cnorag — recollection
CIOKMBAY — USEr; consumer

CHOXKABYA MNPOAYKUist — Cconsumer
products (goods)

CIIOKUBYMI  PHHOK —  consumer
market

cnoxABYi KOmTH — consumer funds

cnokyca — temptation

cnokycHuk — tempter, seducer

CHOKYTYBaTH MpoBYHY — t0 redeem
one’s fault (guilt)

CHOJIYYeHHS] — combination;
connection; communication

cnopsikaTu — to equip

cmo6cié — mean

cnocrepéxxeHHss — observation

cnpaBa — (poboma, samsmms) busi-
ness affair; (siopdnns oOoxyménmis
npo o0un akm uu ocoby) Case;
(nouundnmns, 3dxio) business; (npd-
souun, 0bopyoka, 2éndens) case; suit

~ npo pozayuennst — divorce suit

~ mpo mxkoxy — case of losses/
damages

cnpaBxkHili —  (Oiticnuii)  authentic;
genuine; (docmeménnuil, wupuii) re-
al; genuine

cnpaButn Bpaxkenns — to produce
an impression

copaBaaTu BMB (Ha Kozocv) — 0
influence (on smb)

cnpaBounHcTBO — record keeping

cnpaBy 3akinuemo — the case is
closed

crnpaBy po3nouaro — opening of case

cnpuyuHATH — 10 execute

cnpusinag — assistance; help

cnpusiTauBuii — propitious; favou-
rable



cnpusitia — to assist

cnpo6a — attempt, endeavour; tenta-
tive, shot; essay

~ npumiipennss — attempt of recon-
ciliation

~ camoryocrBa — attempt to commit
a suicide

~ cko6iTH 310unH — attempt of com-
mitting a crime

cnpomoxkHuii — having opportunity

CIPOCTOBYBaHHS, CINPOCTYBAHHS —
disproof; denial; refutation

CIPOCTOBYBATH, CHPOCTYBATH — 10
refute; to disprove

~ 3Bé1eHe 00BuHYBaYeHHss — to dis-
prove an indictment

cnpamoByBatH yBary — to be
concentrated on

cnpsimyBannst — direction

craiabnicTs — stability

~ eKOHOMIUHHX 3B’s3KiB — Stability
of economic connections

CTABATH Ha uHMech Micie — to under-
stand smb’s position

CTABMTH NUTAaHHs py6a — to put a
question point-blank

craBka — rate

~ omojarkyBanusi — a rate of taxa-
tion

~ nmpubyTKOBOTO MoaaTKy — a rate of
income-tax

crasjeHHs — attitude (toward, to);
treatment (of)

craxk — record, length of service

craskuct — probationer

cTaxKyBaHHs — probation

craxyBaruess — {0
probation

crajicrs o3nak — stability of signs

cran — State, condition

work  on
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~ adéxty — fit of passion, temporary
insanity

cranaapr-miaan — standard-plan

cranaaprusyBaru — to standardize

cTaHAapTHHil Jokymént — Standard
paper

cranoBuure — situation, position

craréunuii — solid, sedate, dignified

craru B Haroai — to do smb a good
turn

CTATH 10 BUKOHAHHSI 000B’SI3KiB —
to set to the performing of duties

craru Ha mocaxy — to be appointed as

cTaTH Ha 4nii-Héoynn 6ik — to be on
one’s side

crarucsa — to take place

crarTsi — article

~ 3akony — item of law

craryTt — Statute

~ BHYTPIilIHBOI cay:xéu — statute of
inner service

~ xommaHii — constitution of a com-
pany; memorandum of a company

craryTHuii ¢poux — authorized ca-
pital

craTh — SeX

crBoJ — barrel

crexxennst — shadowing

crésxkurn — to watch; to spy (on, upon);
to shadow

cTHKaHHsa — contact; collision; joint

cTHJIL — Manner; style

criamya — stimulus

crumyaoBanas — Stimulation

crumyaoBaru — to stimulate

criiikiii — stable; steady; long-lasting

cTOpPOHHS 0c606a — Stranger; outsider

cropd:xa — guard

CTOCOBHO ILOr0 muranus — as far as
this question is concerned



crocyBarucs 4orocr — to have to do
with

crocynku — relationship; connection

~ B KoJeKkTHBi — relations in group

crosinka — parking

crpaiikap — striker

crpaiikoBitii — strike

crpara — execution; capital punish-
ment

crpax — fear; horror

cTpaxoBa cyma — insured sum

cTpaxoBHii BANamok — accident in-
sured

cTpaxoBWii mIaTik — insurance pay-
ments

cTpaxoBuK — insurer; underwriter

cTpaxyBaHHs — insurance

cTpayeHuii — executed

crpadyBaru — {0 execute

cTpiiénb 1M03aBiTOMU0i 0XOpOHM —
marksman of an extra-departmental
guard

cTpok ockap:kennss — term of appeal

CTpOK moBHOBaxeHb — term of aut-
hority

CTPOK mO030aBJeHHsT BOJXi — term
imprisonment

CTPOK TPYyI0BOro noroBopy — term
of labour contract

cTpokoBa mo3mka — urgent loan

cryminb — rank, degree; grade, phase

CTArHEeHHs —  prosecution,  tax,
penalty

CTATHYTH 3 BigmoBimaua — 1o
impose a penalty on defendant

cyoBénuiss — subvention

cyoninpsizauk — subcontractor

cyocuairoBanns — subsidizing

cyoclais — subsidy

cyBOpa norana — severe reprimand

cyn — court; trial
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cyuast — judge

cymiamicTh — conviction

cymiarucs — to be at law with

cynoBa Baaga — judicial power

cynos//viii — judicial power

~a excneprisa — legal examination

~a 3aG6opona — injunction

~a moBicTia — summons; subpoena

~a mocana — legal post

~a npouenypa — judicial procedure

~a cnpasa — legal proceedings

~€ mpoBamkenns — in legal form

~é pimennsi — court decision, court
order

~é caigeTBo — investigation in court,
inquest

~€ CTArHeHHsT — COStS

~ BuxkoHaseub — bailiff; officer of
the court

~ eKcmépT — survejor

~ posrisin — hearing of a case; court
examination

~i akru — legal acts

~ nmoxyménTn — vessel documents;
vessel papers

~i eTpoxun — legal terms

cynounincrBo — legal proceedings

cykynuicrs ¢axris — totality of
facts

cymicank — holding more than one
office

cymicuunTBO — combine jobs

cymimenns — combining

cymainmicTs — conscientiousness; ho-
nesty

cymuiHHs — conscience

cymuiB — doubt

cynepéuxa — dispute; quarrel; argu-
mentation

cynepéunusi cBimaennsi — conflic-
ting (contradictory) evidence




cynmepéunmii i3 3axémom — conflic-
ting law

cynmepéunicte — disagreement; con-
tradiction

cynepéuHicTh y CBiTUYeHHSIX — CON-
flicting evidence

cynepéuutu — to be contrary (to), to
contradict

cynpmai}mm‘fl AOKYMEHT — accom-
panying document

cynposixumii iuer — covering letter

cynposinui 3MiHK MH. —
accompanying changes

cycnmiabHicTH — community

CYCHLIbHO-HEOe3MEUHi eleMEHTH —
social dangerous elements

cycniaberBo — society

cyruuka — clash; skirmish

cyrTeBmii — essential, inherent

cyTh — essence

~ 3ako6mny — essence of law

cdépa ToBapuoro 06iry — sphere of
commodity circulation

chépa ropumiunoi aii — sphere of
legal acts

cxBajabHuii — favourable; laudable

cxuauTu a0 316uuny — to incline to
crime

cxoB — storehouse, storage

cxoBanka — (3dxucmox) refuge, asy-
lum; (mazinux) hiding place

cxoBume — depository, depot, store-
house, repository, cache, strongro-
om; (ykpumms) cover, shelter, con-
cealment dug-out

cxommna — step, stair

T

Tadip — camp
TaBp6 — brand
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TaemMHAUsT — Mystery; secret

~ Tesie(pOHHUX NeperoBoOpiB — Secret
of telephone talks

TaemHo — secretly

TakiM witHom — thus; in that way

Tapig — tariff

Tapmpixaui'i?ma BimomicTe — tarif-
fing list

TapudikoBanmii — tariffed

TapidHa craBka — a tariff rate

TBépIKeHHs — Statement, assertion

Té31 — thesis

Tenépimmniii — present, contempora-
ry, timely

Tépmin — term, period

TepMiHOBHIT — Urgent

~a po6ora — urgent work

~e 3aMOBJIeHHs1 — rush order

~ii BKs1aa — deposit

~i 3axoqu — urgent measures

TepMiHOBO — Urgently

Téuis — branch (tendecy)

THM Yacom — meanwhile

THMYacOBe NPOKUBAHHI — tempo-
rary residence

TUMYACOBUH craryT — temporary
statutes

THnOBHii — typical

TikaTu, BTeKTH — O run away, to es-
cape; to get away

TiHbOBA exkoHOMika — shady econo-
my

TIIyMaYeHHs1 — (mexcmy) commenta-
ry; (sioedaoysanns) interpretation

~ samoBity —  will  (testament)
interpretation

Taymauntu — to interpret

ToBap — article, commodity, goods

TOBapHCTBO — comradeship,
copartnership, partnership

ToBapumyBanusa — fellowship



TOM, KOro6 3axumarors — defendant

TOM, 0 CYyNepéYyuTh 3aKOHY — CON-
flicting law

TOMY, 3BAaJKAI0YH HA CKA3aHe BUILIE —
owing to outlined

ToproBéabHa gisibHicTs — illicit
(illegal) trade

TOproBéjapHa iHcmékmiss —  trade
inspection

TOProBéIbHMIT MOcepEéTHUK — COM-
mercial agent

TopTypu — torture

TOTOKHicTH — identity

TOUKa 30py — point of view

Tomo — and so on; etcetera

TPAHCHOPTHMIA 3aci6 — transporta-
tion facility

TpaHCHOPTYBaHHs — transportation

TpaHcnopryBaTn — {0 transport

Tpancgep — transfer

TpamasTHcs, TpanuTucs — to occur,
to happen

TpuBaauii — prolonged, long-term,
lengthy

~gac — long time; long period

TpuBajiicte po6oru — length of
work

TpU3y6 — trident

TpyniBauK — worker; employee

Tpynosé mpaso — labour law; law of
master and servant

TpynoBuii noroeip — labour contract

TpynoBuii ctaxk — labour experience

TpynomicTikuii mpouéc — labour-in-
tensive process

Tpyaomicrebkicrs —  labour-intensi-
veness, laboriousness

TPy — COrpse

TPYHHi masimu — putrid spots

TIOpMa — prison; jail

TSKKII 3J169uH — grave crime
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Yy

y BiInOBiNE HA — in reply to; in an-
swer to

y 3arajbHuX puicax — in general li-
nes
y 3B’S3Ky 3 BKasiBkoi — in order

with instructions

y méxax — within; within the limits

y Méskax micra — within the town

y Mipy nmorpédu — as far as possible

y Hapani 6paaum yuacrr — to take
part in the conference

y HasiBHocTi — present; on hand

y mizcymky — as a result

y no3apo6ounii yac — at leisure-time

y npu3Hadyenmii yac— at the
appointed time

y pa3i HasiBHocti — in case of prese-
nce

y pasi norpédou — in case of necessity
(need)

y crami en’siminms — in the state of
intoxication

yoe3néuntu — to supply; to provide

yonBcTBO — murder

~ 3 KOPACJMBHX MOTHBIB — murder
on selfish motive

youBus — murderer

yooricTb — poverty

YBara! — Attention!

yBa:kHo — attentively

yBénenHs1 — introduction

~ 10 ckaagy — introduction into staff

YBECTH :KOPCTOKimMii pexiam — to
introduce sharpen regime

yBiliTh y Bojomimms — to take
(assume) possession of smth

yB’si3HeHuii — prisoner

yB’si3HeHHsl — imprisonment

yB’si3HiATH — t0 imprison, to put into
prison



yrin — driving away

~ TPAHCHOPTHUX
theft; stealing a car

yroga — covenant, agreement; (one-
payis, konmpdkm) transaction; deal;
bargain; agreement; contract

ynaBaTu 3 cé6e — to pretend to be; to
make a show of

YIOCKOHAJIEHHSI — improvement; per-
fection

~ méroaiB po6oTn — improvement of
methods of work

~  TPaBOBOTO  PeryJlOBAHHS —
refinement of legal management

yrockoHaoBaru — t0 improve; to
perfect

y3arajibHeHHsI Cy10BOT MPAKTUKH —
generalization of court practice

y3BuuaeHuii — generally accepted

y3rogur — to coordinate

ysromxeno — coordinated; (pre)con-
certed

yruan sxkutts — style of life

ykaaaennsi — investment

~ noroBopy — conclusion of a treaty

ykputTsi — shelter

yaramok — fragment; wreckage; piece

yabrumo — ultimo

ymeomoBanus — furniture

ymepTBasTu, ymeprearu — to Kill;
to murder

ymucea — intention

ymiacu//uit — deliberate, intentional

~e BonBCcTBO — intentional murder

ymutiBanns — swoon, fainting-fit

ymoBa — condition; (yedda, odomds-
JeHicmy) agreement

~ A0roBOpY — term

~ npuiHATTA n63oBy — condition of
reception a suit

3aco0iB — car
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ymoBasinnst —  cold-hardening, sua-
sion; persuasion

ymoBH//uit — conditional

~¢ BI3BOJIeHHsT — conventional (con-
ditional) liberation

~ axnént — conditional acceptance

~ 3acyn — suspended sentence

ymorsiaaunii — speculative; abstract

YMOTHBOBAHUN JOKYMEHT —  justi-
fied document

yHoui — at night

ynepémxennii mornsix — biased/pre-
judice look

ynepémkeHicTs — preconception

ynizHaBanus — identification

yniznaBauy — identifier

ynoBHOBaxeHa oco6a — authority

ynoBHOBaxeHHiT — person authorized

ynoxo6anust — inclination

ynpasainas — office; management

~ BHYTpimHix cmpas — ministry of
inner affairs

~ cipaBamu — administration

yIpaBIiHCHKHMii amapar — govern-
ment

ynpoaos:x poxy — during the year

YHpoaoB:xk TpuBajioro yacy — in the
course of time

yHnpoaoB:xk sikorocr uacy — during
some time

ynyuieHHst — omission

ypaxenns: — defeat

ypaznausuii — vulnerable

ypsax — government

yeBinomaenicte — sensibility; cons-
ciousness

ycuHOBIIOBaY — adopter

YCKJIIaAHCHHH, yCKJI{iIIHlOBaHHH —
complication

y cayk60BuX cipaBax — on business



ycmaakoBane Maiin6 —  inherited
property

yemaakysanuss — inheritance

yemaakysatu — to inherit

yeranenuii — steady; firm; solid

yeranoBa — institution, agency

ycraHoBka — mechanism

ycraHoBiaenuii mopsimok — fixed or-
der

ycranoBJjeHns — install, assertion

yeranoBui 360pu — constituent as-
sembly

yerpiii — regime, order; system

ycyBatu, ycyHyru — to dismiss; to
throw down

~ 3 mocaam — to dismiss; to discharge

YCYHEHHsI, ycyBaHHsi — annulment;
cancellation

~ HepouikiB — elimination of defects

~ mkoau — removal of damages

yCyHyTHii, yeyHenuii — removed; li-
quidated

yrBépmxenns — affirmation, state-
ment, assertion

YTBOpeHHs1 (pe3yibmdm Oii) — Pro-
duction,formation

yrparuru nocaay — to loose job

yrpumanens — dependant

yTpaMaHHa — payment

yxBaJieHHst — passing, assumption,
adoption

~ pimenns — taking a decision

yxBanbHHUii réaoc — deciding vote

yxBamoBaTu, yxpaautu — to adopt
(a law); to pass (a law)

yxisieHHs, yxuisiHHsa — deviation

~ Bix BilicbKOBOI CJIy:k0M — €vasion
of military service

~ Big CIUIATH NOJATKIB — evasion
from taxes
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~ csfzuca Bil JaBAHHA cBiaqeﬂb —
deviation from evidence

yxuasiruess — deviate (from)

yuacuuk — participant

yuacts — part, participation; share;
sharing

~y 31164nHi — participation in crime

~ y morpadyBanni — participation in

robbery

yuiiHeHHsl m630By — t0 bring a suit
against

yuuHATH 0e3 3amipy — to make

unpremeditated; to commit without
intent

yuuHsaTH 3amax — to make an at-
tempt

yuiaHyBaHHs wBiispa — celebration
of a person

yIiabHeHHs podéuoro uacy — pla-
ning the working day to increase
amount of work done

()

padyna ooBunyBauennss — plot of
crime

akr — fact

~3n6uuny — fact of crime

daxriuno — actually, practically

¢akrop — factor

~ 3aounnnocri — factor of crimi-
nality

daxropunr — factoring

daxropumii anauiz — factor analysis

daascudikauis — falsification

daascudikysaru — to falsify

dansummBomMonéTnuk —  counterfei-
ter; coiner

dansmyBanns nokasis — forgery of
proves

danasmyBaru — to forge, to fabricate
¢dax — profession; occupation
(daxiBéup — expert



¢iziuna oc66a — natural person

¢piznune npumynryBanus — physical
compulsion

¢pixcyBaTn — to fix; to record

¢ikriBHuii  goxymént — fictitious
document

¢ixTiBHui kanitan — fictitious ca-
pital

¢ikTiiBHUAE  npaBouiH —  sham

(fictious) bargain

¢ixriBHicTs — fictitious nature

dimiss — brunch, department

dinancu mn. — finance(s), accounts

¢dinancose mpaso — financial law

dinancoBo-010KéTHHIE  dakTOp —
financially budgetary factor

dinancoBo-exoHOMIUHI TpYIHOI —
financially-economic difficulties

dipmoBa Ha3Ba ToBAPY — trade name

dickansne miro — fiscal duty; duty
for revenue

¢oux — fund

~ BaJIIOTHUX BiApaxyBaHb — CUrren-
cy fund

~ 3apoGiTHoi maaTu — wages fund

¢ounnosa npoxykuist mn. — fund pro-
ducts

dounnosi uinnocti vn. — fund values

(dopmabHO-IOPUIYHE TIYMAYEHHS
3akony — formal-juridical inter-
pretation of law

doépmennii kirean — uniform

dopmysanns — forming

dopmysaru — to form

dopmyaosannss — formulation, for-
mulating

¢dopmyawoBarn — to formulate

¢opc-maxép — force-majeure

¢doroBindiTok — photoprint

dororpadysanus caizie — to take
photo of tracks
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¢poropodor — identikit (picture)

¢ppaxt — freight

¢paxrosuii pinok — freight market

(ynnamentaabamii — fundamental,
solid, basic, profound

¢pyunarop — founder

¢dynnparopeskuii — constituent, valid

¢dynmauis — foundation

¢ynknii excnépra — functions of
expert

dynxuiiinnii — functional

¢ynkuionyBanus — functioning

¢dyukuionyBaru — to function

dyuxuionyrouuii — functioning

¢’rwuepcua yroma — future trans-
action,; future

X

xa6ap — bribe

xa6apuuk — briber

xa6apuuuaru — to take bribes

xabapuunrBo — bribery, corruption,
bribetaking

xabaponaeeunn — backhander

xabGapooaép:xkyBau — bribe-taker

xagarnictb —  carelessness, negli-
gence
xapakrep — character, temper, dis-
position

~ 3;10uMHy — nature (type) of crime

xapakrtepyicruka — description, re-
ference

xapui — food

xapuyBanus — feeding

xaTHiii yxirok — household articles

XBHJIMHA — Minute

XBIUTIOBAHHST — eXcitement, confusion

XBUJIIOBATHCSE — 1O worry, to be ex-
cited

xemkyBanns — hedging



xnba — fault, defect

XATPicTh — Cunning; ruse, trick

xix cnpaBu — course of matter

xoBarucs — to hide (from)

xo1a — pace; step

XOJJIMHIOBA KOMIAHIA —
company

xoaoctiii — free-running

xpannTeab — Keeper; (wmyzeio mowo)
curator, custodian

xyairancrso — hooliganism

holding

I

HeHTpadizamis 60aiky — centrali-
zation of account

HEHTPANi3aNiAg MmocTa4YAHHA — Cen-
tralization of supply

neHTpagdizaumisi pecypcis — centrali-
zation of resources

HeHTPATi3aLis ynpaB/iHHsI — Cen-
tralization of management

nuBimicTuka — civilization

wMBLILH//mii — civil, civilian

~a obopona — civil defence

~a cnpasa — Civil case

~e¢ 3aKoHoAaBCTBO — Civil law

~e mpaso — Civil right

~ nenikr — civil delict

~ kémexc — civil code

~ n630B — Civil suit

UMBLILHO-IPONeCyANbHII —  CiVil-
legal

HUPKYJISAPHUIA aKpeIuTHB — Circu-
lar letter of credit

HUTYBAHHA — quotation

nuTyBaTu — to quote, to cite

uinecnpsimoBanicTs — purposefulness

uimicunii — integral; entire, complete

r
S .

uiIicHicte — integrity
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HUJIKOM CeKpPETHMIl JOKYyMEHT — CO-
mpletely (absolutely) secret docu-
ments

uiog060680 — day-and-night, round-
the-clock, twenty-four-hour

e — aim, purpose

niJboBa mporpama — target program

niiboBa mozuka — purposeful loan

HiIbOBA ycTaHOBKA — PUrPOSe, aim

niyILOBMIT moxarox — target tax

uiiboByil kpennt — target credit
uina — price

~ m630By — amount in a controversy

minmi nanépu ymu. — Securities

uminmicrs — value

ninoyrBopenns — price formation

4

yac — time

~ aii xéroBopy — contract period

~ nepedyBanns — time of stay

yacTtiaHa — part; (siicekoed~ ) unit;
(~ 3dxnaoy) department; (udcmra,
nati) section

~ ciaauunn — part of property

~ crarti 3akémy — part of law’s
article

yacTkOB//mii — casual

~a amHicTisi — partial amnesty

yek — Cheque

yekoaasenb — drawer of a cheque

yexkoorpimyBay — holder of a
cheque

yémuicTs — politeness

yepros//nii — on duty

~a crpaBa — next case

~a4 yacTiHa — unit on duty

~€ 3BaHHs — next rank

yepryearu — to be on duty



yépe3 BigcyrHicte — because of
absence

4yépe3 BincyTHicTtp nokazie — for
lack of proofs

4yépe3 BiACYTHiCTH cBiakis — for

lack of witnesses

yépes najeuinn — in the far distance

uépes Hemopo3yMiHHs — ON Misun-
derstanding

4yépe3 Te, mo — in consequence of,
owing to

4yépe3 xBopoGy — on sickness

YHHATH 3aK0H — t0 manage (control)
the law

YHHUTH crnpaBemBo — to render
justice (to)

ypHATH IKoxy — to cause loss (harm)

YHHHE 3aKOHOJABCTBO —  present
(currently) in force legislation

yaunmit — functioning; current

~ 3akoH — present law; law currently
in force

ynnnuk — factor

yiHHicTH — Validity

~ 3akony — lawful

yuceasHicTs — humber(s); quantity

~ mrrary — staff numbers

yicTi  KamiTaJoBKJIAZeHHA — het
investment

yuTaHHs 3akony — reading of law

4inJIsiHHS 10 rpomajsin — to pester

gyiiHicTh — Sensitiveness

gyTHicTh — audibility

11}

majaénuii — mad

mana — honour, respect

mantax — blackmailing offences,
racket; racketeering; blackmail

manTaxiact — blackmailer
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manTaxysatu — to blackmail

maxpaii — swindler

maxpaiicreo — swindle, cheat, kna-
very, roguery, speculation, trickery,
fraud

maxpaiicbkuii — swindling

IIBH/KA 1010MOTa — ambulance

mBHAKoAioui ik — fast (quick-
acting) medicine
IIBUAKOILIAHHA Imoxia — transient

(fleeting) event

HIKAJIA oNoJaTKyBanus — tax scale

wmKigmBuii — harmful

mkigaink — wrecker; saboteur

mkipa — leather; (moounu) skin

mkoaa — loss, damage

~ 310p6B’10 — injury of health

HUIKOHI  cTocyHku — marriageable
relations

masx — way; track; mean

mocé — highway

HIMHIYH — SPY

HIMUIYHCTBO — espionage

mnuTaae — hospital

ITATHUI po3knax — staff

mrémneab — stamp

wrpad — penalty

wrpadu//nii — penal

~€ muTo — penalty duty

~i 36iTKE — exemplary damages; pu-
nitive damages; punitory damages;
vindictive damages

mrpadysanns — fine

mrpadysaru — to fine

myKaHHs — search

mykaru — to search

mykau — bloodhound; seeker

myaep — swindler
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maoéan — rung

miﬂbHiCTL — compactness, closeness

monénnuii — daily; every day

moans — daily; every day

moa0 — as to; concerning

mrono0oBa indopmaniss — daily in-
formation

momicsiust — monthly

moHaiiMene — at least

mopoKy — every year

moTikasa — weekly; every week

0]
wpuaiyH//mit — juridical, law, legal
~a KoHcyabTamisi — legal advice
office
~a  koHTOpa — juridical  office
(bureau)

~a oceita — legal education

~a oc06a — juridical person; artificial
person; legal entity

~a piBHonpasuicts — legal equality

~a Ttepminonoris — juridical termi-
nology

~a dpixenis — legal fiction

~e o0rpyuryBannst — juridical gro-
unding (basing)

~ akt — juridical act

~ anaumiz — legal analysis

~ incturyt — Juridical Institute, In-
stitute of law

~ Kpurtépiii ocymmocti — juridical
criteria of responsibility

~ axr — legal fact

wpucankis — jurisdiction
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wpuckoHeyabT —  legal  adviser
(expert)

wpuckoncyasTerBo — legal office

wpuckoncyabTebkuii — legal advi-
sing

opucnpyaéHuist — jurisprudence
wpuct — lawyer, legal expert
wernnia — justice, legal system

A

siue — phenomenon

siBKA —  (Ha  300pu)  presence,
attendance; (micye rxowncnipamuenoi
3ycmpiui) secret abode (place)

~ 10 cyay — appearance in court

siBKa 3 moBiHHOI0 — to confess wil-
lingly

~ 06oB’s13k0Ba — attendance is com-
pulsory

sBisitu ey — to influence

SIBJISAAITH c00010 — t0 be; to represent

siBHmit — explicit, evident, uncon-
cealed

siBHuii 10Kka3 — evident proof

SIK BAHATOK — a$ an exception

AK YK€ 3a3Hayajgocs — as it was
mentioned

sAKuii 00BHHYBauye — accusing; pro-
secutor

SIKHil OXOPOHSIEThCSA 3aKOHOM — UN-
der the law

sikuii momép — dead man

skuit pynkuionye — functioning

sikicte — quality

sakHaiikpaure — in the best aspect
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JlonaTok A

Cknaoni eunaoxku Kepysanus

Miecniene kepysanns — Verbal Governing

O0aunMTH Ha BJaAcHi 04i — to see on smb’s eyes

6yTH Ha you1i — to be at the head, to be the leader

6yTu cBimoMuM Toro, mo — to be conscious that, to understand that

BAKUTH roJ10B0I0 (3kuTTsIM) — the cost/price of life

piicrynuTH Ha 3axuct — to speak in defense of

BIAJATH y Biui — to strike smb’s eye

roBOPWATH yKpaiHchKoI0 MOBo10 — t0 speak Ukrainian

aiiiTi BICHOBKY — t0 come to the conclusion

Jaoxép:kyBaTucs 3akoniB — to observe the law, to keep within the law

JDO0TPAMYBATH CBOTO ci16Ba — to keep one’s word, to be as good as one’s word

3aBaaBaTu mkoau — to damage, to do/cause damage (to)

3a3Haru Burpar — to endure a loss/expenses

3a3Haru Hanaay — to suffer an assault

3a3naru nopasku — to fail; to come to grief, to flop v.

3anepéuyBaru y4yacrb (paxru, Buny) — to denial participation(facts), to plead
not guilty

3amo6iraru 3n6uunam — to prevent crime

3acayroByBaTu Ha yBary — to be worth of attention

3BAKyBaTH Ha IyMKy — to consider the opinion

3HATH Ha o0/uust — to know someone by sight

spikarucs nymxu — to refuse/decline an idea (thought (of), intention, conception)

irnopyBaru npono3nuito — to ignore the suggestion/proposition

inpopmyBaru nupékropa — to inform the headmaster

ixarn 10 mMicTa — to go to town, to leave for town

ixaru TponéiiGycom (aBTéGycom, TpamBaem) — to go by trolleybus

(by bus, tram)

Wit ByImuero — to go along the street

martu migeraBy — to have grounds

martu yasiaéunsi — to have an idea of

HaJaaBaTH npaso (MoxuIABicTH) — tO give a right (possibility) to

HajacwiIaTu Ha aapécy — to send/dispatch to the address

HapakaTucsa Ha Hebe3méxky — to run the risk/danger (of)

He maTu inmoi paxu — do not have another way out

oBosI0iTH Mpodéciero — to master one’s profession

omaHoByBaTH ce6é — to get control of oneself, to regain self-control
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omanyBaru npeamér — to master the subject

TepenKoIuTH YHIM-HEGY b HAMIpaM — to prevent smb’s intentions
migaBarn kpaTuni — to subject to criticism

noBinomuTu qupékropy — to inform the headmaster

noBinomuTu Tesedponom — to inform by telephone

nmoroauTu 3 KepiBuuuTBoM — t0 co-ordinate with governing body
noaaBaTu Ha po3risg — to submit for consideration

noctynarucsi Micuem — to give seat for smb

npu3HAYMTH Ha mocaxy — to be appointed to the post
npunyckarucs mommiku — to make a mistake, to be mistaken
po3B’sizyBaTu 3aaa4y (mpobaémy, muranus) — to solve a problem
po3nucaTucs mpo orpumanus — to receipt, to sign for
po3ymiTnes Ha mostiTuni — to know about politics

cKa3aTH ABoMa cjaoBamu — to say in a few words

ckepoByBaTu nokyménTu — to direct/adjust documents

crositu 6ctopons — t0 be/stand aloof (aside, apart)

xBopiTu Ha rpun — to have the flu, to have influenza

yuHiTH O0mip — to put up resistance, to show (offer) resistance
YyTH Ha BJACHI ByXa — to hear on one’s own ears

Imennuxose xepysanns — Noun Governing

3anofiraHHs 3104MHHUM Hamipam — to prevent criminal intentions

KOPUT'YBAHHS IITATHOrO po3mucy — correction of the list of members of staff

OBOJIOMIHHS 3HAHHAMH — to master one’s knowledge

onmaHyBAHHA cHeniaabHocTi — to acquire a profession

miicTABa JUISI OPYIIEHHs KPUMiHAJBbHOLI cnpasu — ground(s)/bases to start a
criminal case

noaaHHsi m630By — to bring a suit against smb

nonepéKeHHs He3akoHHux aiii — warning of illegal actions

MPABO 3 YKJIaJAHHS KOHTPAaKTy — right to make a contract

NPHU3HAYEHHs KOro-Hé0ynb Ha mocaxy — to appoint smb to the post

yYBEIeHHs1 KOro-HéOYnb y cyThb cnpaBu — to bring smb up to date

IIpuxkmemnuxose xepysanna — Adjective Governing

6araruii Ha inéi — to be rich with ideas, to have a lot of ideas
BasK/IMBHMIL 32 iHIMX — more important/significant

BHCOKHIi 32 moka3uukom — high due to the rate

BiIMii 3a piBHeM — higher due to the level

Jaopoéxumii 3a :kuUTTSI — More expensive than life
JApYropsiiHmii 3a 3HAYeHHsIM — secondary adj.
xapakTépHuii 1as curyanii — typical for the situation
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Ilpuiimennurose kepysannsa — Prepositional Governing

BixmosinHo 1o pimenns — accordingly to the solution

Bcyneped ymoBam — in despite of conditions

3aBasiku Haganum nocayram — thanks to given services

3rizmo i3 BkasiBkoro — by order, in accordance with order

Haj (moHax) man — in excess of the plan, over and above the plan
He3aJékHO Bia pesynasrary — independently of result, irrespective of result
He3Baxkarouu Ha Tpyanouti — in spite of difficulties, regardless of difficulties
no63a 3akonom — without the law

paau (3apaxm) cniabHoi cnpasu — for the sake of common cause/business
yHacainok gomoéBaenocri — as a result of (in consequence of) agreement
ynponos:x ausi — during the day
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JHonatox b

JisioBe IMcTyBaHHA (IITAMITH)

IlanoBHi (BeapbMumanoBHi) manose! — Dear Sirs!

Mu orpumanu Bamoro smcra Bix... — We have received your letter of...

Jsaxyemo 3a jmct Bin... — We thank you for your letter of...

Bam Jsmcr i3 npomosuuniero (i3 BkasiBkoo, i3 NpPoOXaHHAM Mpo...)
posrasinyro — Your letter enclosing (stating that..., asking us to do...,
reguesting us to do...), has been considered (given proper attention)

Y BinmoBins Ha Bam guct Bix... — In reply (In response) to your letter of...

Ha mnirBepaskenHs Hamoi (ixHboi) Tejie¢gOHHOI PO3MOBH (IeperoBoOpiB,lI0
BigOyaucs y...), moBizomusiemo, mo...— In confirmation of our (their)
telephone conversation (talks, held in...) we wish to inform you that...

IMocunarounch HA HALI JHUCT Bix..., noBizomuasemo, mo... — With reference to
(Referring to) our letter of... we wish to inform you that...

3HoBY mocujauuch Ha... — With further reference to...

Pani moBimomurn Bam, mo... — We are pleased (We are glad) to inform you
that...; (We have pleasure in informing you that...)

Ha :xanb, 3mymeni naragatu Bam, mo... — We are sorry (We regret) to have to
remind you that...

3 Bamioro Jucra Mu gi3Hajmcs, mo... — We learn from your letter that. ..

¥ 3B’A3KYy 3 HAIIMM JIMCTOM BiJ... i Ha MiATBepIKeHHS TeaerpamMu Big... — In

connection with our letter of... and in confirmation of your cable of...
IIpocumo BHOaYeHHSA 32 JesIKY 3aTPHMKY 3 BinmoBimao na Bam auer — We
offer apologies for the delay in answering your letter

Byas nacka, npmiiMite Hami BuOadeHnns 3a... — We apologize for... (Please
accept our apologies for...)

Mu 3 npukpicTio ai3Hanucs 3 Bamoro jucra Bin..., mo... — We regret (We are
sorry) to learn from your letter of... that...

Ha :xaib, MM He MOKeMoO 3a10BOJbHUTH Bamie nmpoxanusi mpo... — We are
sorry we are unable to meet your request...

Mu 3 moguBoM aizHajucs 3 Bamoro Tenekca... — We are suprised to learn from
your telex

Ha noparok 1o Bamoro aucra Bix... — Further to our letter of...

Mu 3mymieHi Haragatu Bam, mo... — We have to remind you that...

Maio 3amoBoJieHHs1 3anpononyBatu Bam...— We have pleasure in offering
you...

Bawm, 6e3mepeuno, Bitomo, mo... — You are no doubt aware that...

OueBuaHo, Bam Binomo, mo... — You may know that...

Jlonaemo komiro aucra ¢ipmu... 3 npusoay (y 38°s3Ky 3 ...) — We enclose (are
enclosing) a copy of a letter from... about... (in connection with...)
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IIpocumo B35TH 10 yBaru (BpaxyBartu), mo... — Please note that...

Mu BneBHeHi B TOMy, mo... — We express confidence that...

Mu uinkom yneBHeHi... — We are sure (confident) that...

Boanouyac xorijam 6m Haragatu Bam, mo... — At the same time we would like to
remind you that...

BBaxkaemo 3a HeoOXxigHe (BaxumBe, aouiibHe) Bigsmauutu...— We find
(consider) it necessary (important, reasonable) to note...

Kpim Bume3asnavenoro,... — Apart from the above said...

Ha noagarok g0... Bume3asnavenoro... — Further to the above (In addition to
the above)...

Mu oysm 6 paxi MmaTi MoKIUBICTE... — We would welcome the opportunity...

3po3ymimo... — It is self understood... (It goes without saying...)

3Bepraemo Bamy yBary Ha Toii ¢akr, mo... — We wish to draw your attention
to the fact that... (We would like you to note that...)

3 orasay Ha 3a3HaveHe Buule... — In view of the above said...

¥ 38’s13Ky 3 nuM... — In this connection...

¥ 3B’s13Ky 3 Bammm npoxanasam... — In connection with your request...

¥ 3B’s13KYy 3 BHIIe3a3HA4YeHNM. .. — In connection with the above said...

Inakuie mu 0ynemo 3mymeni... — Otherwise we shall have...

lono Bamoro npoxanus (Bamoro 3amoBienns, Bamoi nperensii)... — As to
(as regards, with regard to) your request (your order, your claim)...

Cuopasa B Tomy, mo... — The matter is... (The point is...)

B ymoBax, mo ckaaaucs... — In the circumstances. ..

Ha namy aymky... — In our opinion... (We believe... We think... We feel...)

Y BinmoBinHocti 10 Bamoro npoxanus... — As requested by you...

Y pasi 3arpumku B nocrauanHi (y cniari, npuizay gaxisuis)... — In case of
delay in delivery (in payment, in sending specialists)...

Mu 3a3HaeMo TpyaHOWIiB i3... — We have (are having) difficulty in...

Heo0xigno Bu3HaTu, mo... — We have to admit that. ..

Joci mu He orpumanu Bignosigi... — So far (Up till now) we have received no
reply...

Mu He moroxxyemocsi 3 Bamow Toukoio 30py 3 Takux npuumH... — We
cannot accept your point of view for the following reasons...

Y pasi Bamoi BigmoBu... — In case of your refusal... (Should you refuse...)

¥ pasi HecniiaTu... — In case of your failure to make payment(s)... (Should you
fail to make payment(s)...)

3 MeTOI0 YHHKHEHHSI 3aTPUMKH B... — To avoid delay in...

Bianosiano 10 KoHTpaKTy, 10 A0aaeThes,... — In accordance with (Under) the
contract enclosed. ..

VY cBoemy Jaucrti Bu cTBepmkyere, mo... — You state (write, are writing) in your
letter that...
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Jani Bu numere... — Futher you write. ..

Mu Oyxemo BasiuHi 3a mBuaky Bigmosizs — Your early reply will be
appreciated

IIpocumo 3BepTaTucs 10 Hac, akmo Bam HeoOXxinHa fomomMora (CopusiHHA) —
If we can be of any assistance please do not hesistate to contact us

CooaiBaemocs orpumatu Bamy Binmosinbs Haii6mmkumm yacom — We are
looking forward to hearing from you (We expect your early reply. We expect to
hear from you in the near future)

IMpocumo moBizoMuTH HAM sIKHaWIBuAMIEe (HaOaMKuMM yacom) — Please
inform us (let us know) in the shortest possible time (at your earliest
convenience)

Ilicis  oTpuMaHHA  JHCTa TNPOCHMO  Tejderpagysatu  (IOBiAOMHTH
Tesepakcom) minrBepkenHs (3romy) — Upon receipt of the letter will you
please cable (telex) your confirmation (consent)

Mu xotinu 6u 3aneBuutu Bac... — We would like to assure you...

CnoaiBaemocs cniBnpamwoBatu 3 Bamu — We wish (would like) to maintain
cooperation with you

ByneMo BI[fl'-lHi 3a IIBUJIKC BUKOHAHHA HANIOro 3aMOBJICHHA — Your prompt
execution of our order will be (would be) appreciated

Mu He 3a0apumocsi 3B’A3aTHCS 3 HAIIMMH OpraHizanisMm (MpoeKTHHUMH
ycraHoBamu, 3aBogamu-upoonnkamu) — We shall not fail to contact (to get
in touch with) our organization (design organization, manufacturers)

3aneBHsaeMo Bac, mo MH HeraiiHo 3B’sKeMocs 3 BiamoBiZHUMU
opranizauismu — We assure you that we shall get in touch with organizations
concerned without delay

3aneBHsieMo Bac, mo Mu OyaemMo BXKUBATHM HeraHuUX 3axodiB [/
BHIIPaBJIEHHsI CTAHOBMINA, 10 ckJasocst — We assure you that we shall take
prompt action (urgent measures) to remedy (correct, rectify) the situation

Yexkaemo Ha npubyrra Bammux npeacTaBHUKIB NI  NOAAJBLIIMX
nepemoBuH — We are expecting your representatives (officials, engineers) to
arrive for the talks

Yexaemo Ha Bamy 3roay (cxBasennsi, miarBepmkenns) — We are looking
forward to receiving your consent (approval, confirmation)

3 moBarow — Your faithfully (Faithfully yours. Yours truly. Truly yours. Yours
sincerely. Sincerely yours)
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Jonatoxk B

OcHOBHI JOKyMeHTH
aexsiapanist — declaration
nonaTkoBmii mporoxésa — additional protocol
n6roBip, 16roBopy, MH. 16roBOpH — treaty
JOKYMEHT, -a (rpamora, akr, -a) — instrument
saxutiounmii akt — final act
Komexc, -y — code
KOHBEHIisE — convention
KOHCTHTYHist — constitution
MaHaAar, -a (komnerénuin) — terms of reference
MeMOpAaHAyM, -a — memorandum
ocl)iui'ifmnii 3BiT, -y — record
NMaKT, -y — covenant
npasuiia (persiiamenr, -y) — rules, standing orders, bylaws
npaeuia nepconany — staff regulations
NMpaBuiIa NpoleAypH BHYTPIlIHbOTro po3mopsiaiky — rules of procedure, internal
regulations
npoTokoJ, -y — protocol (ounx.), record (s6opis, 3acioanst)
MPOTOKG 3acizanp mapiaamenty — protocol
craryt (OOH) — charter
craryr, -y — statute
THMYacOBi nmpaBuia — provisional regulations
yroaa (aBocropoHHsi, 6ararocroponns) — agreement (bilateral, multilateral)
ycraHOBuMii akT — constituent act
dinancosmii periament — financial regulations
HMpKYyJsip, -a — circular letter

Hiapo3niau nokyMeHTiB
a03au, -y — paragraph
6aaHK, -a (popma) — form
JeKJiapaTiBHA yacTiHa — Whereases, recitals, declaratory part
noxarok, -mxa — appendix, shedule, exhibit, annex
eK3eMILTSIp, -a (MPUMIPHUK, -a) — COpY
3aro/10BOK, -BKa (Hassa) — title, heading, headline (cazemmuir)
3amiTka (mpumiTKa) Ha moJsix — marginal note
(3a)muTaNbLHUK, -a — questionnaire
3BOpOTHMIA 6ik, 60Ky — overleaf, back side of the page
koémis — duplicate, copy
MOTHBAILisE — Motivation



83

nasa — heading, title

HoéMmep, -a (inpekc, -y, ciimBou, -y) — reference number

000B’s13K0Bi Mos10:keHHsT — Mandatory provisions

omepariBHa, Pe30JIOTHBHA YacTHa — operative part, substantive provision

naparpad, -a (myHKT, -y) — paragraph, subsection

nepenocTanuiii — penultimate, last but one

nepexpécHe nocuaanns — cross-reference

nif3aro0Bok, -¢xa — subheading

ninnaparpad, -a (mignyHkr, -y) — sub-sub-paragraph

npeamoymna — preamble

npumiTKa nix Téxerom (BiiHocka) — footnote

MYHKT J0r0BOPY, fIKMii 3BiILHSIE CTOPOHY Bi 060B’s13KiB — escape clause

po3ouBanus qokyménta — breakdown

po3min, -y — section, chapter

cepiitanii HOMep — serial number

cranaaprHi crarti — standart clauses

crarTsi — article, section/clause (zorosopy)

TO4YHA KOmisi (cBiT/IOKOMis) opurinanxy — blueprint, mastercopy

TpéTiii 3 kinusi — antepenultimate, last but two

y 3-omy psiaky 3unsy — the third line from the bottom

¢daxyabraTiBHi  (Heo0OB’f3KOBI) mosOxkeHHst —  permissive  (optional)
provision(s)

(dpouTanbHa cropona — observe/front side of the page

gyacrina I, IT — book I, 11 etc.

YHCTOBA KOmisi (YucTOBWH ex3emmuisip) — fair copy
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Honarox I'

B3ipui ais10BUX JUCTIB /10 iHO3eMHUX KOMNAHIH, MiINPUEMCTB,
YCTAHOB

Examples of bussines letters to foreign companies, enterprises, institutions
Tunoea moodens 0in06020 nucma 00 iHO3eMHUX KOMRAHII, RIONPUEMCMG,

ycmanoe
The layout of a business letter to foreign companies, enterprises, institutions
1 3
11

4a

10




=

4a.

10.
11.
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Pexeizumu munoeoi mooeni 0inoeozo tucma
Essential elements of the layout of business letter

Bigomocri npo aBTopa nucra. Reference of the writer.
BkasiBka Ha KOHKpeTHOro ojaepkyBada (ampecat). Reference of
the person to whom the letter is directed. It is helpful to add this
when possible as it may mean that the letter is received and dealt
with sooner.
Iara. The date.
Im’st Ta agpeca ocobu, skiit Hancumaerbes auct. Name and address
of the person to whom the letter is directed.
ANbTEepHATHBHE PO3TAlIyBaHHS PEKBI3HUTY 4. 4a. Alternative
position of essential elements of the layout of business letter.
3BepranHs (3a3Buyail «lllaHoBaHMH (BeTbMHUILIAHOBAHUIN) TMaHe!»
abo «Illanorani xomeru!»). The salutation — usually “Dear Sir” or
“Dear Sirs”.
TekcT nucTa: OJWH, ABa, TpH 4K Oiabime ab3aris. The letter itself:
one, two, three or more paragraphs.
[Tixnuc (vacrime «3 mosaroroy). The subscription — usually “Yours
faithfully”.
HasBa oprawnizariii aBtopa jmcra (agpecanta). The name of the
company the writer (sender) represents.
IM’s aBTOpa (AKmIO BiH O0OiliMae BHCOKY ITOCaly, HAIPHUKIA],
MEHEe/DKEp 13 TMpojaxy, CeKperap KOMIaHii TOIIo, TO IIe
3a3HavaeThes micas imeni). The name of the writer (If he holds an
important position e.g. Sales Manager, Secretary of the company,
etc., then this is placed below his name).
Honatku (sxmio €). Enclosures (if any).
Tema nucra. The subject of the letter. The writer is not obliged to
head his letter with the subject underlined: e.g. Your order No.
178- Zinc oxide.
but it is very useful for reference.
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3pazku meKkcmoeozo peKkgizumy pi3HUX MUNie 0i108UX TUCHIE
Standards of text elements of different types of business letters
Jucm-3anum  Letter of enguity

IlTanoBHu# nane bpayx,

MU 3alliKaBJIeHl y PO3MIMPEHHI aCOPTUMEHTY aBTOMOOULIFHHUX 00irpiBauiB i
XOTUTM OM OTpHMaTu JeTajbHy iH(pOpMalilo mpo pi3Hi Moxerni, ski Bu 3apa3
BUT'OTOBJISIETE.

Mu Oymemo BmsuHi Bam, skmo Bum 3Mmoxere HamiciaTH HaM OCTaHHI
KaTaJIOTH Ta IMPEHCKYPaHTH, a TAKOX IPYHTOBHY iH(popMairo mpo obdirpisay CX4,
pexiamMa SIKOTO 3 SIBHJIACS B ocranHpomy Bunycky «The MOTORING
MONTHLY».

3 moBaroro  Kmapk & Cime JIT[
(CLARK & SIMS LTD)
(migmuc)  D. Xinmi

Dear Sir John Brown,

We are interested in increasing our range of car heaters and should like to
receive information about the various models you are at present producing.

We should be obliged if you would send us your latest catalogue and price
list, together with details of the CX4 heater advertised in the current issue of the
MOTORING MONTHLY.

Yours faithfully,
CLARK & SIMS
LTD
(signature)

*k*k Kkkk kkk

BenpmumianoBuuii nane Jlaniens EmgayH,

y HalOmmK4YOMy MaiOyTHBOMY MH IUIAHYEMO IMIIOPTYBATH aHIIIHCHKHUNA
tdapdop Ta KepaMiky, TOMy MH 3BEPTAEMOCS IO BIIOMHX BHPOOHUKIB B AHTIII 3
METOI0 00paTH TOBap, KW BiJIOBiIaB OM BUMOTaM iCIIAHCHKOTO PHHKY.

Mu Oyzmemo Basuni Bawm, skmo Bu 3Moskere HajiciaTé HaM JIeTAIbHY
iH(popMaito po ToBap, AKKUii Bu mponoHyeTe Ha eKCIOPT, pa3oM i3 Mpaic-IMcTOM
Ta YMOBaMH.

CnoziBaeMoch OTpHMaTd INBUJKY BIJIOBiAb, OCKUIBKM HaIl IOKYIELb
npuiKIKae 10 AHTIIT HACTYyMHOTO Micsls, a0u BiABigaTH TOTEHI[IHHUX
MOCTavaTbHUKIB.

3 moBaroxo

Xoce Maptinecy C.A.
(mignmc)

A. Jlomes

Menemxep
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Dear Sir Daniel Ashdown,

As it is our intention in the near future to start importing English china
and pottery, we are interested in contacting a number of prominent manufacturers
in Britain with a view to choosing lines suitable for the Spanish market.

We should be most obliged if you would forward details of the lines you
have for export, together with our price list and terms f.0.b.

We should very much appreciate an early reply as our buyer is coming to
England next month to visit prospective suppliers.

Yours faithfullyJOSE
MARTINEZ
S.A.(signature)A. Lopez
Manager

Jucm-gionosiov Letter of reply
[TanoBuuit mane Entoni Cmir,
MU Bas4HI 3a Bam mmer Bim 17 ciums 2011 poky, B skOmy Bu mpocumm
HaJIaTH iHpOpMAIIifo Ta MPEHCKYpaHT Ha Hallli aBTOMOOLUIBHI 00irpiBadi.
Mu pani Hagicnatu BaM Hamii ocTaHHI KaTajord Ta IpeicKypaHTH, a TaKOXK
neranbHy iHpopMarito mpo obirpiBau CX4 (y 10AaTKy).
3Bepraiitecs, OyIop Jacka, O Hac, Ko Bam Oyme moTpiOHa momanibiia
iH(pOpMaIIisL.
3 moBaroro  Moropit JITx
(MOTORHEAT LTD)
(migmuc)  T. BpayHinr
Menenxep 3 mpoaaxy

Dear Sir Anthony Smith,
We thank you for your letter of 17th January 2011, asking for details and
prices of our car heaters.
We have pleasure in enclosing our latest price list and catalogue, together
with details of Model CX4.
Please do not hesitate to write if you require further information.
Yours faithfully,
MOTORHEAT LTD
(signature)
T.Browning
Sales Manager

*kk )ik kk%k
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IIlaHOBHI MaHOBE,
Mu mmeMo Bam y BinnoBigs Ha Bam smct Big 22 6epesns 2010 poxy, ne
Bu npononyBanu HaMm 3aTUIITKOBUIH 3armac peMoHTHHX kKomIurekTiB MOTORMAN
Mu mepeBipiin 3amacy MOAIOHWX KOMIUIEKTIB Ta IEPEKOHAIUCS, [0 BOHU
nmocuth Benwki, 30kpema komruiekth KARMAN ta MEND-IT-QUICK. Ongak,
AKIIo Bu MoskeTe 301mpmuTH 3HIKKY 70 25% Ha BCIO MapTiio, 00 MU OTpHMan
3MOTy HaJaTH CIEliajbHy NPOMO3UIII0 HAIIMM KIi€HTaM, TO MU OyaeMo pani
npundat Bech Bamr ToBap.
3 noBaro
®ign & Cuemx JIth
(FINN & SLEDGE LTD),
(migmuc)
K. Knatron
Dear Sirs,

We are in receipt of your letter of 22nd March 2010, offering us the
residue stock of MOTORMAN repair Kits.

We have checked our own stocks of similar kits and find that they are
quite high, in particular KARMAN kits and MEND-IT-QUICK Kkits. Nevertheless,
if you are prepared to increase your discount to 25% for the complete stock, so that
we in turn can make a special offer to our customers, then we are willing to buy.

Yours faithfully,

FINN & SLEDGE LTD
(signature)

C.Clutton

Jucm- nponosuyin Letter of offer

IIlaHoBHI MaHOBE,

JiBA POKM TOMy BmM 3aMOBISUIM B HAc BENHKY INapTil0 KOMIUICKTIB
incrpymentiB HANDYMAN, BUpPOOHUNTBO SIKMX Ha TOH 4ac OyJO NMPHITMHEHO.
3apa3 Mu MaeMo MOAIOHY TAPTiI0 TOBAPY i MOXKEMO 3aMPONOHYBATH I1i KOMIUIEKTH
Bawm.

VY nac 3amunmtocs 1200 pemontHuX komiuiektiB MOTORMAN  (nus.
JI0ZIATOK), sIKi MU TipojiaemMo 1o $ 3 3a komruiekt. OnToBa 3HUKKA CTAHOBUTH 15%,
X04a MM roToBi Hajatu Bam 20% 3HIDKKY 32 YMOBH NpUAOaHHS BCHOTO TOBApY.

Mu noBigomisieMo mpo Le B mepumry 4epry Bawm, ypaxoyroun Bare
HonepeHeE 3aMOBJICHHS, 1 Oy/leMo Iyke BISYHI OTpUMAaTd MIBUAKY BiIIOBib,
mo0 MaTh 3MOTY HaJaTH IF0 MPOTO3WINI0 IHIMUM Y pasi, skmo Bac BoHa He
3aIiKaBUTb.

3 moBaroro Kowmmanist Maprin Tyn JItg
(MARNIN TOOL COMPANY LTD)
(migmuc)  I1. Baiin
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Dear Sirs,

Two years ago you placed a substantial order for some HANDYMAN tool
kits, a discontinued line that we had on offer at the time. As we now have a similar
line on offer, it occurs to us that you may be interested.

We have a residue stock of 1,200 MOTORMAN repair Kits (see enclosed
leaflet) which we are selling off $3 at each with a quantity discount of up to 15%,
though we are prepared to give 20% for an offer to buy the complete stock.

We are giving you the first chance in view of your previous order, but we
should appreciate a prompt reply so that we can put the offer out in the event of
your not being interested.

Yours faithfully,
MARTIN TOOL
COMPANY LTD
(signature)

P.Vine
*kk *kk *kk
[1anoBHi naHoBe!
MixHapoaHui HEHTP HEePCIEKTUBHUX JIOCITIIKEHB chepu

30BHIIIHEOCKOHOMIYHOT JAisUTLHOCTI MparHe pO3MIMPEHHS iama3oHy CIiBIpAaIli, 110
00yMoBJieHO mporpamoro Ha 2011 pik.

Sx BaM BitoMo0, OIHHM i3 MOXKITUBUX HAIPSMIB CIIBIpali 3 MiKHapOTHIM
[EHTPOM IEPCIEKTUBHUX JOCITIHKEHb CepH 30BHIITHPOSKOHOMIYHOI TisITBHOCTI €
y4acTh B OOTOBOPEHHSIX €KOHOMIYHHX MPOOJIEM Ha ceMiHapax, IO iX MPOBOIUTH
Hentp.

Jns epeKTHBHOTO MPOBEACHHS CEMiHApiB 1 HAWMOBHINIOTO 3aJ0BOJICHHS
npodeciifHO-IiIoBIX MOTpeOd KIEHTIB HaM MOTPIOHO 3HATH KOHKPETHI chepu
Bammx ¢gaxoBux iHTEpeciB.

[Ipononyemo Bam 3anoBHUTH aHKETy, HaBEJCHY Ha HACTYINHIN CTOpiHII, Ta
HajiclaTy i momToro abo Gakcom 3a 3a3Ha4eHOI0 aapecoro. BinnosimHo g0 Barmoi
AQHKETH MU 3alpolryBaTIMeMO Bac Ha cemiHapu 3 BilOBiTHOI TEMaTHKH.

CroniBaemocs Ha Bamry miBuaKy BiAmoBize.
3 noBaro
I'ni6 BunumiHcbkuid,
JpeKTop mmyOmikariit Mi>kHapoaHoTo
LEHTPY NEePCIIEKTUBHUX
JOCTIKEHb chepu
30BHIIIHFOCKOHOMIYHOT TisTBHOCTI
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Dear sirs,

The International Advanced Research Centre is interested in extending of
our cooperation within the program for 2011. As you know one of ways to
cooperate with The International Advanced Research Centre is to take part in
expert discussions of economic problems and seminars organized by the Centre.

To reach an effective holding of the seminars and to satisfy our clients’
needs we need to know your spheres of interest.

We offer you to fill in the questionnaire (see next page) and send it to the
address or by fax as provided hereinlow. Basing on your questionnaire we will
invite you to the seminars on relevant topics. We should very much appreciate an
early reply.

Truly yours —

Glib Vyschlinsky,

Director of The International Advanced
Research Centre publications

JIucm-npoxanns  Letter of application

[[TanoBHui1 nane JlopeHc,

3 omy6mikoBaHoro B «Gerald» oromomneHHst st jJi3HaBcs mpo Te, mo Bam
HeoOXimHi mocBimueHi Oyxrantepu. ['amaro, mo 12 pokiB mpami came B miit cdepi
HaJauu MeHl HeoOXigHy kBamidikamito st poboTH Ha wii mnocaai. Ilpomry
BBa)KaTH MEHE MPETCHICHTOM Ha IIf0 MOCay.

PosrnsepTe, Oyap jTacka, Moe pestoMe (B I0JaTKy). bymy ayxe BISYHHI
Bawm, sxmmio 3anpocute MeHe Ha criBOeciny.

3 nmoBaroro
Jxon X.Mimn

Dear Mr. Lawrens,

I learned from the advertisment in «Gerald» about your lack of experienced
bookkeepers. I think, 12 years of work in this field have qualified me for a post like
this. Please consider me an applicant.

Please find enclosed my resume. | would greatly appreciate your granting me
an interview.

Truly yours, John H.Mill
Encl.
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Jucm-3anpowmenns Letter of invitation
[laHoBHI KoNeru!

Maemo mnpueMHy Haroay 3anpocutu Bac y3satm ydacte 'y poborti
I MixHapomHOrO HAayKOBO-IIPAaKTHYHOTO ceMiHapy «IIporHocTuyHi OIHKK K
aHalli3 BIUTMBY [iSUTBHOCTI CIIJBHHAX Ta OaraTOHAIliOHAJTBHUX KOMIIAHIN Ha
eKOHOMIKY YKpaiHm», skuil BinOymerscst 10 xoBTHS 2012 poky B 3amopizbkoMy
HAIlIOHATFHOMY T€XHIYHOMY YHIBEPCHUTETI.

Jns  BKIIIOYCHHS MaTepiaiiB IOmoBigedl a0 (axoBOoro >KypHaIbHOTO
BUIAaHHS HPOCHMO HAJIICNIATH X €ISKTPOHHOIO IIOLITOI0 HA aJpecy OPrKOMITETY 10
10 Bepecnst 2011 poxy. TexHigHi BUMOTH 10 O(OPMIICHHS MaTepialliB JOAal0ThC.

3 moBarorw
OPTKOMITET CeMiHapy
Dear colleagues,

We are pleased to invite you to take part in the First International
Scientific-Practical Seminar "Prognostic assessment and analysis of the influence
of joint and multinational companies’ activity on the economy of Ukraine", which
will be held on 10™ October, 2012 in Zaporizhya National Technical University.

Deadline for submitting papers to the specialized magazine publication by
e-mail is 10™ September, 2011. Formatting Instruction is added.

Good luck!
Organizing Committee

Jucm-nooaxa  Letter of application

Tanosanit CriBeH AKiHc,
mupo BsyHI Bam 3a 3ampomenns I[HcturyTy ympaBuiHHS 1 mpaBa
3anopi3pbKOro HaliOHAJILHOTO TEXHIYHOTO YHIBEPCUTETY CTATH CIIiBOPTaHi3aTOpOM
MDKHapoIHOI — HayKOBO-TIPaKTHMYHOI  KOHQeEpeHLil «AKTyalbHI  npoOieMu
IHBECTHIIIITHOTO TIpaBay, o BinOyneTses B muctonani 2012p. y M. JIoHmoH.
[TmanyeMo 3amy4nTH 10 ydacTi B Iili KOH(epeHIi MpOoBIJHUX HAyKOBIIIB
HAIIOTO YHIBEPCUTETY.

3 moBaroxo

pexTop 3amopi3pKOro HaliOHATBEHOTO
TEXHIYHOTO YHIBEPCHUTETY,
mpogecop C.b. Benikor
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Dear Stiven AKkins,

We thank you for inviting Institute of Management and Law Zaporizhya
National Technical University to become a co-organizer of The International
Scientific-Practical Conference "Current issues of Investment Law", which will be
held in London in November 2012.

Our intention is to invite university scientists to participate in the
conference.

Yours truly,

Sergiy Belikov,
Rector of
Zaporizhya National
Technical University

Jucm-euoauennsa Letter of excuse

[TanosHuii mane Ilosen,

Bu Hamicmamu 12 mumas 2010p. 3aMOBICHHS Ha Ja3epHUHA MPUHTEP
MMT-316. Mu 3000B’s3amuics IOCTaBUTH HOTO BIIPOJOBXK IIOTOYHOTO MiCSIIS.
OpHak Tpammiacs HEBEIMKa 3aTpUMKa B HOTO TOCTayaHHI depe3 Herapaslu, IIo
CTaucCs B MpoMuCIoBocTi HiMeuunHu.

Mu crogiBaeMocs, 10 CTaOlILHE MMOCTAYaHHS BiJHOBUTHCS B HAMOIMKYHI
TIKAeHb. Hamn criiBpoOiTHHUK 13 Biainy moctayanHs 3arenedonye Bawm, sk TiNbKn
MH OTPUMA€EMO BiIIIOBIHY JOCTOBIPHY iH(OpPMAILitO.

Mu npocumo BuOaueHHs 3a 3aTPUMKY, IO cTanacs, 1 crojiBaemocs Ha Baie
PO3yMIHHS.

3 moBaroo
M.K. JlekcTep, MeHEKED

Dear Mr. Povel,

You placed an order with us for the above-mentioned machine on 12
July2006. We promised delivery within one current month. There has been a slight
delay in the arrival of the MMT 316 due to an industrial dispute in Germany. We
expect normal shipping to resume within the next week or so and one of our sales
staff will contact you as soon as we have more definite news.

We apologize for this delay which we are sure you will understand is outside
our control.

Yours sincerely,
M.C. Dexter Managning Director
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Jucm-¢iomosa  Letter of refusal

IllanoBuuii naue Kirmc,

MH CEepHO3HO Ta yBa)XHO oOrosopmwin Bamry HemomaBHy 3asBy 3 NPHBOIY
CHiBIpaIl 3 HaMH Ha KOHTPAKTHIH OCHOBI CTOCOBHO IPOEKTY KapOigHUX KIIamaHiB.
Mu pani Barmiii 3amikaBiaeHocTi y ¢ipmi.

OcTaHHIM YacoM MH JOCHUTH YCIIIIHO CIIBIPAIOBATH i3 30BHIIIHIMHU
TOPTOBEIFHUMH  IIJUPUEMCTBAMH 1 B3arajli BHKOPHCTOBYBAJIM TaKUH THII
oprasizarlii mpoIaxxy BiIHOCHO MPOAYKIIil Ba7KKOI IIPOMHUCIIOBOCTI.

Mu 3BHYaliHO 3BEpPTAEMOCS JO IIBOTO y 3B’SI3KYy 3 IOCTIHHUMH 3MiHaMHU
MOMNUTY, HaM JIeTIIe TPALIOBATH 3 TOPIOBEILHUMH MiAPUEMCTBAMH, K1 3HaHOMI 3
Hamor ¢ipMoro abo MaroTh MOTEHLIaN s HIBUAKOTO 3pocTaHHs. Hari Toprosi
HapTHEPU BEM JOBOJI aKTUBHY POOOTY Ha PUHKY B OCTaHHI TPM YU HaBITh Olnblie
POKIB i, BiiTaK, MaJIi [IaHC OTPUMATH BEJIMKUN MPUOYTOK.

Omxe, mane Kinc, He3BaXkalo4yn Ha Te, IO HAa LIEH MOMEHT MH HE MOXEMO
crmiBnpamoBati 3 Bamu, Mu Oynemo pani ckopucratucs Bammmu mociyramu y
Maii0yTHROMY. BiporigHo, BIPOIOBXK HACTYIHHX IISCTH MICSIB Y HAC 3 SIBUTHCA
MOXIMBICTh MEpPEerNITHYTH Bamry Npomo3umio i po3noyaTd JOBrOCTPOKOBE Ta
B3a€MOBHTITHE J1IIOBE MAPTHEPCTBO.

e pa3 msaxyemo Bawm 3a iHTepec, BUABICHHH 10 Hamrol koMmanii (Binzepca).

I3 moBaroro
H. I1. bpayn

Dear Mr. Keeps,

Your recent application to work with us on a contractual basis regarding the
carbide-valve project has been given serious and careful consideration, and we
appreciate your interest in Wheeler’s.

In the past, we have worked very successfully with outside vendors and in
fact have used this type of arrangement in meeting heavy production loads. We
have usually found that, beacause of changing demands, we work best with
vendors who are either familiar with our operations or who have the capacity for
immediate growth. Many of our vendors have been active in the marketplace for
three or more years and consequently have had a chance to get a good financial
grounding. So, Mr. Keeps, while we are unable to work with you at the present
time, we would welcome the chance to again consider your services in the future.
Perhaps in six months’ time we may again be able to review your quotations and
begin a long and productive business relationship.

Once again, thank you for your interest in Weeler’s.

Sincerely, N. P. Brown

Binep Kou i Tpeitnep

18 Kamepon Innycrpian Iapk Enkxapt, Ingiana 46514
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Honatok JI

CioBai 3BOpOTH, XapaKTepHi JJIsl CY4aCHUX TEKCTiB IOPHIHMIHOI
TEMATHKH
aBTeHTHYHHIi TekcT — authentic text
aHaJi3 ginancosoro crany — financial analysis
acomiauisi MiskHapoaHoro npasa — the international Law association
Oe3mexa xopaonis — security of frontiers
Oe3mexa kpainu — national security
0e3 moBHOBaz:KeHb - Without authority / powers
0e3cTpoxoBo - at will
6e3ymoBHO - Without reserve
0e3 mkoam - without prejudice
Bi BJIacHOTO iMeHi - in one’s capacity
BHocuTH (6Hecmu) rpoui B 6ank — to deposit money to a bank, to place
money on deposit
Ja00pocoBicHO (cymainno) - in good faith
J0JiydeHuii 10 cnipasu - on file
3a OaxanHaM - at will
3a BHpOKoOM - under sentence
3a JomomMorow cuim - by force
3a 3aKPpUTHMM JBepUMa - in private
3a 3akoHOM - by the law, under the law, by operation of the law
3a 3BHHYBa4eHHsIM Y- On a charge of
3a HAKa30M - by order
3a mepuio BUMOror - on demand
3a mpono3uiier — on the proposal of
3amiaTuTi mwrpad — to pay a fine
3apeecTpyBaTH 10roBip — t0 register a treaty
3ayBaxkuTH — to make a remark, to remark
3 mo3Boay - by authority
3 MEeTO0 - ON purpose
3 HeoDepexxkHOCTI - DY negligence
i3 3acTepeskennsiMu - under reservations
i3 3acTocyBaHHAM cuiu (Hacunvcmea) - With force
Ha MOBi (moeo10) - in terms of
HA HeBU3HAYEHMI TepmiH - without day
HA HeoOMeKeHu il TepMiH (Dosiuno) - in perpetuity
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Ha migcTasi - on authority; under the authority of

Ha micTaBi moBHOBaKeHb - by authority

HA mifCTaBi cBigYeHb (dokaszis) - ON evidence

Ha moxasud - to bearer

Ha npoxaHHs - by request

Ha po3cyn - at pleasure

Ha WKoAYy (30umku) - in prejudice

He B MUCHbMOBIii hopmi - in pais

He Ha CyJ10BOMY 3acizanHi - at chamber(s)

He y ¢opmaTi BitkpuTOro 3acizanus - in camera
Hemo0pocoBicHo (Hecymainno) - in bad faith

HeNpsIMO (¢ nopsa0Ky npe3ymnyii) - by implication
om1aTolo - in satisfaction of

OCKAaPIKeHHIO He miaJisirae - without appeal

ocoducto - in person, personally

nepioveprosictsb — first priority

NMUTAHHA, 10 MiAJIArac BUPIILIEHHIO CYIOM (cnipne numanns) - at issue
iz 3arpo3oro - under penalty of

mix mio3poro - under suspicion

nix npuBoaoM - under pretence

i/l mpUcAToro - on oath

il Yac CyA0BOro po3rJsiay - upon trial

micjis moganug - at sight

no npaBy (cnpaeeonuso) - by right

10 NMpaBy cCHpaBeITUBOCTI - in equity

1o cyTi cpaBm - ON Merits

nmo uep3i - in rotation

npH (3a) BincyrHocri - in default of

Pana Besnekn OOH — UN Security Council

pe3yJabTat € ocratounuMm — the result is final (definitive)
cran cipas - the right o f cause

TepMminom Ha - for a term of

TOii, 0 minuIsirae po3rasiay - under trial

y BU3HaYeHHii TepMiH - by the time fixed, by a specified date, to time
y BUNIAIKY HeBUKOHaHHS - On default

y BignoBiHoCTi 10 npaBa (32i0Ho i3 3akonom) - at law
y BigmoBiam - in rejoinder y kommereHuii - in scope

y Meskax ropucaukuii - within the jurisdiction, within the limits of
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jurisdiction

y nucbMoBiii ¢opmi - in writing

y MOBHOMY cKJIaji - in banc

y nmo3acy/ioBoMy MOpSIIAKY - in pais

y nopyuieHHs (écynepeu) - in contempt of

y nmpotupiuyi - in contravention, at variance

y npoieci BHKOHaHHSI 40roch - in pursuance of smth.
y cyai (na po32ensaoi cyoom) - at bar, on trial

YyeK, BUNKCAHMI HA 3aKkoHHiil miacTasi — legal cheque
yuHHUI - in force, in effect, in vigour

SIK 10Ka3 - in evidence

siK e Bigomo - to the knowledge of
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Jonatoxk E

CxopoyeHHst (paxoBUX TepMiHiB i CJIOBOCIIOTYyYeHb,
npuiiaTti B Anriii i CIHA
alc account current — MOTOYHMI PaxyHOK, -HKA
advt advertisement — orosoreHHsI, pekiiama
Agcy agency — ympaBIiHH, areHIisl, areHTCTBO
AR annual return — piunmii 3BiT, -y
B. bachelor — 6akanagp, -a
B. of E. Bank of England — Amnrmnificekuii 6aHk, -y
Can. Canada — Kanana
C.C. cash credit — (6aHKiBCbKHi) KPSIHT, -y TOTIBKOIO
COD. cash on delivery — micsimata
Cr. creditor — kpeaurop, -a
Dept. department — Bimain, -y; ympaBJiHHS, MiHICTEPCTBO; BiJIOMCTBO;
JenapTaMeHT, -y
E.B. Encyclopedia Britannica — nat. bpurtanceka Exnnuknoneis
e.g. exempli gratia— nar. nanpuxknan
exx. examples — npuknaau
f. following — HacTynHu#, noaaIbIIMIA
gen. general — rofoBHwMiA, 3arajabHU
inf. information — indopmarris
Inst. Institute — incturyr, -y
mo. month — micsp (poky)
mos. months — micsi (poky), -5
Mr. Mister — micrep, -a, naH, -a
no. number — 1) Homep, -a; 2) 4ucio
O.K. all correct — yce rapasn; nobpe
p. page — cropiHka
Parl. parlament — mapnamesr, -y
p.C. per cent— mpoueHT, -a, BIICOTOK, -mKa
P.O.B. Post Office Box — momroBa aGoHeMeHTHA CKPUHBKa
P.S. postscript — mocTckpunTyMm, -y, TOMUCKa
P.T.O. please turn over — nuBucs Ha 3BOPOTi
Sec. Secretary — cexperap, -s2; MIHICTp, -a
St. Ex. Stock Exchange — ¢onmosa Gip:xa
suppl. supplement — nonaroxk, -mxa
UNO United Nations Organization — OOH
whsle wholesale — ontoBa Toprieis

yr year — pik, poky



98

Joaatox K

HamnjionanbHa BaiioTa kpain €sponeiicbkoro Corosy,
1[0 He BBIfIIJIM 10 €BPO3OHH
Bosrapist: 6onrapceekuii ieB — BGN
Benuka bpuranis: anrmniiicbkuii GyHT crepminris — GBP
Yropmuna: gopunt — HUF
Hamnis: matcpka kpona — DKK
JlatBis: naTBificekuit mat — LVL
Jlutea: nuToBChKMiA uT — LTL
[MosnkIa: monbebkwuii 3motuii — PLN
PymyHis: riiess — RON
UYexist: yuecbka kpona — CZK
[IBewis: mBeackka kpona — SEK



